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MOORS UNDER PHILIP THE TgiRD OF SPAIN. 




CHAPTER I. 



THE CHARTER OF NAVARRE. 



It was market day in Pampeluna. The attend- 
ance of sellers and buyers was considerable, and 
business was proceeding briskly, when the atten- 
tion of the whole crowd was drawn to a placard 
, .J,, attached to the entrance of the Gefatura, or house 
_M of the corregidor. The market people at once put 
3^ down their baskets of vegetables and fruit, and the 
barrels of oil and butter which they bore upon their 
shoulders, to contemplate the document, and it 
might have been supposed, from the duration of 
their gaze, that they were spelling it over three or 
four times, had there been any reason to suspect thei^e Navarrese of the 
faculty of reading in the most minute degree. As one staring individual 
will attract a crowd, so will one gaping crowd be rapidly reinforced by 
other flocks of curious idlers. And such was the case with the assem- 
blage in the market-place. The accession of numbers was so great, 
that in a little time the multitude occupied every comer of the square, 
and even filled Date-street, blocking up the windows of Gongarello, the 
barber, who was shaving a customer, and whose operations were so 
much impeded by the sudden eclipse, that he was obliged to suspend 
them until the reappearance of daylight. 

Abon-Abou, known in the district as Gongarello, was a little man of 



4 PIQUnXO ALLIAGA. 

dark complexion and cheerful spirit, as garrulous as barbers in general, 
and not less intelligent and industrious. He was of Moorish origin, and 
his activity contrasted singularly with the apathy of his grave neigh- 
bors of pure Spanish blood. Hence he drove a thriving trade — and 
hence the jealousy of his competitors, who regularly denounced him to 
the Inquisition once a month, either for sedition, impiety, or sorcery. 

Curious to ascertain the cause of the assemblage about his door, and 
in the vicinity of his house, Gonearello, leaving his customer half 
shaved, made his way through the throng to the very door of the Gefa- 
tura, and without waiting to be asked, began reading aloud the placard 
to which we have adverted. 

^' Faithful citizens of Pampeluna J \ Our well-beloved lord and 
master Philip III., King of Spain and the Indies, intending to visit the 
Basque provinces and his good towns of Saragossa and Pampeluna, will 
this night make his entry into this town by torch-light. All corregidors, 
alguazils, and familiars of the Holy Office, are therefore charged to 
make proper arrangements in their respective divisions of the town for 
the proper reception of the cortige. 

(Signed by the Governor) The Count de Lemos." 

Lower down on the placard, by way of postscript, were the following 
words : 

" The carriage of his Majesty, and those of his Excellency the Count 
de Lerma, the officers of the court, preceeded by the regiment of the 
Infant, and followed by a regiment of guards, will enter by the gate of 
Charles 'the Fifth, and proceeding up Taconnera-street, will halt at 
the viceroy's palace, where his Majesty will alight. It is desired that 
all the houses on the line of the procession be suitably decorated in 
honor of the royal visit :* — ^windows must be illuminated, festooned 
with flags or flowers, or ornamented with transparencies, representing 
the arms of Spain and of the Count de Lerma, the prime minister. It 
is unnecessary to invoke the enthusiasm of the faithful and loyal popu- 
lation of Pampeluna: it will spontaneously give expression to its de- 
voted attachment to our well-beloved sovereign, 

" Those who may transgress this decree will be reported at the 
Office of the Holy Inquisition, by me. 

" Jose Calzado de los Talbas (Corregidor)." 

Scarcely had Gongarello finished reading this document, when the 
corregidor appeared for a moment in the balcony &bove, and raising his 
hat, ornamented with a large black feather, shouted " Long live Philip 
the Third ! Long live Count Lerma, his glorious minister !'' The 
multitude took up the cry and echoed it — a few opposition murmurs, 
however, proceeded from a group immediately beneath the balcony. 
A burly man, whose black mustachios bespoke the soldier of the old 
Spanish infantry, but who was neither more or less than Gines Peres 
de Hila, the landlord of the Golden Sun, began to hem ! and ha ! with 
an air of authority, indicative of a dash of discontent. " Let us," said 
he, " by all means receive our new king, the court, and above all the 
Count Lerma, whose suite, they say, exceeds even that of his majesty : 
tbe count don't mind expense, and his people invariably come and regale 
themselves at the Golden Sun." 

^^ Ay, and eive orders for splendid gala dresses," added Truxillo, the 
rich tailor, who had just mingled in the crowd. 
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" Buli," continued Gines Per^s, " of what use are those two regi- % 
ments they speak of — ^the guards and the regiment of the Infant ?'' 

" The regiment of the Infant !'' shrieked Truxillo. 

" Just so," said the harber ; " the very corps that was quartered here 
last year, and when one of the brigadiers lodged at your house. Master 
Truxillo. I remember him ; Fidalgo d^Estremas was his name, and I 
often met him with your wife. He was a good looking youth — ^whom 
it was a luxury to shave." 

" All that he may have told you," said the tailor, evidently discon- 
<;erted, " is untrue." 

" He never told me anything," replied Gongarello. 

" It is nevertheless very true," resumed the landlord, raising his voice. 
" A thousand annoyances result from the march of troops through a 
great town, to say nothing of our having to support all who are billeted 
upon us." 

The crowd gave a general assent to this fact, especially those among 
the citizens who had large houses or spacious shops. 

" You must admit, however," said the barber, who was a privileged 
man among the inhabitants — " you must admit that our king should have 
soldiers for his protection." 

" No, he should not !" cried an individual with broad shoulders, thick 
red whiskers, and a savage glance. " No," said he, leaping on to a 
post by way of rostrum, and addressing the populace from his elevation* 
" No ! it's against the law, and an infraction of our rights." 

" He is right," exclaimed the landlord, most fervently supported by 
the tailor. Silence spread throughout the multitude, to the detriment 
of twenty or thirty little conversations that were going on in different 
groups and attention was directed to the new orator. 

" When the late king, Philip the Second, under the pretext of pursu- 
ing Antonio Peres, destroyed by force of arms, the Charter of Arragon, 
he expressed his regret that he had not done the same by that of Na- 
varre. . What he failed to do, however, his son and successor would 
now attempt — ^but you will not suffer it, if you are true Navarrese." 

" Certainly not," echoed the landlord, supported by the tailor, and 
the assembly at large, who did not very clearly understand what it was 
they were resolved not to suffer. 

" What says our Charter .? That the town shall be governed and pro- 
tected by its own inhabitants, and that no armed foreigners shall enter 
within its walls. That's the substance of the law." 

" So it is," assented the landlord, who knew nothing about it. " So 
it is," repeated the tailor, in an equal state of obscurity. 

" But," suggested Gongarello, the barber, " the King's soldiers are not 
foreigners." 

" They are Castilians," scornfully replied the orator ; " and what 
correspondence — ^what is there in common — ^between the kingdom of 
Castile and that of Navarre ? We are not like the rest of Spain ; — ^we 
have never been conquered : — ^we gave in our adhesion conditionally, 
that Navarre should preserve the privileges which she then possessed." 

" So we did ! — ^that's true !" cried the orator's hearers. 

'^ And as we are stronger," he went on, ^' and more skilful than the 
Ajsragonese, our neighbours, we all take high ground, as becomes us, 
and say — " 
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'^ The King shall enter this town without no other guard than the 
citizens of Pampeluna." 

The rivalry subsisting between the Navarrese and Arragonese, on the 
subject of privileges, caused this announcement to be received with tre- 
mendous shouts. ^' Long live Captain Juan Baptista Balseiro !" shouted 
a number of men, who appeared to know him^^ and who now mingled 
with the crowd, augmenting the confusion and tumult. 

The noise in the street drew the corregidor, Jose Calzado, a second 
time to the balcony, less alarmed at the disturbance than pleased that an 
apparent revolt gave him an opportunity of displaying his zeal and his 
eloquence; for, to say the truth, the honorable corregidor was very 
fond of hearing himself speak. In the Basque provinces, where he was 
born, he had been a rather remarkable member of the Cortes, and had 
exhibited so large a faculfy for talking, that he was materially instru- 
mental in prolonging the session. Established at present at Pampeluna, 
devoted to the king and the minister, he labored assiduously to obtain 
a superior appointment, of which the Count de Lerma had held out ex- 
pectations, but which the minister had too much sagacity to bestow 
upon a fidelity already assured, while doubtful partisans were yet to be 
won over. But if the quondam Cortes orator loved to hear himself, he 
was cruelly disappointed in the present instance, for he had scarcely 
brought his lungs into play with the exordium — ^" Faithful Navarrese," 
than he was assailed with shouts of " Down with the corregidor !" 

*' Long live the King and his excellent minister !" continued he, try- 
ing an appeal that he believed to be irresistible. 

" Down with Count Lerma, down with the minister !" was the answer. 

" Just what I was going to say, excellent fellow citizens. Listen to 
me ; my sentiment is, ' God save our glorious monarch !' " 

" Down with the King, if he assails our liberties !" yelled the popu- 
lace. 

" Exactly so, dear friends, if you will only hear me. Our liberty for 
ever!" 

But again the tumultuous assembly interrupted him ; every one apos- 
trophised or reproached him, and the people, excited by Gines and Trux- 
illo, tore down the proclamation, and trampled it under foot. But the 
war, once begun, did not terminate there. The corregidor stationed in 
the balcony, occupied a strong position, which rendered him invulnera- 
ble to the artillery of abuse levelled at him ; but unhappily the vege- 
table market furnished the assailants with materials of warfare more 
injurious and effective than mere words, and they began vigorously to 
shower a large collection upon the head of the loyal and loquacious of- 
ficer. He looked about for the means of escape, and was in the act of 
turning to retreat, when the door was suddenly closed against him. 
Captain Juan Baptista, who had all the agility as well as the rough 
manners of a sailor, had climbed to the balcony by means of the pillars 
which supported it, and getting behind the corregidor at the very mo- 
ment when that jFunctionary had determined to quit the field of battle, 
he seized and lifted him over the balcony, with the view of throwing 
him into the street. The mob, who did not expect this coup de thi- 
airCj suddenly ceased their uproar, and fixed their attention on the re- 
sult of the interesting crisis. The corregidor took advantage of the 
silence to call out — 
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** Hear me, I entreat of you ! I am on your side ! Inhabitants of 
Pampeluna, I think with you ? The Charter for ever !" 

" Long live the corregidor !" cried the people, with one accord. 

" Yes, yes — ^he will die for our privileges," added the captain ; and 
under the pretext of exhjibiting him to the multitude, he raised the cor^ 
regidor, and squeezed him so hard, that the poor official threw* up his 
arms in the attitude of a man taking a solemn vow. 

The people, struck with the apparent enthusiasm of the corregidor 
in their cause, roared out — 

*' Long live our worthy magistrate !" 

** He will lead us himself to the governor," continued the captain. 
^ He will speak for us. In fact, he proposes it himself." 

Hearing these words, the popular enthusiasm knew no bounds. The 
corregidor, carried into the street by the captain, was received with re- 
doubled shouts by the delirious multitude. Before he could open his 
mouth, he was surrounded, seized by a dozen arms, and carried off hi 
triumph. A crown of oak leaves was placed upon his brow, whicl\ 
still bore marks of dirt from the vegetable matter with which he had 
been previously saluted ; and the popular cortigcy led by Gines Perfe of 
the Golden Sun, and Master Truxillo, the tailor, proceeded to march 
towards the governor's palace, across the promenade of Taconnera, al- 
ready decorated with flowers and foliage, and festoons and flags, bearing 
the arms of Spain, in honor of the expected visit of Philip III. 

As for Captain Juan Baptist a, he had contrived to disappear, and the 
barber, Gongarello, prudently returned to his shop, saying in a low voice 
to such of nis countrymen as interrogated him about the proceed- 
ings— 

" Whether the King or the people carry the day, is all the same to 
us Moors ; forcibly baptised, as we have been, we shall gain nothing 
by the victory, and may, perhaps, have to pay all the expenses of the 
war — so, take my advice, be quiet, and don't interfere." 

And Abon Abou, commonly called Gongarello, resumed his razor 
and commenced shaving two customers, a Jew and a Christian, who 
had been waiting in his shop. 



CHAPTER 11. 



While these events were taking place in the centre of the town, a poor 
boy, apparently ten or twelve years of age (we say apparently, for no 
one, not even himself, knew his age exactly), was wandering through 
the little narrow tortuous street of Saint Pacoma. His pale and atten- 
uated form bore traces of the effects of fever, and his ragged clothes 
announced his extreme misery. A mild and gentle expression pervaded 
his features, while a ray of intelligence occasionally shot from a jet 
black eye, whose lustre sickness and want had dimmed. He was walk- 
ing, or rather sauntering, evidently faint from the want of food. He 
had passed through several streets, which, to his great astonishment, he 
found entirely deserted, for the whole population, on the first intimation 
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of the tumult in the market place, had hetaken itself thither — some to 
take part in the disturbance, others merely to look on. 

The poor child perceived a Castilian counsellor coming towards him : 
he did not dare to solicit charity, but ventured to hold out his hand. 

The counsellor passed on without noticing him. 

A few minutes afterwards a hidalgo merchant appeared. He walked 
on slowly, enveloped in his cloak. The poor child timidly took off his 
cap and saluted him ; the hidalgo stopped, he gave nothing to the chQdy 
but most condescendingly returned his salute. 

The poor boy, incapable any longer of bearing up against hunger, fell 
against the door of a little house, whence a woman's voice proceeded^ 
calling upon her child to come to its meal. He knocked at the door^ 
fancying for the moment that he had been invited, but his knock was 
useless, the mother was too much engaged with her own offspring to 
attend to him. '^ Alas !" said he to himself, '^ I have no mother to call 
me to a repast." He rose and wandered on to the banks of the Arga, 
hoping nothing more from man, and looking to heaven alone for relief. 
At that moment the sun, issuing from behind a cloud, cast its refulgence 
gainst a neighboring wall. The boy approached it to bask m the 
rays of the great luminary, and while his cold stiff limbs felt the influ- 
ence of their genial warmth, an expression of melancholy joy escaped 
from his discolored lips. He smiled in thankfulness to the sun — ^the on- 
ly friend that had deigned to smile on him. Then, as his eyes with- 
drew from the glare which he began to find insupportable, he cast them 
on the ffround, and seeing in a corner several pieces of melon rind, he 
crawled towards them, grasped them with an avidity urged by intense 
hunger, and was about to eat, when he saw a gipsy boy of about his 
own age, as ragged as himself, singing as he advanced. 

'^ You are happy and merry," said he to the stranger. 

" Carrajo !" replied the gipsy. " I sing because I am hungry, and 
have nothing else wherewith to employ my throat." 

Inmiediately, without saying another word, and prompted by the gen- 
erosity of his nature, he offered his pew companion the pieces of melon- 
rind he had just picked up. The gipsy looked at him with surprise. 

" What," said he, " have you np other dinner than that ?" 

^^ No, and happy enough to have found even so much. Come, share 
with me." 

And the new friends commenced their frugal repast. 

Their dining-hall was vast and spacious. It was a street, at that mo- 
ment depopulated, and unlike the other streets in Pampeluna, it was 
clean — ^thanks to a fountain, the waters of which flowed near them, and 
ofiered them a fresh and limpid beverage. Thus they wanted for 
]M>thing. Opposite the spot where the boys were seated was a splendid 
mansion, over the door of which were inscribed these words — " Trux- 
illoj maater-taihr.^^ The two friends had the pavement all to them- 
selves — ^their backs rested against the walls of a splendid ^otel, and 
that hotel waai " The Golden iSuw." 

At table, an acquaintanceship is soon struck up, so the gipsy said at 
once to his companion, " What's your name ?"* 

" PiQUiLLo," answered the boy, " at least so I was called by the 
monks where I was brought up. Who are you ?" 

" My name's Pedralvi. Who are your parents ?" 
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" Alas ! I have none." 

** Nor I. Did yon know your father ?" 

« Never." 

" Just my case. And your mother .?" 

" My mother," said Piquillo, endeavouring to recollect — ^" my mother 
must have been a great lady. Noblemen used to visit her, who wore 
velvets and feathers. She had a beautiful room covered with tapestry, 
and, I remember, there was a looking-glass, all gilded, with a drawer 
beneath it filled with sugar-plums and trifles, with which I used to 
regale myself. That's all I can remember of the care and tenderness 
of my mother. And I recollect one morning waking and finding myself 
at the door of a great building called a convent. They detained me 
there — I don't know how long — and then sent me away, saying, * Seek 
your own livelihood, you idle dog.' I was hungry — I begged — and 
then I wag taken ill, and every body avoided me, because I had a 
fever." 

Pedralvi held out his hand to him. Piquillo grasped it gratefully. 

" At last," continued he, " I was reduced to utter helplessness — I 
was wandering I know not whither, when you saw me." 

" As for me," said Pedralvi, " I remember my mother — I see her still, 
a tall strong woman who bore me on her back. One day as we were 
coming from Grenada, down a mountain called the Alpujaria, I do not 
know how it was, but some men in black suddenly seized me, in spite 
of my mother's cries and mine. They threw some cold water over my 
head, muttering some barbarous words which I didn't understand, my 
mother cried out, ' He is not a Christian, he never shall be one, nor 
will I ;' and she tried, by wiping my forehead, to efikce what she re- 
garded as a stain, a brand — and then they killed her J" 

" Killed Her .?" cried Piquillo, frightened. 

" Yes, and called her a heretic and one of the damned." 

" Heretic .?" interrogated the child, " what does that mean ?" 

" I don't know," continued Pedralvi. " But her blood flowed — I saw 
it — she showed it to me, saying, * Pedralvi, my boy, remember this.' 
Then she became very pale, her limbs stiffened, and she ceased to speak. 
What followed I cannot remember. I only know that I met some 
gipsies in a wood, who took me with them. One day they were 
attacked by more men in black, called alguazils. Each mother fled, 
bearing away her child. I, who had no mother, remained on the high 
road. From that time to this I have wandered about singing and beg- 
ging. That's my history." 

The two orphans — ^tne two friends we might say — renewed the 
mutual grasp, and the words, " My brother !" simultaneously escaped 
from their lips. And in truth there was, in their dark complexions, the 
«ast of their features, and their black intelligent eyes if not a family 
likeness, at least strong evidence that they belonged to the same race or 
tribe. ^ 

" And now," said Piquillo, looking sadly at the last i«|lice of melon 
rind, as it disappeared, '* our dinner is over." 

" Over !" cried the gipsy, " and I am still hungry." 

" And so am I r" 

" More so than I was before," said Pedralvi, " and we have no hope 
of a second course." 
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^' Perhaps you have," said a soft voice from above, and saying this, 
Juanita, a pretty Moorish servant girl, at the hotel, who had just 
opened the window over their heads, threw them down a large slice of 
bread, and the residue of the breakfast which two students from Sara- 
gossa had just finished. 

Never did royal banquet, to say nothing of a ministerial dinner wit- 
ness gueste more joyous, more delighted than these poor boys. Stimu- 
lated by the reinforcement of good things, their appetites, which had 
but slumbered, now awoke in good earnest ; all their misfortunes were 
forgotten, and neither of them would at this moment have changed 
places with the King of Spain. But the gratitude of the stomach did 
not exclude gratitude from the heart. Ever and anon, the lads stopped 
eating to look up and express by a smile, or a tender glance, their 
than& towards the little servant, who was leaning out of the window, 
enjoying her own good work and their hearty appetites. This pleasing 
picture, which Pontoja de la Cruz, the painter extraordinary to Philip 
the Third, would not have thought unworthy of his pencil, was sud- 
denly disturbed by a cry from Juanita, which Piqiiillo echoed by a 
second, on finding himself violently pulled by the ear. It was the great 
Gines Peres de Hila, the landlord of the Golden Sun, whom Juanita 
saw from her height, but not in time to warn the youthful epicures, 
whose attention was too much engrossed by their appetite to enable 
them to attend to anything else. 

*' Ah ! this is the way I'm robbed," cried* mine host, casting towards 
Juanita a threatening look, the effect of which was entirely lost, for the 
girl had closed the window. The furious innkeeper, holding Piquillo's 
ear with one hand, tried with the other to pick up the remains of the 
feast ; but the little gipsy, nimbler than he, had already scrambled for 
the remaining provisions, thrust them into a wallet which he carried 
slung to his back, and which was not always too well filled — ^whisper- 
ing in the ear of his companion, " To-night, behind the church of Saint 
Pacoma," disappeared like lightning. . 

Piquillo would have followed him, but one of his ears was a hostage 
in the hands of the angry landlord ; and besides, an instinctive sentiment 
of generosity and justice suggested that it would more become him to 
remain and defend his benefactress. ^' Beat me if you4ike," said he to 
the landlord, for the meal had restored his energy, if not his strength — 
" beat me, if you like, but do not scold the girl." 

*' Juanita," cried the innkeeper, " is a little mischievous minx, whom 
I shall send back to her uncle, Gongarello, the barber^^I had agreed to 
take her for nothing, but I see that, even at that price, she will be a 
dear bargain ! The whole of that Moorish race are " not worth the 
ropes we hang them with, or. the wood we use to burn them." 

" Forgive her," rejoined the orphan, " and I will in all things obey 
and serve you " 

" Done," said the landlord, who had suddenly become possessed of 
An idea, a rare thing with him, and which he was ^disposed to turn to 
account, " done ; I will forgive you and Juanita too, and will even give 
you a real." 

" A real !" exclaimed Piquillo, astonished, and opening his eyeswidie, 
" is it a gold coin .^" 

" Very nearly so ; it is worth twenty maravedis." 
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'^ Twenty maravedis !'' Piquillo had never possessed so vast a sum. 
* What must I do," asked he, " to earn it ?" 

" Walk up and down the streets of Pampeluna, crying * Our privileges 
for ever !"' 

" Nothing more ? Well, that's not difficult ; and I shall have a real ?" 
. " I will pay it you here, this very evening." 

" Will you swear it by Our Lady ?" 

'^ I swear it," replied the hotel-keeper, opening his fingers, and 
letting go Piquillo's ear. 

Piqujlo no sooner found his ear at liberty, than he dashed into the 
streets merrily, and disappeared, calling out " Our privileges for ever !" 



CHAPTER III. 

INSURRECTION AND VICTORY. 

In an ancient aristocratic looking mansion of Pampeluna, whose front 
windows faced the Taconnera, one of Philip the Second's old soldiers, ap- 
parently absorbed in sad reflection, was seated in a gothic arm-chair, on 
which the arms of the house of Aguilar were sculptured. His plumed 
hat and sword, together with a scroll of parchment bearing three seals, 
lay on a table before him. A handsome looking youth in military cos- 
tume stood in a respectful attitude near him : the sweet expression of 
his eyes, his gallant bearing, and lofty pride of character, would have 
strongly induced every moSier to choose him as her son-in-law, an4 
every Spanish maid for a husband. The ancient veteran, who was Don 
John d'Aguilar, first spoke, remarking — 

" Ah ! the governm.ent will not follow the advice of veterans who 
have served under Don John of Austria. Spain was a nation in those 
days." 

, " But Spain, uncle," said the young man quickly, " is not yet degen- 
erated ; its glory may be restored during another reign." 

" Never ! with the Count of Lerma for its prime minister. Where 
did he learn the art of government ? Certainly not amidst the licentious 
pursuits of his youth. When Philip II. died all hope departed ; his an- 
cient ministers were dismissed, and Count Lerma, the favorite of the 
Infant, became absolute ruler of Spain. The King of Spain has become 
a subject, and the subject is elevated to the power of the Xing. It is a 
foul stain upon the nobles, and I have said so, for which I am hated and 
detested." 

"That parchment, however," said the young man, pointing to it, 
" proves that you are to command the Irish expcSition." 

" No doubt the Count would prefer seeing me banished to Ireland, 
rather than remaining in Pampeluna. He has arranged everything to 
ensure defeat. Why not assail !l$lizabeth's battalions instead of putting 
six thousand men under the Irish rebels. However, it is a soldier's 
duty to face danger, and I shall go." 

*' Then you will permit me to accompany you .^" 
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^' No, Ferdinand, no. Yon are not inured to war ; besides, you must 
not begin your career save in victory, and we are certain to be defeated, 
because the Admiral of the Fleet and my second in command are my 
personal enemies." 

^^ These are only strong reasons why I should be at your side." 

"Who would, in your absence, uphold vthe dignity of our house, pro- 
tect my daughter, Carmen, whom I may make an orphan, or defend my 
memory from aspersion ? You know fully my intentions relative to 
yourself and my only child ; promise me that you will see them fulfil- 
led." 

" I will do more. I swear to execute them." 

The old man shook his nephew warmly by the hand. 

A distant commotion and uproar here interrupted the conversation. 

" What can that be ?" inquired the old warrior. 

" Merely the noisy reception of the King and his prime minister into 
Pampeluna." 

' The noise swelled, however, into an uproar : and at length shouts of 
*' Justice ! justice ! death to Lerma !" predominated over every other 
sound. 

" What ! has this occured so soon } Haste, Ferdinand, and see what 
is the matter." 

The young man was about to obey when the door was burst open, 
and a person entered whose splendid uniform was all in disorder. 

" Count Lemos, governor of Pampeluna !" exclaimed uncle and nephew. 

The governor was brother-in-law to Count Lerma, and his visit natu- 
rally astonished the old veteran. 

" Strange although it may seem, it is nevertheless myself. The whole 
town seems to have gone mad. The corregidor, Jose Calzado, was 
actually carried shoulder high to my hotel, where the mob began by 
breaking my windows." 

" With what object ?" inquired D'Aguilar impatiently. 

" They would not permit the King to enter the city, except he was 
surrounded by the municipal guard." 

" What ! did they dare to close their gates upon the King .?" exclaim- 
ed the old veteran indignantly. " Then you, of course, adopted the 
most rigorous measures to resist it .^" 

" Finding it to be impossible to reason with the mob, I ordered my 
carriage to take me up at the back of the palace, with the view of join- 
ing the troops." 

" What ! governor," said D'Aguilar in utter astonishment, " did you 
actually retreat from the town ?" 

" I attempted to return ; but, being recognised, my carriage was as.- 
sailed with stones, and I was compelled to take refuge in your house. 
The tumult without now increased, and an alarmed servant rushed in to 
announce that the furious mob demanded the governor to be delivered 
into their hands. ^ The Count became deadly pale, but the old veteran's 
Castilian pride was aroused, and he sent a haughty command to the 
people to disperse, as the count should remain in his house as long as he 
pleased." • 

The terrified domestics had, in the m'eantime, barricaded the doors, s<^ 
that the message could not be delivered. 

The corregidor, who quaked in the middle of his disorderly army, 
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vainly endeavored^ to be heard. His gesticulations were, however, 
quickly interpreted as meaning an assault upon the house. The mt)b 
began in earnest and speedily smashed in the windows, roaring out — 
*^ Death to the governor !" 

The old veteran, glancing at the count's pale face, remarked quietly — 

^' Don'fbe alarmed ; there is time enough to spare yet." 

" How much, think you ?** 

^' Why, until the h^use falls in ruins on our bodies, or is burned to 
the ground. Shall'it not.be so, Ferdinand .^" * 

^( Certainly, uncle. This is my first campaign. We couUi defend 
this house if it were besieged by the whole population of Pampeluna." • 

A dull and n^ore ominous noise was now heard. It arose from the 
battering-rams ftnd crow-bars, with which the mob thundered at the 
great door. * # 

The old veteran, on hearing the clang or the niimic siege, felt his 
warlike spirit revive, and quickly advanc^ shouting and unmindful of 
his gout. ^' Seek out every pick-axe or crow-bar, and let us throw 
down the upper walls on the heads of the besiegers." 

Before his orders could be obeyed, a horseman galloped in amongst 
the crowd waving a flag of truce, and bearing a state l^er in his hand* 
He paused*before the besieged house and commanded the door to be 
opened in the King's dame. 

The mob gave way, and the brigadier of the Infantas regiment ad-^ 
vanced and passed the portal. * 

^^ I have been informed," said the officer, ^^ that the governor of 
Pampeluna is here." 

^^ I am the governor," said the Count Lemos. 

" Here is a letter from the King, my lord." 

The governor having perused it, handed it with an embairassed air 
to the old veteran, who read as follows : 

^' The King, having been informed that several disorders l^ave been 
created an the occasion of his arrival at Pampeluna, has, in council, 
and by the advice of his ministers, taken into his consideration the privi- 
leges granted by his predecessor to his faithful subjects of Navarre, and * 
tiow declares it 4o be his royal will and pleasure, that he be only escort- 
ed into the good city of Pampeluna by its loyal citizens. Furthermore, 
his Majesty delegates to the citizens the honor of mounting guard at 
the palace* during his stay at Pampeluna." 

The royal ordinance was signed in Hie King's name by the Count 
Lerma, prime minister. The veteran perused the document twice with 
great indignation, and then handed it to the^governor, i^ho'^^punediately 
communicated the glad tidings to the populace, who became as triumph- 
ant as they had been boisterous. 

** Well," said the veteran, indignantly, when* left alone with his 
nephew, ^^ is it not time^ to tremble for the honor of Spain and my 
King .?" 

The old man hastily retired to clasp his daughter to his bosom, and 
inquire if she had been alarmed ; then hurried away to the governor's 
palace to await the King's arrival. 
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• • -* • • CHAPTER IV! • 

PATRIOTIC ANNOYANCES. • I 

, * The n^ws of the prec#iing events rapi<Uy spread through ivery quar- 
ter of the town ; an^ the streets were soon crowded with citizens^ who 
paraded about with a proud and swaggering air. The •cofibe4iouses 
*and other places of public entertainment weie qutAfy filled with cus- 
• • tomers.*» Indeed, mine host of the Golden Sun found it impossible to 
.• meet \:he ^emai^ for refreshment ; for nothing givps greater zest to thte 
apatite than ^J/olory .^ Gines Per^s had exchanged ]ps» black hat for a ' 
-^it^ Qap^ and. his mactial aspect and rebellious language, for an i^trac- 
^ tive slhile^n^sF'eelifeiPw^ds. ^ 

• lie w^oalc^ilating^tKe profit to be derived from such an influx of 
customers,Arhen the»cbrregidtr made his ap^fearance on the tfiresh^d^ 
followed by u'croVd of citizens,* apeing the most martial bearing?* , 
• " All hail to the conquerors !" shouted the landlord. 

** Thanks to you wh» first raised your voice in defence of righi. Afe 

a rewarJi, we have elected you Serjeant of the halberdieri^ pome along 

to your duty." | • ^^ 

^- * " A^at, me .^" said the landlord, turning extremely white in th%nrce. 

. *' I esteem th^ honbr done me very much, but surely my presence is not 

r8(JUisite ?!' ' ' * 

" Remember our privileges ; would you concede thte honor of escort- 
ing the Klh^to his palace." * * 

" Do go^master*,*' cried the head waiter — ^^ I will take chUrge of the 
house in yojir absence." % But the honesty of that gentle|iiin was not so 
celebrated asHo afford the landlord much satisfaction. ^ 

" Come along, comQ along," shouted the civic halberdiers^.*pT(md of , 
the eloqi]^nt Gmes Per^s ; who, cursing his unexpected honor, threw a« 
glance of agony'upqn his waiter, who he was certain would plunder laf 
house whilst he mounted guard over the houses of othe». He yas 
• com(>elled, however, to tie on his scarf and shoulder his halfeert. 

Piquillo, according te order, and in expectation of a h^Ridsome reward, 
was in the meantime marching through the streets, bawling out continu- 
ally — ^^ Long live the charter !" He soon found plenty of unscrupulous ' 
idlers at his heels, ready amateurs of commotion. *• *' 

On wheeling i^to another street, they encountered a second baijalion,* 
shouting — ^" Dow^ with th^ charter!" * * * 

A contesf between the opposite parties seemed inevitable; 4)ut, to 
the astonishment of all, the rival leaders advanced to embrace eacl^ 
other. 

" What, Piquillo !*is it you ? What are ydU doing in the'streej with 
such a mob .?" 

** Hurrahing * Up with the charter !' " . * • 

" 1 have come here to shout ' Down with the eharter !' at the rate 
of three ^eals per day, payabl^e Ijy Count Lemos." * . 

" We are only to get one,"*said-PiquilU)r. 

" In that case we will join the other p.arty," shojited Piquillo's p'krty, 
who deserted in a body ; and when the coalition had been formed, they 
^1 marched on sl\p^ting, " Down with the charter !" ^i 
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The mob soon came into contact with a company of the civic guaMs, .. 
commanded by the valorous Gines Per^s, who cried out intrepidly, 
" Throw down your arms !'* 

That command was ndt difficult to obey, as the mob possessed no 
weapon of any description. They accordingly took to their heels, very 
justly supposing they could outrun the municipal guards. They J how- 
ever, in their haste to escape, ran into a blind alley, and were captured. 
The two leaders being only detained as hostages, were marched by the 
victorious landlord's orders, to the cellars of the Golden Sun, escorted 
by two halberdiers. 

Piquillo, exceedingly anxious to save his friend, tpok advantage of 
..^his guard turning his head round, and stooping down, picked up a hand- 
ful of mud and dashed it into the eyes of the sec*ond hSlberdier, shout- 
ing out at the same time to Pedralvi — ^" Run, runf.sav^ yourselH" ^ 
' His companion did not wait for a second request, but instantly took 
to his heels ; whilst poor Piquillo, after a severe thrashijig, ^as locked 
up in. the cellar. ' 

Whilst these scenes were being enacted, the royal procession entered 
the city of Pampeluna amidst the shouts of the populace,* and the clang 
of joyous bells, every house Tbeing brilliantly illuminated. 

Philip III. bowed graciously to the enthusiastic mob ; but th^ ex- 
pression of his countenance was vacant, although he was not Afflicted 
with any peculiar grief. »The King was below the average stature ; 
^ but of a handsome figure, his face being round' and pleasing. ' Jle was 
twenty-two years of age ; but his physical capabilities were so slug- 
gishly developed, that he experienced little of the vivacity or ardent 
pa^ions of youth. 

Don John d'Aguilar assisted the King from his carriage,4nd having 
heard him express his satisfaction, he wished to hazard a few observa- 
tions upon the real condition of Pampeluna; but Philip III. seemed 
more annoyed than displeased at b^ing compelled to converse seriously 
even for a moment, and summoned Lerma to his aid. 

The prime minister seemed only to keep his senses about him, and 
was keenly weighing the various rumors of the day. 

The corregidqr, Jose Calzado, having been described as the idol of 
the populace, who had excited, and subdued the turbulent mass at will : 

" I must secure that man," mentally reasoned the minister. " I have 
a vacant office at Toledo for him," and he made a note accordingly. 

The revolt, he further learned, could be traced to the barber, Abon 
Xbou, generally called Gongarello the Moor, who first read the procla- 
mation i(i the people, making a running comment, full of seditious prin- 
ciples. 

" Ah ! indeed !" exclaimed the minister, his countenance brightening 
up with satisfaction. " I always believed the Moorish part of the popu- 
lation were at the bottom of our national discontent. They are our 
natural enemies, and if we do not drive them out of our fairest pro- 
vinces, there will neither be peace nor prosperity for Spain. I, how- 
ever, will do that which no other minister ever dared to attempt. I,*' 
and he smiled proudly, " am the real King of Spain." 

He then noted down. " The Moors of Navarre shall pay the ex- 
penses of tlvB insurrection. The barber shall be under the surveilance 
of the Inquisition, and expelled from Spain on the first excuse." He 
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then learned that the treasurer's house had heen stormed, and a person 
very like Captai^ Juan Balseiro, assisted by another man, had been seen 
leaving the garden with the treasurer's strong box in their possession. 
" How fortunate," said the minister, " that I drew 100,000 ducats from 
the treasury for mv expenses in the Castle of Lerma. I have, at least, 
secured that." The prime minister, after these cogitations, retired to 
rest. 

The loyal and worthy burgesses were left on guard during the nisht, 
ashamed to admit, whilst pacing backwards and forwards, that they 
would have been more comfortable in bed. 

The valiant Truxillo appeared to endure his honorable post with the 
utmost impatience. 

" What are you grumbling about .?" said a familiar voice. " Have 
not our honors been thrust upon us > I don't complain." 

" Ah ! barber Gongarello, you have not a living wife awaiting you 
like me, nor do you take into consideration the dangers which threaten 
the domestic hearth." 

" Don't alarm yourself on that head, my dear friend — ^the brigadier 
Fidalgo d'Estremos has just gone to his old lodgings." 

Truxillo uttered a terrific cry, and rushed forth to leave the palace, 
but the gates were shut, and he was compelled to shoulder his halbert, 
and resume his midnight watch, sighing deeply as he paced along. 



CHAPTER V. 

THE CAPTAIN OF BANDITTI. 

The unhappy Truxillo was not the only one who spent an unpleasant 
night. Poor Piquillo had been imprisoned many hours in the cellars of 
the Golden Sun. He made the circuit of his apartment several times, 
the result of his explorations being the discovery of a couple of empty 
wine-barrels. There was a narrow grated loophole, through which a 
ray of light penetrated. Piquillo seated himself on a barrel and wept. 

His melancholy forebodings were interrupted by a prodigious uproar. 
It was produced by the chief waiter feasting his fellow servants upon 
the remnants of the day's feast. They were waited upon by Juanita, a 
sharp, active, and intelligent girl, whose acquaintance we have already 
made. 

" Go," said the head waiter in an authoritative tone, " and place be- 
fore us the brace of partridges which the guests in No. 9 have left un- 
touched. They must have been in love, or they would not have left 
them." V 

The loud laughter which followed this sally of the temporary lumi- 
nary of the evening racked our supperless prisoner in the cellar. As 
he roused. himself up s|9ht shone down upon hini, and a plump roasted 
partridge fell at PiquillcP^feet. 

In a short time afterwards he heard the soft voice of the young girl 
assure the waiter that there was only one lefty 
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Piquillo felt his courage wonderfully restored after consuming his 
43upper, and being very slender in make, he examined the loophole with 
the view of making his escape. He tilted one barrel upon the other, 
and pushing his head with difficulty between the bars, dragged his body 
through. * 

He soon found himself in the inn-yard ; but the high walls which 
surrounded it speedily discouraged him, and he sat down in despair, 
when a shadow from the wall attracted his attention. He then distin- 
guished a brown face in the moonbeams, whose sparkling eyes were 
keenly scrutinizing the inn-yard ; it was Pedralvi, who made signs to 



Piquillo to remain silent. In a short time the former was astride of the 
wall, dragging up a ladder, which he lowered into the inn-yard, and 
the two friends speedily embraced. 

" Where did you get the ladder .^" asked Piquillo. 

" From the tailor's on the other side of the way. It was lowered 
from'a window, and immediately afterwards a man enveloped in a man- 
tle descended. The female remarked, ' Have a care ;' but I shouted 
out at the pitch of my voice : the window was instantly closed, the gal- 
lant ran off, and I seized the ladder." 

The ladder was a second time reversed, and Pedralvi made Piquillo 
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descend before him. At the very moment the former was about to fol- 
low, a powerful hand threw the ladder down, and arrested poor Piquillo. 

" Where do you come from, youngster ?" asked the voice of Captain 
Balseiro. 

" Let me go, sir ! let me go ! . I am not a robber." 

" It matters not, you must follow me." 

" But I cannot — I have left a friend on the top of the wall." 

" Help ! help !" shouted Pedralvi. 

" Help ! help !" repeated Piquillo. 

The whole of the servants of the Golden Sun poured out at the sum- 
mons, just as the captain disappeared with his captive. 

The captain's origin was but little known ; he had borne many ano- 
ther alias than that of Balseiro. Some said he was a Moor by birth ; 
others a Neapolitan ; but he was not much affected by race or country : 
he had visited many, which always became too hot for him. He found 
Spain to suit such a character as himself in every respect ; in fact, he 
was Portugese by birth, the offspring of an amour between the Count 
Santarem and the wife of a smuggler in the mountains of Alentejo. 

Juan Baptista had never had any communication with his noble rela- 
tive, but was brought up by him, who stood in the light of a father to 
him. He took him constantly with him into the mountains, and made 
him very expert in the use of. gun and dagger. He was equally for- 
ward in other respects, for before he was twelve years of age, he had 
beaten his mother, robbed his father, and fled for ever from his home. 
His subsequent life was a reckless one, for the captain was fond of wo- 
men, wine and good cheer, as well as all the enjoyments of life which 
gold or silver can procure. 

During the insurrection of the Moors, under Philip II., when the King, 
clergy, and inquisitors, demanded their conversion or extermination, the 
captain professed the former, and travelled from place to place, repre- 
senting himself as a descendant of the Moors of Grenada, who sought 
for Christian enlightenment. 

The clergy and laity flocked round him to give light to his benighted 
soul. He was loaded with presents, and had for godfather and godmo- 
ther the wealthiest and proudest in the land. He, finding the game pro- 
fitable, repeated the scenes of his conversion so often that he attracted 
the Attention of the Inquisition, who were astounded at the succession 
of heresies and conversions. Inquiries having been instituted, he retircid 
to the mountains. About this period a gap occurs in his history. The 
captain suddenly disappeared, no one could tell whither, but several 
averred that he had been seen rowing on board a Catalonian vessel. It 
is, moreover, pretty clear, that he and his companions found themselves 
masters of the ship, the original crew having accidentally disappeared 
in some peculiar manner or other. 

The captaip of the vessel was never seen, although Juan Baptista 
Balseiro assumed the title thenceforward, and roved the seas, pursuing 
or plundering every vessel sailing from Tunis or Algiers. "Of course, 
richly laden Christian merchantmen were occasionally captured and 
ransacked, but that occurred only in the hurry of business, and on the 
principle of the pious prelate who, during a massacre of heretics ui a 
mixed multitude, exclaimed, '^ Slay away, my men ; God will distinguish 
his own." 
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Several affairs of this nature, however, having been interpreted in a 
different light by the Admiralty, the captain was chased by men-of-war 
as a pirate. Afraid to bring the matter to an issue when the weight of 
metal was against him, the captain sold his vessel, and retaining his 
crew, pitched his quarters in a picturesque spot between the Sierra d'Oca 
and the Sierra de Moncayo, which form those chains of mountains that 
separate Navarre froua Old and New Castile. The grand route traverses 
these hills, which is frequented by travellers on their way from Pampe- 
luna to Burgos or Madrid. They must pass the savage-looking Sierra 
de Moncayo, whose perpendicular rocks and dense gloomy forests strike 
the traveller with admiration and awe. 

These advantages attracted the captain's notice, and particularly an 
isolated inn concealed by a dense wood not far distant from the highway. 
He purchased the retired inn, which he greatly improved in many res- 
pects. He, although now become an amateur landlord, made frequent 
lengthy excursions either for pleasure or business ; for instance, during 
the revolt of Pampeluna we have seen him play a prominent part in the 
affair of the charter. The unfortunate Fiquillo fell into his hands. 

The captain showed a considerable amount of foresight in making his 
capture ; for the services of an active intelligent lad would be of the 
utmost advantage to the troop ; but poor Piquillo only thought of his 
friend Pedralvi. Other thoughts soon occupied his mind, for Juan Bap- 
tista and his friend left town by daybreak. Horses awaited them out- 
side the walls, likewise two sumpter mules and a third unburdened, 
which attracted the captain's grim looks. 

" That rascal of a treasurer certainly was beforehand with us." 

" Why, captain," replied Martin de Barallo, the confidant and lieu- 
^nant, " you must have known that Count Lerma leaves nothing in the 
public treasury." 

" Tr|ie, very true. He is a great minister ; however, we shall meet 
with him yet. Put the boy on the spare mule, and let him be off." 

Tha troop started off at a trot, travelled on during the forenoon, and 
crossed the Ebro about mid-day. Towards the afternoon they ascended 
the mountains, and entered the forests. 

When Piquillo reached the " Inn of Good Succor," he could scarcely 
imagine the character of its customers ; he considered the cellar of the 
Golden Sun, which rained partridges, as being far more attractive. The. 
memory of the kind and fair Juanita, as well as of his attached and gay 
friend Pedralvi, rendered the present repulsive society, into which he 
had been involuntarily thrown, much more dreadful. There was, how- 
ever, no lack of anything — ^the captain's table being well served, and the 
wine not ^ly good, but abundant. Everything he saw, however, was 
new to hiin ; the Bacchanalian orgies confused his weak brain, besides 
they frequently ended in bloodthirsty quarrels, which made the frightful 
tavern seem more like the ante-chamber of hell. 

Piquillo, however, was forbidden to leave it under the most dreadful 
penalties. He dreaded the captain too much to think of leaving the 
inn ; but the splendid weather and glittering sun one day enticed him 
into a ramble during the absence of the troop. His heart bounded with 
joy-«rhe felt invigorated by the breeze ; but suddenly his cheeks became 
deadly pale, and he staggered back against a tree, as he found himself 
unexpectedly face to face with the terrible captain. 
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CHAPTER VI. 



Juan Baptist a Balseiro looked daggers at poor Piquillo, whom he 
seized without making a single observation, and hurried him back to the 
inn, where his lieutenant and several of the banditti had just arrived. 

On a signal being made by the captain, Piquillo was stripped and 
cast upon the ground, when Caralo, armed with a stout leathern strap 
flogged him with hearty good will. During the flagellation, the bandits 
unconcernedly took their breakfast, utterly regardless of the poor boy's 
screams. 

" Ten, twelve, fifteen strokes ; bravo ! Caralo,'* exclaimed the chief; 
" that was well laid on ; but hold ! what marks are these on the left 
arm .?" 

" Only some Arabic characters, or other diabolical symbols. The 
Moors always mark their children in that manner." 

" What ! is the little urchin not even a Christian } Strike away, 
Caralo. Sixteen, seventeen ; he is a pagan — a reprobate." 

" It would be a crime to spare him," continued Caralo, striking with 
greater energy. 

" Well done, Caralo," exclaimed the captain, " that stroke was well 
applied." 

So well indeed was the lash inflicted that it peeled a strip of skin 
from Piquillo's back, who uttered a shrill scream and fainted. 

" Hold, enough !" said Juan Baptista, " our conversation made me 
forget the boy ; he cannot stand a flogging as well as you. 

" How as well as me .^" said Caralo, indignantly. 

" Silence ! silence ! come to the boy's assistance, you fellows there. 
Show some spark of humanity and throw vinegar over his back." 

" There, he is coming round again," remarked the captain, on hear- 
ing the boy's screams as his wounds smarted under the application of 
the vinegar. 

'' Good ! let him be removed. And you, Piquillo, remember, if you 
disobey me again you shall not escape so easily." 

Since that period Piquillo had neither courage nor inclination to leave 
the inn. When he did go out it was either in the captain's company (Mr 
in obedience to his orders, which he blindly obeyed ; so much had fear 
and subjection blunted his faculties and stunted his mind. He was gen- 
erally sent out on an excursion to some farm house or chateau in the 
character of a lost child, begging for hospitality. He was questioned 
on his return as to everything he had observed connected with the plan 
of the house, and the number of the family and servants. 

This being all that was exacted from him, Piquillo considered these 
days, passed out of the den of thieves as the most pleasant in his life, and 
many a time he experienced a strong desire to implore those who re- 
ceived him so kindly to protect him. Upon one occasion in particular 
he was so much touched by the affectionate treatment he received, that 
he was about to throw himself at the feet of the benevolent lord of the 
manor in whose mansion he was, when the approach of his evil genius, 
Juan Baptista Balseiro, dressed in th<B rich costume of a cavalier, about 
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to bargain for the sale of the property, petrified him with terror, and 
compelled him to submit to that domination, against which he had 
neither the strength nor the means of struggling. 

There were, besides, many things remarkable in the conduct of the 
band which the boy could not solve. The inn, although isolated 
and at some distance from the highway, was never closed at night. 
Then, on the main road, which the Count of Lerma maintained at a 
vast expense, there was a dangerous part caused by the shooting of the 
bank which had never been repaired, and which was merely concealed 
from the sight by branches. Finally, when a post-chaise was upset at 
this difficult spot, a woodman and his son were invariably found at the 
edge of the wood, who pointed out an inn of excellent accommodation, 
to which the travellers were conducted by the boy, who was no other 
than Piquillo. They were always received with the most marked 
attention and hospitality. The captain spared nothing during his deli- 
cate entertainment, and then conducted his guest to an apartment, which 
Piquillo, by partial glimpses, discovered to be splendidly furnished ; 
thereby forming a contrast with the remainder of the house. Piquillo 
farther remarked that these travellers must have pursued their journey 
at a very early hour, for in no instance did he ever witness their depar- 
ture. Frequently, too, the carriage and horses were left behind, to be 
most probably forwarded to them : at all events he never saw them 
more. 

Piquillo passed more than two years in this state of slavery and de- 
gradation, which gradually exercised an influence over him for which he 
could not account ; but custom will habituate a person to live and die 
even in the most pestilential prison : and a constant association with vice 
will, in spite of the disgust it previously excited, become eventually con- 
tagious. The fairest and sweetest flower may fall into the ditch and 
become corrupt. 

Accustomed to the manners and example of those who surrounded 
him, Piquillo almost persuaded himself that the world must be the same, 
and that Juanita and Pedralvi were exceptions to the hum^n race. Bad 
principles were generated within his breast, and particularly a feeling of 
deadly hatred towards the lieutenant, Caralo, who lost no occasion, and 
particularly when he was drunk, of making game of Piquillo. 

This brought on a quarrel between the two on one particular occasion, 
which, after a fierce and ridiculous struggle, ended in the lieutenant's 
discomfiture. From that moment, Juan Baptista became less brutal and 
cruel; and, if possible, more communicative with his apprentice, of 
whose proficiency he had long despaired. Piquillo, however, in spite of 
his youth and inexperience, soon comprehended the drift of his instruc- 
tor, at which his heart was filled with horror, and the better instincts of 
his nature aroused. 

Notwithstanding this additional favor shown him, he was not initiated 
into the secrets of the order. 

At times, however, when travellers arrived at night, he was entrusted 
with the preparation of the large chamber, which had always excited 
his curiosity and uneasiness, more especially since he imagined he, on 
one particular occasion, detected spots of blood on the furniture. No- 
thing had, however, transpired to confirm his suspicions, although he 
observed ^at the captain, when his guests were particularly rich in dress 
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and equipage, remained in the room alone after supper, indulging himself 
for an hour or two, after which he, instead of retiring to hed, descended 
to the cellar, from whence, in a short time, he returned, hut without 
any supply of wine. This did not seem natural, and Piquillo, unahle to 
explain it, had several times watched the captain on the stairs. He saw 
him enter the cellar, leaving his hunch of keys in the door ; hut there 
his discoveries ended. 

One night, whilst the banditti were seated at supper, a violent knock- 
ing at the door disturbed them. Cameeo was sent to the door to inquire 
the cause of the disturbance, and speedily ushered in a jolly-looking lit- 
tle man, who was carrying a portmanteau under his arm, whilst he at 
the same time led forward a bashful brunette about fourteen years of 
age. 

" An unfortunate traveller," said the stranger, " whose conveyance 
has just been upset, beg hospitality for his niece, Juanita, and himself.'* 

Piquillo was staggered at the unexpected intelligence, and saved him- 
self from falling only by clinging to the captain's chair. All were so 
much occupied in gazing at Juanita's charms, that his emotion passed by 
unnoticed. 

" Be seated, sir ; pray be seated," said the captain, in the most cour- 
teous manner. " You will not object to join the noble company now 
assembled in my house. May I request the favor of your name .^" 

'' Abon Abou, commonly called Gongarello, barber of Pampeluna. It 
is very probable that some of the gentlemen present may have, perchance, 
heard of my reputation .^" 

Every one of the guests bowed assent. 

" Well, gentlemen," continued the loquacious barber, " you will re- 
member the charter insurrection which took place two years ago on the 
occasion of the King's entrance into Pampeluna ; no one knew its origi- 
nators ; but had you been in it like myself — " 

" And that we were," said the captain, twirling his moustache. 

The barber glanced keenly towards him. " Well, gentlemen, the res- 
ponsibility fell altogether upon my shoulders. A heavy tax was levied 
upon all the Moors, for no other reason than their superior capacity." 

" And of course, in such a case, you would not be the lightest taxed," 
remarked the captain, bowing to the barber. 

" You are quite right, but the distinction was ruinous. The Inquisi- 
tion persecuted me incessantly with vain and groundless charges of heresy 
and witchcraft, consequently I resolved to decamp and seek my fortune 
in Madrid, where I have a friend who is a perfumer at court. I with- 
drew my niece from the Golden Sun, disposed of my business for 200 
ducats, which I have now in my portmanteau, and thus I forsook Pam- 
peluna." 

" So then. Master Gongarello," exclaimed the captain, who like his 
companions had listened with avidity to the recital, " you are about to 
establish yourself with your capital in Madrid ; permit me to drink yours 
and your niece's health, and a good journey to you." 

" But my niece, sir, does not drink wine." The captain seemed dis- 
pleased, but the barber gdily remarked that he would drink for both ; and 
taking up his glass, pronounced the wine most excellent, but could not 
discover the vintage. 

The captain proclaimed it to be French ; to which the barber, however. 
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demurred, pronouncing his judgment to be infallible, and citing incidents 
corroborative of his prophetic powers. 

" By Saint James !" exclaimed the captain, " I should like to test your 
powers. Will you tell me my fortune ?" 

" Most willingly — ^give me your hand." After gazing attentively at the 
lines, he repulsed the hand, remarking that the French wine had troubled 
his vision. " I must be either cross-sighted, or I am out in my calcula- 
tions ; what is written in your palm is to improbable to be stated.'* 

" Go on ; nothing can alarm me." 

" Well, I read there, according to one line, that you will be burned 
alive, and according to another that you will be hanged ; but as the one 
prediction contradicts the other, the whole goes for nothing ;" and the 
barber burst into a hearty laugh. He had it, however, all to himself, 
the remaining guests thmking the chances were in favor of one of the 
predictions becoming true. 

The captain, without appearing in the least degree moved, filled his 
guest's glass, and with a mocking smile, said — 

" Well, master barber, can you, who are so very clever, tell us your 
own fortune .^" 

" I have never disturbed myself about the future," said Gongarello, 
who was both philosopher and barber ; " but without being a sorcerer, 
I can predict what will occur to me to-day and to-morrow. I have made 
a capital dinner in excellent company, and drank famous wine. I am 
not disturbed about that, but the consequences that may follow." 

The captain was, for the first time in his life, disturbed by the cool- 
ness of the barber, and felt the perspiration burst out of his brow as he 
listened to his satanic laugh. The latter, however, declared that he was 
not to be led into excess, and announced his intention of retiring to rest. 
The captain turned towards Piquillo, who seemed more dead than alive 
during this conversation, and ordered the red damask chamber to be pre- 
pared fof the barber and his niece. 

Piquillo took up the ponderous lantern and retired ; but he had not 
advanced far before he tossed his arms in the air with despair, scarcely 
knowing which course to pursue. He was determined to save Juanita's 
life at the risk of his own ; but how was he to do so ? He was but a 
child opposed to a band of robbers, headed by the terrible captain, and 
had only a moment to decide upon his plan. Recovering himself, he 
ascended to the red chamber, the door of which opened on a long narrow 
corridor. He began to prepare the room and make the beds, searching 
everywhere for any sign of danger. Accidentally upsetting the lantern, 
it rolled on the floor, and as he stooped to pick it up he imagined he de- 
tected the line of a square cutting round each of the beds. Turning 
the light upon them, he discovered that each of the beds stood on a 
trap-door, but indiflfereatly formed, for each admitted a current of air 
between its joints. 

Piquillo then understood everything in a moment, and it flashed on his 
mind that he was to lead Juanita and her uncle to death. 

" Never, never," exclaimed he, in great agitation, as he rushed from 
the chamber into the corridor ; but what was his horror on beholding 
Caralo descending from an upper story, poniard in hand. He must have 
seen him, and Piquillo had nothing to defend himself with. The lieute- 
nant advanced with a slow, measured step on tiptoe. He was drunk, 
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but on that account only more ferocious. He seized Piquillo by the 
ann, who thought it was all over with him, until he heard the poniard 
fall from the lieutenant's hand. Piquillo picked it up, but never once 
thought of using it. The lieutenant presently shouted out — 

" Are you coming below there .^" An affirmative was the reply. " la 
Piquillo there ? Well, seize him and conduct him to my chamber." 

" You are not in it yourself." 

" No, because the walls are turning round, and my room is going 
after them." 

" That's it," said Piquillo, showing him into the red chamber. The 
lieutenant, no longer supported by the walls on either side of him, 
stumbled along until he fell upon a bed, muttering — 

" Singular ! singular ! my bed was formerly on the opposite side." 

Piquillo waited some time until he heard the lieutenant was sound 
asleep ; then, rushing from the chamber, he double locked the door, and 
boldly descended to the dining room, where the captain impatiently 
awaited him. Piquillo announced the chamber to be in readiness, 
to the barber's great delight, who took up his valise and hat whilst 
Juanita resumed her mantle. 

" Good night, my lords ! good bye until to-morrow. Now, young, 
man, we are quite ready to follow you." 

Piquillo, holding up his lantern, stepped before Gongarello and his 
niece y the dining room door was then closed, and they all three stood 
together on the stairs. Piquillo hastened up the stairs so quickly that 
the barber called after him to stop, which caused the captain to open 
the door and inquire into the matter. On a suitable excuse being given, 
the door was a second time closed, and Piquillo gaining courage reached 
the door of the red chamber, where a new terror awaited him. 

" Is this the place .^" asked the barber. 

" No," replied Piquillo, concealing his agitation and still continuing 
to ascend. The barber and Juanita were both surprised at the silence 
and consternation of their guide, but remained silent and followed him, 
although wondering at the height to which they were ascending. They 
thus reached the garret where Piquillo slept. He caused them to enter, 
and having carefully closed the door, placed his hand on the barber's 
mouth as he was about to speak, and whispered — 

" Silence ! silence ! or you are lost." 

The barber felt all his gaiety and courage ooze out at his fingers' 
ends. 

" Lost ! lost," stammered he : and unable to utter more, his teeth 
chattered together with terror. 

" Juanita," said Piquillo, " you don't recognise me." 

" No," said -she, gazing at him attentively. 

" You have forgotten the two starving beggars whom you prevented 
dying from hunger opposite the Golden Sun about two years ago .?" 

" What ! are you Pedralvi's friend .^" exclaimed the girl, blushing. 

** Where is my friend and comrade ? What has become of him ?" 

" He remained a servant in the hotel until I left, at which he wept 
bitterly, insisting that some misfortune would happen to us." 

" Not whilst I am near you : listen to me." And Pedralvi's faithful 
friend informed them of the character of the hotel where they had taken 
refuge, the profession and designs of the captain, as well as the chances 
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of safety remaining to them. He explained that the bandits would be 
all asleep in an hour, and that the captain would, according to custom, 
descend to the cellar. ' 

" We will then go down stairs and endeavor to escape from this in- 
famous place. I do not as yet know how this is to be effected, but I 
will go and reconnoitre." 

He left the barber and his niece more dead than alive, and stealthily' 
gliding down stairs, step by step, he listened attentively to every pai^sing 
sound. He at length heard the dining-room door open, and saw the 
captain come forth, lantern in hand, and descend to the cellar, the door 




of which he left wide open, iwththe keys sticking in the lock. Piquillo 
slowly followed him, and dashing forward suddenly, closed the door, 
double locked it, withdrew the keys, and rushed up to the garret. 

" Now, my friends, now ! There is not a moment to be lost. Amongst 
these keys we will find one to open the door leading into the forest. 
We must wait for nothing, but push on at every hazard." 

" You are our saviour !" exclaimed Juanita, throwing her arms around 
his neck. " Come away, uncle. It is a question of life and death, and 
yet you linger." 

Gongarello would gladly have followed her, but that was impossible. 
His head drooped and his eyes closed involuntarily. Although terror 
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urged him to fly, his limbs refused their office, and an excessive attack 
of yawning prevented him from speaking. After struggling vainly 
against sleep for some time, he was at length fairly overcome, and fell 
back upon several bundles of hay in a state of stupefaction. Every 
effort made to arouse him was utterly vain. He merely stammered out 
a few broken words, struggled into partial consciousness for a moment, 
and then fell back insensible as a log. 

" Ah !" exclaimed Piquillo, " it was that French wine. They first 
drug their victims, and then murder them." 

*' I understand, I understand — ^what will become of us !" exclaimed 
Juanita. 

" We cannot move your uncle if we wished to do so. 1 must think 
then only of you, my benefactress. Come away, come away." 

Juanita resolutely refused ; and approaching her uncle, crossed her 
arms over her bosom in resignation. Piquillo also expressed his determi- 
nation to remain. 

At that moment a tremendous uproar rang through the whole house. 
It seemed that a ferocious combat was taking place in the cellar between 
the captain and his lieutenant. The latter, drunk as he had been, was 
aroused by the descent of the bed, and although only partially con- 
scious, he soon perceived that the object was to strangle him. He, 
therefore, at once sprang at the throat of his assailant, who, anticipating 
no resistance whatever, was upset lantern and all. The combatants 
then rolled over each other on the ground, their proportionate strength 
being redoubled by their rage ; but as the lieutenant had not his dagger, 
and as Juan's pistol had dropped from his belt, they tore each other with 
their nails, and gnashed at each other with their teeth. 

The whole of the banditti were aroused by the frightful din in the 
cellar, and the furious curses of the combatants. 

" Help ! help !" shouted Camego. " A troop of familiars of the 
Holy Office, or alguazils, are murdering our captain. Smash do^rn the 
door." 

Pickaxes and crowbars were soon put in requisition, whose tremen- 
dous din reached the alarmed party in the garret. Piquillo 's heart sank 
within him, and he gazed at Juanita with the utmost terror depicted on 
his countenance. " But no," exclaimed he, struck with a sudden idea ; 
" it is not altogether impossible." He pushed open the leaves of the 
window which overlooked the forest, and whose waving summits Jua- 
nita perceived in the moonlight as they were tossed by the breeze. 
" We have still the means of escape at our disposal," and pointing to 
the pent roof of the window, he showed Juanita the puUy and rope 
which were used for raising up straw and provender into the garret or 
granary where they were. " If you have no fear, and will only trust 
in me, I will lower you down, and your uncle also. Don't look down- 
wards, but shut your eyes until your feet touch the ground, then detach 
the rope from your body." 

The young girl boldly consented, and Piquillo, having put the run- 
ning noose under her arms, slowly and carefully lowered her. She 
soon disappeared, and in a few seconds, the rope ceased to turn stiffly 
on the crank. Presently, on slightly pulling it, it arose lightly. The 
lowerii^ of the barber was a much more difficult matter ; but Piquillo 
hoisted him out on his serial journey, and exercising his entire strength, 
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checked the power of sraritation, which gave the senseless body such 
an attraction to the earth. He, consequently, felt a considerable shock, 
when the weighty and witty barber reached the ground. Piquillo then 
slid down the rope with great agility, and joined his friends, finding the 
barber restored to consciousness by the oscillation of his descent and 
the thump on the ground. He began with yolubility to express hift 
thanks to Piquillo. 

*' Silence !" said the latter. " We have not much time to lose, and 
had better plunge into the depths of the forest." The redoubled shouts 
which proceeded from the hostelry, accelerated the departure of the 
fugitives, who, hastening into the forest, went on at hazard for the space 
of an hour, at the end of which time the barber declared he could march 
no farther, and throwing himself on the ground fell fast asleep. 

^' Did you hear that noise, Piquillo .^" said Juanita, squeezing his 
hand in alarm : ^^ they are coming — and straight towards us." 

" Yes, they are," said Piquillo, after detecting the sound of horses' 
footsteps. 



CHAPTER Vn. 

THE ATTACK. 



When the banditti had broken doWn the cellar door, and rushed in, 
the light of their torches shone on a horrible spectacle. The captain 
and lieutenant were stniggling in each other's grasp, bleeding and dis- 
figured. Both combatants uttered an exclamation of surprise, whea 
the glare of the torches flashed on their faces. 

*' What ! have you dared, Caralo, to raise your arm against me .?" 

" Is it you, captain ? Who did you take me for ? Why should you 
assassinate me .^" 

** I mistook you for one of our guests ; but there is my hand. It 
was your own fault. Why did you fall asleep in the chamber of 
honor .^" 

Caralo struggled to recal his clouded ideas ; but could explain no- 
thing. 

" Where, then, is the barber and his niece .?" furiously shouted the 
captain. The whole band rushed tumultuously towards the red cham- 
ber ; but no one was to be found there. Every one was filled with 
astonishment, until the idea of sorcery on the part of the barber was 
suggested with superstitious awe. Piquillo's room was next examined, 
and every nook in the inn without avail. Finally, as the belief in God- 
garello's necromantic powers were confirmed, and the bandits were 
about to separate for the night, a loud knocking was heard at the prin- 
cipal door, accompanied by the prancing of horses, and the dull sound 
of voices. 

^' What can that be .^" said Juan Baptista, in astonishment. 

*' Some more Moorish sorcery," muttered Carnego. 

^' Impossible !" said the captain ; then pushing his head out of a 
window, he asked, " Who goes there .>" 
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The voice of an apparently young man haughtily replied — ^^ The 
Queen's regiment of horse." 

^^ You are heartily welcome, gentlemen ; you travel at the coolest 
period, I see." 

The captain knew that under the administration of Lerma, notwith- 
standing numerous complaints, persons of his profession were seldom 
disturbed ; hence his confident response. 

" We are," said the officer, " out on an excursion to. purge the high- 
ways of such vagabonds as you, master innkeeper." 

" I am discovered," muttered the captain to himself, without peiv 
ceiving any method of further preserving his incognito, " Go down- 
stairs, quickly," said he, in an under tone to his lieutenant, '^ and gat 
ready our baggage to fly by the secret passage ; let the others look after 
themselves." He then began to parley with the young officer, remon- 
strating, telling him that he was mistaken, and would And it so if he- 
would accept of his hospitality." 

" That would cost us too much — open the door at once. You are- 
t)ur prisoners — make no resistance, or not one of you shall escape." 

The lieutenant at this moment ascended, and informed his captain^ 
that the house was completely encircled by troopers, and giving it as 
his opinion that the only course they could adopt was to surrender. 

" That is not my opinion," said the captain, advancing to the win- 
dow. " I beg your pardon, my Lord Fernando d'Albayda, for having 
detained you so long. You did me the honor to wait my reply ; there 
it is :" and he fired at the officer. The ball grazed his plume, and hit 
the shoulder of Brigadier Fidalgo d'Estremos. 

The officer in command immediately ordered his men to fire, attach, 
and give no quarter. A party dismounted, and scaling the low wall of 
a court-yard, the assault commenced on every point, the garrison de- 
fending itself with great vigor. 

We shall now inform the reader of the causes which led to the siege 
of the hostelry. 

Piquillo and his companion distinctly heard the footfall of several 
horses approaching them ; they were then on the edge of the wood,, 
and adjoining a crossing of various roads. They might have fled, but 
by so doing they ran a chance of losing Gongarello altogether, whoBni> 
they would not leave to the vengeance of their pursuers. Persuaded 
they were now effectually lost, Juanita and her protector trembled with 
apprehension, the latter muttering, in a low tone, " Adieu, Pedralvi." 
Their terror, however, prevented them from observing that the troop 
only numbered two cavaliers, until the moon bursting through the 
clouds showed them the two horsemen riding up to the cross roads. 
They drew up as they came into the moonlight, as if they had been 
riding hard. The first, who was evidently the master, was followed at 
a respectful distance by an elderly attendant ; his form was graceful^ 
his costume foreign, and his countenance soft and melancholy. A sa- 
bre, suspended by a gold chain, hung at his side. The steed he rode, a 
splendid Arabian, was covered with foam : he patted its neck, whilst it 
proudly tossed its head and pawed the ground, as if anxious to pursue* 
its journey." 

" No, no, Kaled, my good friend : let us rest a moment — ^we are far,, 
far yet from my father's house." 
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Juanita's confideRce was restored by these words, and she whispered 
to Piquillo — 

" Fear nothing ; he speaks the language of my nation ; he is a Moor." 

Piquillo rushed into the crossway, and threw himself on his knees be- 
fore the horse, which instinctively reared up. 

" I understand you," continued the young man, addressing his horse; 
'^* you don't like a Spanish beggar." Then speaking to Piquillo in Caa* 
tilian, he said, coldly, " It is very late to be begging ; tell your cotor 
panions, if you have any in the wood, that I have gold in daylight for 
those who ask it, but only steel to offer at night." 

He placed his hand on his sabre handle, and ordered Piquillo. away, 
whilst his old servant advancing, presented at the boy's head an enor^ 
mous weapon, whose gaping barrel could contain, at least, half a dozen 
bullets. Juanita sprang forward in alarm, exclaiming, in Arabic — 

" Friend, friend ! child of the same God !" 

The young traveller sprang from his horse at these words, and con- 
fided it to his servant. He ran to Piquillo, who was still kneeling and 
•extending his hand towards him, said, in the language of their forefa- 
thers — 

" I am here, brother. What is it you desire .?" 

Juanita then recounted in a few words the danger they had escaped 
through Piquillo's aid. The young stranger gazed at the boy atten- 
tively, and feelingly remarked : 

" Good child ! good ; continue in that path, you will become an hon- 
est man." 

Piquillo started with joy, for it was the first time he had been ad- 
dressed in such kind language. 

" Oh ! that I had always been treated so." 

" You shall not beg like the Spanish. Take this address and this 
purse, and hasten to join me as soon as possible." 

Piquillo kissed his hand, and the young Moor turning towards Jua- 
nita, remarked : 

" It will be necessary for you to leave this part, as well as your uncle. 
I am very much pressed for time, but I will accompany you to the first 
town or village. Hassan, get the barber on your horse. It will cany 
both easily. Juanita, you must sit before me. You are so light that 
Kaled will scarcely feel the burden. Don't forget the address, Piquillo. 
I shall expect you in eight days. Adieu, brother, adieu !" 

He bowed his adieu so gracefully and smiled so sweetly, that Piquillo 
felt much moved, and bowed himself, attached soul and body to the 
stranger. 

The young man and his young and lovely charge soon disappeared. 
They were followed by Hassan and Gongarello, the latter of whom 
swore by the proscribed name of Mahomet that he was not only greatly 
recovered, but felt as safe as if he rode the prophet's horse, the char- 
ger that bore him en croupe having neighed as if it recognized him as a 
countryman. 

Piquillo remained alone in the forest gazing after the stranger, whose 
soft voice and soothing words still rang in his ears. 

Yezid, for such was the name of the young man, after an hour's 
journey, reached the village of Arnedo, where, to their satisfaction, they 
learned that several troops of the Queen's, formerly the Infanta's, regi- 
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ment of horse were quartered for the night, they being on their march 
to Madrid. The barber was far too loquacious to be in the village any 
length of time without recounting his adventure to every one wh<Hn 
their arrival had aroused from sleep. The whole story seemed so re- 
markable, and yet bore such an air of credibility, being corroborated as 
it was by facts known to the inhabitants of the village, that they con- 
sidered it aVapital excuse for rousing the soldiers and making then^^ac- 
quainted with the facts of the case. The tale passed from mouth to 
mouth until it was reported at length to Fernando d'Albayda, who com- 
manded the troops. He gained every possible information from the 
barber, and resolving to ms3ce an attack upon the banditti, he marched 
off to besiege their stronghold. 



CHAPTER VIII. 

THE FOREST BLAZE. 



Pk^uillo, overcome by the exciting events of the night and filled 
with new and unexpected hope, sought out a dense thicket of trees, and 
fell fast asleep on the ground, to dream of the as yet unknown Moors. 
He had always entertained a deep feeling for Pedralvi, as his friend and 
companion, but the appearance and manner of the stranger led him to 
suppose that he was almost a god. 

His dreams were rudely interrupted by a violent shaking from some 
powerful hand, and on opening his eyes he beheld, to his amazement 
and terror. Captain Juan Baptista Balseiro. 

His dress was all in disorder, and bespattered with blood, whilst his 
£aice was blackened with powder and smoke. He had secured Piqiiillo's 
purse and the address, which he had placed carefully by his side on 
going to sleep. 

" Ah ! ah ! so you thought you had escaped me, did you ? You 
have begun young as a traitor and a spy to denounce those who have 
fed and shielded you.'' 

" What !" exclaimed Piquillo, his blood growing chill, " have I done 
so ?" 

" You have. The hostelry of Good Succor has been fired by the 
soldiers whom that accursed barber Gongarello hounded into our lair. 
Nearly thejjwhole of my brave fellows were sabered as they attempted 
to escape. Ah ! you traitor, you shall swing for it." 

^' I swear, captain," said Piquillo, '^ that I am not guilty. Spare 
me! spare me!" 

Without attending to the boy's supplications, the captain began pull- 
ing up by the roots several young and flexible twigs, which he, while 
humming a Catalonian air, plaited into a rude rope. 

" Spare my life, captain, I am innocent ; oh ! spare me !" implored 
Piquillo. " Have mercy on me !" 

" I will have mercy on you only so far as to give you the choice of 
the tree you shall hang from. Now then, Piquillo, are you ready ?" 
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said the captain, as he finished his labors with great satisfaction. 
" Look, there is a lofty wide-spreading oak on the edge of the high- 
way ; will that one suit your taste ?" 

Piquillo made no reply, but prepared to meet his fate. 

" If any of those soldiers should pass this way, they will have the 
satisfaction of witnessing an example of Captain Juan Baptista's re- 
venge. 

A shot was fired at that moment close beside them, which made the 
captain step forward in the direction from whence the report came, to 
ascertain if any danger was to be apprehended. 

No sooner did Piquillo perceive the captain's attention to be abstract- 
ed, than he instantly took advantage of the circumstance, and when his 
enemy turned back he perceived the boy ascending a lofty tree with the 
dexterity of a cat. It was quite impossible for the captain to follow 
^ him. 

* " Will you come down, you vagabond, if I will forgive you ? If not 
I will shoot you like a bird. He pulled a pistol from his girdle which 
was his sole remaining weapon of defence. 

Piquillo fully understood the imminent danger of his position, but it 
was not so dreadful as the one from which he had just escaped, and the 

• captain's mercy he well knew was not for a moment to be relied upon. 

The disappointed captain paced round the tree like a beast of prey, 
but Piquillo fixing his eyes on his, wheeled round the trunk or covered 
his body with a branch the moment the pistol was raised. This game 
could not, however, last very long ; a shriek soon followed a pistol 
shot, and Piquillo fell as the captain thought once more into his hands ; 
but the bullet had merely cut off the thin branch by which the boy was 
supporting himself, and he fell upon the stout outspread branches be- 
neath, where he swung more than fifteen feet from the ground. 

Piquillo recovering his presence of mind, thus replied to the impreca- 
tions of the captain. 

" Juan Baptista, you have been merciless towards a poor child, but I 
shall yet live to be a man, when I will be as pitiless towards you. Go, 
you cannot reach me to do me further injury. My cries will attract the 
attention of some traveller, who will deliver you up to justice. Go," 
assassin ! bandit ! you are a coward to contend with a child, but you are 
defeated." 

** What ? a defiance ! a defiance !" exclaimed the brigand, making the 
forest ring with his laughter. " He challenges me to mortal combat. I 
take up the gauntlet ; but it shall be at your own expense, for here is a 
well-filled purse . of doubloons, accompanied with the address of the 
richest man in Spain. It shall be his death warrant, too, since I know 
whom he protects." Piquillo groaned in despair. The captain paused 
a moment to collect some dried branches, then continued. " So you bid 
me defiance, do you } We shall see. I have sworn you shall not de- 
scend from that tree alive. Defy me, eh ? you will soon find my fire too 
hot for you." 

Chuckling at his fertility of invention, he struck a light with his flint 
and steel, and whistling a lively air, applied it to the dry wood and leaves 
which immediately burst into flames. 

As the heat increased and the flames wound round the trunk and 
branches of the tree, the leaves curled and blackened, the sap hissed and 
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steamed, and the bark peeled off in flakes, raising an immense volmneof 
smoke from such green and sappy fuel. That alone the captain thought 
would be quite sufficient to bring down his prey ; and he ceased feeding 
the flames to endeavor to detect a scream or a groan, but all was still, 
and he imagined he must have suffocated the boy. 

" He is dead," said the captain coolly, " or if not, the fire will soon 
complete the business and consume all traces of the deed." 

Casting a final look at the state of the fire, which blazed and roared 
away with increasing fury, he shrugged his shoulders, and turning 
away, remarked without regret or compunction of conscience— 

" He defied me, eh ! to mortal combat .?" 

Piquillo, in exact proportion as the fire increased had assumed a higher 
elevation in the tree, which although of immense height and girth did 
not shield him from the suffocating effects of the smoke and gradually in* 
creasing heat. Although he knew his ferocious enemy was gone, he 
saw no means of descending from the giddy height, nor did any travel- 
lers appear on the highway. They could not, in all probability, have 
extinguished the fire, and it would have been certain death to havedrop^ 
ped upon the ground. There was nothing but agony and suffering be- 
fore him, both of which seemed equally unavoidable. Poor Piquillo 
shed bitter tears of despair when death stared him so palpably in the 
face, and then remembering Juanita's appeal to heaven, he too, began 
to supplicate the God of his fathers with all the fervor and firmness of 
a martyr on his funeral pile. 

Long and with heartfelt devotion did Piquillo pray, and hot and suffo- 
cating still the flames roared up higher and higher, nearer and nearer, as 
if in mockery of his appeal to heaven. The prayers of the poor boy 
were at length heard and answered, for the clouded heavens began to 
belch forth vivid flashes of lightning, which blazed through the murky 
clouds, and as the reverberating thunder shook the earth the sluice-gates 
of the sky seemed to be thrown open and torrents of water descended 
like a second deluge. 

" Oh, God !" exclaimed Piquillo, fervently, " you have saved me to 
become an honest man at last." 

During the space of an hour the rain poured down incessantly, extin- 
guishing the blaze, and leaving nothing save the dark charred branches 
of the half burned tree to offer a striking contrast with the green foliage 
around. Piquillo gradually descended from his dangerous perch, and 
had got half way down the tree when a man made his appearance in the 
forest, struggling exhausted through the plashy ground. He placed his 
back against a neighboring oak, and having wiped his streaming brow, 
leant on his long barrelled carbine, uttering a deep imprecation. By 
the voice Piquillo immediately detected Caralo, and full of terror con- 
cealed himself behind the trunk of the tree, and watched the bandit's 
movements with breathless trepidation. 

He perceived him listening attentively to some coming sound, which 
Piquillo soon detected as proceeding from the rattle of carriage wheels, 
and presently he saw it pass along the highway, drawn by four mules, 
and conducted by a single postillion. It contained an elderly person,, 
and two young girls, and was loaded with baggage. Piquillo would have 
shouted aloud for help, but for the terror which Caralo's double-barrelled 
carbine inspired. 
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The bandit, in the meantime, did not lose much time in estimating 
the value of the prize, and the amount of resistance to be encountered. 
The latter seemed to be entirely confined to the postillion, whom Caralo 
immediately shot dead from his mule, and rushing forward, pointed his 
oarbine at the window, at the same time exclaiming — 

" Your purse, and these young ladies' jewels." ^ 

The carriage door was instantly opened, and a grey-haired man step- 
ping out, placed his body as a shield before the young ladies^ and drew 
his short hanger. 

" It is quite useless to resist," exclaimed Caralo. " Sheath your 
sword, and out with your purse, or I will fire." 

" Fire away ; Don Juan d'Aguilar will never yield to a bandit." 

Caralo levelled his carbine, remarking, " It is your own fault, mind 
that." 

^'Father, father !" screamed the two girls in desperation, and about 
to precipitate themselves into the highway. 

" Make haste," said the bandit. " I have no time to lose here — out 
with the money." The elderly gentleman stepped forward. " Well, we 
must bring this matter to a close," and Caralo again raised his carbine, 
and had his finger on the trigger, when an unseen hand struck up the 
barrel from behind, and the shot sped away towards the summits of the 
forest trees. The same hand grasped the carbine, and then the bandit 
recognised in his bewilderment, that the aggressor was Piquillo. 

^' Fiend of h — ^1 ! this time you shall not escape me," and dashing 
him to the earth, he was about to finish him with the butt end of hia 
carbine, when the brave old man limped forward, and making a vigorous 
lunge passed his short sword through the brigand's body to the very hilt. 
Caralo uttered but one dea^h shriek, and bit the dust. 

" So, so," said the old man ; " the savage beast is run down at last. 
I have hunted many wild boars in the forest ; but never met one so 
savage as this. Ah ! Carmen, my daughter. Carmen, she has fainted. 
Help her, Aixa, help her, you are much stronger. I will go to the brave 
boy's aid," limping with his gouty foot towards Piquillo, who, however, 
sprang up and offered his assistance to the lame old gentleman. '^ Ah ! 
ha ! you are beforehand with me, I was coming to your assistance ; but 
who are you .?" 

" My name is Piquillo, sir." 

" What business do you follow .?" 

" None whatever, sir," replied the boy. 

" Who are your parents, then, and where did you come from ?" 

^^ I have no parents, and the last place I came from was from that 
tree, where I have been since this morning." . 

Don Juan examined the charred tree, remarking with a smile — " T^'our 
l^ouse does not seem in very good repair ; but you shall find a better one 
at Pampeluna, if you will only fojlow me." 

Joyfully did Piquillo's heart beat, whilst his eyes shone with gratitude 
as he kissed his master's hand. They had now approached the carriage, 
Mid found Carmen restored to her senses, who immediately sprang upon 
her father's neck, and kissed him, gazing fondly upon him all the while. 
The old man, in return, divided his caresses so equally between the two 
young girls, that no ordinary observer could tell which was his daughter 

FiqmUo gazed in mute astonishment upon a scene so novel to him 
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He had no conception of the sweet intercommunion of family affections, 
nor had he ever beheld anything so fair and beautiful as these two glori- 
ous gills. Juanita, who had hitherto formed his standard of beauty and 
elegance, sank from her high estate, whilst the bright beings before him 
seemed inhabitants of another world. 

Never did he experience such ecstatic pleasure as when the two 
girls fixed their eyes full of kindness and cordiality upon him, and 
wanked him with gratitude for his opportune services. 

" How very fortunate," exclaimed Carmen, when she heard that K- 
quillo was destitute of home, friends, or resources. 

** Yes," said Aixa, " because he will then owe everything to us.*' 

^' He shall accompany us to Pampeluna," said Don Juan d'Aguilar ; 
he shall be my page, and in future be attached to my household. Until 
that timef continued the old gentleman, looking mournfully at the dead 
postillion, " could not our future page supply his place .^" 

Piquillo immediately handed in his new friends, closed the carriage 
door, and springing upon one of the leading mules, excited them into a 
canter, which soon brought them clear of the forest. 

On the following day, Piquillo, although wearing a ragged doublet, 
entered the ancient city of Pampeluna with as proud a bearing as if he 
had been King of Spain. 

** Where am I to drive to .?" inquired the elated postillion of his new^ 
master. 

^^ To the Viceroy's palace," was the immediate, but startling response. 



CHAPTER IX. 

THE SPANISH MOORS. 



Many stranse and importants events had occurred in Spain during 
Piquillo's residence in the hostelry of Good Succor. Philip H. had 
died, leaving Philip III. to prosecute the war against England. The 
Count Lerma, desirous of signalizing his ministry by some brilliant ex- 
ploit, equipped a large fleet of fifty sail and sent it out to sea under the 
command of Don Martin Padilla, with the view of making a descent 
upon thfi British coast ; but it met with no better fortune than the cele- 
brated Armada. The fleet encountered a dreadful storm just as they 
had got fairly to sea, and were driven back to port without having even 
seen the enemy. The minister consoled himself as Philip II. had done 
before him, by remarking, " That he sent his ships to sea to fight against 
men, but not to war against the elements." 

Philip III., contrary to the sound advice of his predecessor's council- 
lors, determined on seizing possession of Ireland, which had revolted 
against Elizabeth, because of the facility it would aflbrd him from its 
convenient harbors, of disputing the empire of the seas with France 
and Holland. 

Don Juan d'Aguilar, contrary to his own judgment, accepted of the 
command of the forces. The passage was soon and sdfely effected. 
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Four thousand men were landed at Kinsale, who seized upon the town 
and fortified it in case of being compelled to retreat. 

They had scarcely decided upon the plan of the campaign before the 
news arrived of the defeat of the insurgents by the Lord-Lieutenant, and 
the retreat of the Earl of Tyrone at the head of only four thousand 
badly armed peasants, who were pursued by thirty ^ousand disciplined 
troops. 

D'Aguilar calmly remarked, that he had foreseen it all, but still re- 
solved upon marching to their assistance. 

The Count Lerma, considering success as perfectly certain, had al- 
ready decided upon selecting a governor for Ireland, and only hesitated 
as to whom he should fix upon. Following the example of most mi- 
nisters, he made his brother, who was an obstinate and dangerous man, 
at once Archbishop of Toledo and Grand Inquisitor. It was he who, 
under Philip II., formed the idea of expelling the Moors. That race, 
although conforming outwardly with the forms of Christianity, were 
generally Mahometans at heart, and merely attended church service to 
avoid the penalties of disobedience. All the Christian rites and cere- 
monies were reversed and ridiculed as soon as performed. They main- 
tained a clandestine correspondence with the Turks and African Moors ; 
thus when the Algerine pirates landed on the Andalusian coast, tlve 
Moorish inhabitants neither took up arms nor sounded the alarm bells. 
On the other hand, the pirates, whilst they made the Christians slaves, 
did not pillage the Moorish houses. 

The vengeance of Philip II. was aroused, and he proscribed their 
religion, language, and manners, compelling their women to appear un- 
veiled, and violating the sanctity of their dwellings. Their children 
were threatened with removal and a Spanish education, on the slightest 
provocation. Their festivals were crushed, even their baths abobshed, 
and every species of cruelty, contumely, and abuse, heaped upon them, 
until in desperation the Moors of Alpujarras rose in arms and made such 
a desperate defence that it required the best troops in Spain to subdue 
them. The loss of life was tremendous, the Spanish losing 60,000 
disciplined soldiers. / 

At the beginning of the seventeenth century, and the commencement 
of the reign of Philip the Third, the Moors, who were once conquerors 
and rulers over Spain, during eight centuries, were gradually deprived 
of liberty, religion, language, custom and habits, in the very country 
which they had enlightened and civilized. They still, however, retain- 
ed a considerable portion of the soil, which their forefathers had secured 
by the sword first, and cultivated afterwards — ^to that they clung ; but 
their ties even to that had been gradually becoming weaker and 
weaker. 

Sugar, cotton, silk, and rice had been introduced to Spain by the 
Moors and Arabs. The province of Valencia alone was exceedingly 
productive, the soil affording three harvests every year, the one suc- 
ceeding the other under a mild sky, that allowed the fruits of the earth 
to ripen all the year round. 

The Moors directed their attention to commerce, likewise, and estab- 
lished manufactories of leather and silk in the towns of Toledo, Grena- 
da, Cordova, and Seville, as well as the cloth manufactories of Cuenca. 
Busily engaged in manu&ctures and agriculture, the Moors sat dow%^in 
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peace to drink plenty from the cup of industry , knowing that the varied 
produce of Spain was coveted, and in demand all over the world. 

The struggles of warfare gave place to the peaceful pursuits of in- 
dustry and commerce, and that nation which had heen so proud and 
conquering once, was now contented to secure peace from their .masters 
at the price of excessive exactions, which conferred luxury and idle- 
ness upon their indolent, hut rapacious conquerors. 



CHAPTER X. 

THE ROYAL COUNCIL. 



Don Juan de Ribeira, Patriarch of Antioch, and Archbishop of Va- 
lencia, presented a secret memorial to the King^ praying the {^ble 
monarch to expatriate all his infidel subjects, excepting the adults who 
were to work the mines, and children under seven years of age to be 
educated in the Christian religion. The King handed the memorial to 
his prime minister and grand inquisitor. The former was of opinion 
that a favorable occasion should be awaited, whilst the latter considered 
that a repetition of Saint Bartholomew's eve could alone exterminate 
the Moorish race, by the assassination of men, women, and children, at 
one fell swoop. To effect such a horrible consummation, immense pre- 
cautions were necessary, and the employment of a large disposable 
force, which war rendered imposible at that particular moment, in con- 
sequence of the absence of the best troops in the Low Countries, and 
Ireland. The Minister and Grand Inquisitor, therefore, resolved to 
conceal the plot to the great rage and vexation of the fanatical Arch- 
bishop of Valencia. The council overruled his enthusiasm by two 
especial arguments ; the first was, the danger of the Moorish popula- 
tion rising in arms, and summoning to their aid the neighboring enemies 
of Spain, the second was the approaching marriage of the King, which 
was a period badly chosen for assassination and extermination. 

The council was held in the King^s presence, under the presidency 
of the minister, to consider the question of Philip's marriage. The 
Grand Inquisitor, the King's confessor, his favorites, and the young 
lords of noble families, were all admitted on such a joyous occasion. 
The Duke of Lerma, according to his Majesty's commands, made an 
exposition of the proposed alliance between his most Catholic Majesty 
and Margaret of Austria. He also announced that the princess had ar- 
rived at Gehoa ; but he did not state that the fleet destined to waft her 
to the shore of Spain had not met her. The prime minister then enu- 
merated the festivals and rejoicings which were to take place at Valen- 
cia on her arrival, as well as the sumptuous and magnificent entertain- 
ments which were to celebrate the nuptials of the greatest monarch 
upon earth. Etiquette generally prescribed silence after the minister's 
report ; but oq this occasion, the Duke of Lerma, desirous of intro- 
ducing his son, Uzeda, he, addressing him and Fernando d'Albayda, re- 
mark^, — ^^ What do you think, my young lords, of the news ? Being 
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the King's youngest councillors, let us have your opinion — I am sure 
the King will approve." His Majesty nodded. " Why do you blush, 
my Lord Fernando ? Let us have your opinion. Uzeda will set you 
the example," and he motioned to his son to begin. 

Uzeda delivered a studied address, which had been previously re- 
hearsed, and in which the most flattering compliments, in rounded pe- 
riods, were paid to the King, and the utmost eulogies poured out on his 
Majesty's expanded talents, the profound sagacity of the government, 
and the vast power, resources, and prosperous condition of Spain. Of 
course the address was received with loud applause. Fernando d'Al- 
bayda's followed,, expressing with modesty his inexperience and inca- 
pacity to combat with sagacious and skilful opponents. Truth, how- 
ever, required no great effort to express it ; and plunging eamesUy and 
sincerely into the subject he questioned the fidelity of the report they, 
had just heard, connected with the prosperity of Spain. The province* 
of Valencia, (which he represented as one of its chief lords and richest 
proprietors,) was so overburdened with taxes, that not only had the 
inhabitants already raised two years' imposts in advance, but a third 
was demanded to meet the expenses of the marriage festival. The 
greatest discontent prevailed at a moment which should have elated the 
hearts of the people. He mentioned these facts to put his Majesty and 
his ministers in possession of them, for he was satisfied that Valencia 
would not be excluded from a share of that prosperity which all the 
rest of Spain enjoyed. If it was to be so it would not only be impolitic 
but unjust, as the marriage ceremony was to be performed in that pro- 
vince. The emphasis thrown upon the last words created immense 
confusion in the council, which the King augmented by remarking — 

'^ He is right ; our loyal subjects of Valencia shall participate in the 
general happiness and prosperity of Spain. Why not proclaim that 
after the celebration of the marriage they shall be freed from taxation 
for the space of two years .'" The dead silence which reigned areund 
him appalled the King, who timidly inquired of the Duke of Lerma and 
his council, if they did not entertain the same opinion. 

The Duke of Lerma, who several times felt inclined to interrupt Fer- 
nando, scowled at him, and remarked in a tone of angry impatience, 
but indifferently disguised. " If my Lord B^ernando is acquainted with 
any better means of filling your Majesty's coffers than by taxation, I 
shall consider it a favor to be instructed. Will you state them, Don 
Fernando ?" 

" I can do so, your excellency ; and I am confident enough that I 
could not only procure the payment of the tribute you seek, at once, 
but likewise a fourth part of the sum which you require for the mar- 
riage expenses." The astounded minister lifted his head and gazed 
on Don Fernando to see if he was serious. ^^ Moreover, the bearers of 
these supplies will even beseech you to accept of them, and will form 
a procession from Valencia to Madrid in honor of the King and Queen." 

Not only his Majesty, but every one of the councillors exclaimed : 
^' Explain ! explain !" 

" You have, sire," said the youthful baron, respectfully, but firmly, 
^^ a loyal and industrious people inhabiting Valencia and Grenada, in 
whose hands all the wealth of these provinces is concentrated — I allude 
to the Spanish Moors. Extraordinary rumors have long prerailedi ere- 
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ating distrust amongst the Moorish population, and prostrating their in- 
dustry and commerce ; it remains but for your Majesty to issue his royal 
word, and restore universal confidence and conunercial activity. Issue 
a royal proclamation, that the Moors neither be molested in person nor 
property, and the tribute required by your ministers will be presented 
as a free-will offering to her Majesty the Queen of Spain. I, Don Fer- 
nando d'Albayda, solemnly guarantee its fulfilment." 

The Duke of Lerma and his brother repressed their indignation with 
difficulty. Ribeira, Archbishop of Valencia, however, burst forth in his 
fury, exclaiming — 

" What ! instead of converting the infidels, do you come hither as the 
advocate and adherent of the accursed Moors } Did you hear him, 
sire ^ He is converted : the contagion spreads into the bosom of the 
fold. Beware ! beware, your Majesty and ye councillors assembled ; 
the Evil One has spread his wings abroad and threatens this nation with 
destruction. Wo, wo to them !" 

'^ The insane project, then, which I conceived to be a wild dream of 
tiM imagination," said Fernando, in alarm, ^' is, after all, really enter- 
tained." 

" Insane ! insane !" exclaimed the prelate. " Does your Majesty 
hear this blasphemy ? Wo to Spain ! the hand of darkness is over it.'' 

Fernando, as well as the King, was utterly astonished, and even 
alarmed, at the churchman's warmth. The Duke of Lerma whispered 
to the King, who commanded the holy father and Fernando to calm 
their apprehensions. 

^^ Justice," said the minister, ^^ shall be administered to all^ His 
Majesty is pleased to conmiand the discontinuance of this discussion. 
We have just received important despatches ;" and, breaking the black 
seal, the minister perused them, growing paler and paler as he read. 
" His grace was right ; the hand of the Almighty presses hard upon 
Spain — ^the Irish expedition has failed, and the English are victorious." 

^^ Alas ! then my uncle is nomore," exclaimed Fernando, in despair. 

** Is our army, dien, utterly destroyed ?" asked Sandoval. 

'^ Something far more disastrous has occurred," continued the minis- 
ter, lowering his head. ^' The honor of the Spanish arms has been tar- 
nished ; Don Juan d'Aguilar and all his troops have laid down their 
anns without striking a blow." 

" It is utterly impossible ! d'Aguilar is aspersed." 

The minister coolly handed the letter to the King, who announced the 
despatches to have been forwarded by the Count Lemos. 

" Then he must be mistaken," added Fernando, passionately. 

" My uncle is invariably correct," interrupted Count Uzeda, with an 
insolent sneer ; " I rely upon his word." 

" And I upon mine," retorted Fernando, touching his sword. 

" What ! would you dare this before the King .?" exclaimed Lerma, 
stairting up indignantly, upon which the King and all his courtiers arose. 

" Pardon me, sire — pardon me," said Fernando, bowing the knee to 
the Sovereign, who merely waived his hand for him to depart. Fer- 
nando bowed obedience, but as he passed Uzeda he whispered in his ear 
— *^ Must I go alone ?" 

The count advanced a step, but the Duke of Lerma motioned him to 
remain. 
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CHAPTER XL 

THE SCHOOLBOY COMPANION. 

Fernando, on arriving at his hotel, encountered his early friend and 
companion, Yezid d'Alberique, son of one of the most wealthy Moors 
of Grenada or Valencia. He was a descendant of a race of Moorish 
kings. He prosecuted his studies in the college of Cordova in company 
with Fernando, from whence they went in company to Valencia ; the 
former to inhabit the splendid mansion of his father, the latter to inhabit 
the castle of his forefathers. Yezid had just received a letter from his 
father in Valencia, which he had hastened to bring to him. Fernando 
related what had occurred in council whilst unsealing the letter, which 
was from his uncle, Don Juan d'Aguilar, and only contained the follow*- 
ing words : — 

*^ I have reached Spain and have taken refuge in a place of security. 
I must first justify myself, and confound my enemies, before I deliver 
myself up. The trustworthy and devoted friend who exposes himself 
to danger on my account, and through whose instrumentality this letter 
will reach you, alone knows where to find me. Join him as soon as 
possible." 

'* That must be your father, Yezid. I shall set out immediately for 
Valencia." 

** And I, my friend, shall accompany you." 

Fernando pressed his hand gratefully, and then suddenly added — 

** I cannot fly thus secretly without stating where I am to be found ; 
for Uzeda, whom I have challenged, will, no doubt, demand satisfiic- 
tion. No, no ; I must remain, although my uncle's interest calls me 
hence." 

A violent knocking was heard at the door of the hotel. 

** It is Uzeda and his seconds," said Yezid. 

** So much the better. We can fight first, and travel afterwards." 

" Uzeda," said his friend, " has, I fear, too much Spanish gravity 
either to give or receive a thrust without due ceremony. Above all 
things, however, destroy this letter." 

It was accordingly torn in pieces and scattered, just as an officer and 
several soldiers made their appearance. The officer, uncovering, in- 
quired, " Which of you gentlemen is the Baron Fernando d' Albayda ?" 

Fernando, anticipating Yezid, who would have offered himself up in- 
stead of his friend, said — 

** What do you want with me, sir .>" 

*' Your sword, in the name of the King : you are my prisoner, sir. 
Resistance is useless." 

Fernando at that moment glanced with hesitation and despair towards 
his friend, who, understanding his meaning, whispered, " I will go in 
your place, brother ; I swear it." 

Fernando then turned towards the officer, remarking that he was 
ready to follow him : " but," said he, " have you heard anything of 
Don Juan d'Aguilar .^" 

^^ Reports are abroad, my lord, that the general is condemned to 
death, and his property confiscated." 
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The two friends, in deep grief at this intelligence, embraced one i 
ther ; whilst Yezid whispered to his friend — 

" Brother, fear nothing, so lone as I live." 

Fernando, guarded by the soldiers, then descended the staircase and 
entered a carriage, which conveyed him to the prison of Valladolid. 
Yezid, on the ouier hand, sprang upon his favorite Arab horse, Kaled, 
and followed by his attached servant, Hassan, sped away towards Va- 
lencia. 



CHAPTER XIl. 



In a subterranean apartment of old Alamir Delascar d'Alberique'a 
houi^e, the secret of which was known only to his son and himself, he 
aat with a grayhaired old man, whose forehead was seamed with scars, 
and from whose eyes the tears were rolling as he bent his head in grief 
upon his aged breast. 

*' Friend, brother host," said Alberique, " let me soothe your grief, 
and convey hope to your heart. Your nephew will soon be here, your 
plea made out, and the King's ears open to justice." 

" I very much fear the contrary." 

^^ Patience, patience — ^he must eventually do so. How long have we 
looked for our emancipation in vain." 

" But you expose yourself by sheltering one who Jp proscribed." 

" Heed not that. We have resolved upon sharing your dangers. Yoh 
are deprived of a home— mine is at your service. -3^u have been 
robbed of fortune, take mine, in gratitude for having saved me, when 
a defenceless prisoner, from the fury of a lawless soldiery." 

^^ Thanks, a thousand thanks ! But what of my daughter. Carmen ?" 
said the old man, striving to conceal his emotion. 

" I shall adopt her as my own ; but hark, there are the sound of horses' 
footsteps. It is Kaled's step ; courage, courage, brother, Yezid has 
brought Fernando with him — all's well." 

At that instant the door opened, and Yezid entered alone, he had 
travelled the hundred and thirty miles, which separated Madrid from 
Valencia in two days, and speedily related all that had occurred. 

He did not think proper to add, that after the examination of Fernando 
d'Albayda, he had been deprived of the honor of serving his country, 
and condemned to perpetual captivity in the prisons of Valladolid ; but 
he said — " In my brother's name speak, for I am the same as your 
nephew.'' 

D'Aguilar related that, with his feeble forces, he did not hesitate to 
attack, 30,000 English troops, commanded by the Lord-Lieutenant 
of Ireland. The Spaniards fought with great valor, but were subsequently 
obliged to retreat in consequence of the desertion of the Earl of Tyrone, 
and his 4,000 auxiliaries, as well as the inequality of the forces, which 
compelled them to seek shelter in Kinsale and Baltimore. Hemmed in 
by land, and blockaded by sea, D'Aguilar announced to Lord Mountjoy 
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that he would buiy himself under the ruins of his fortress, unless the 
honors of war were granted to his troops, and a free transit for arms, 
baggage, and munitions of war to the coast of Spain. All was freelj 
conceded to him, and yet he was charged with an act of cowardice. 

'^ I have drawn up* a memorial," said he, ^^ and it must be read to the 
King himself. That is what I expected from my nephew, no one else 
womd have had the courage to do it." 

" There are plenty of brare hearts ready to serve a friend ; but they 
have no court influence. They cannot command an audience. There 
may be other means found. Give me the memorial, and before a fort- 
night passes it may be delivered to the King by one who fears not th* 
Dukeof Lerma." 



CHAPTER XIII. 

MARGARET OP AUSTRIA, THE KINO's BRIDE. 

Festivities and balls upon the largest scale were the order of the day 
in all the principal towns of the kingdom, to celebrate the arrival and 
marriage of the young Queen. She was more remarkable for her grace- 
ful manners and frank address, than for her beauty. Her freedom of 
manner was little adapted to a country where so much gravity, dissimu- 
lation, and etiquette prevailed. 

Like most German princesses, she was brought up in a family where 
the utmost familiarity prevailed amongst its members. Her ideas were 
very exalted. Her imagination of a melancholy cast ; which, however, 
did not interfere with her gaiety of disposition. 

She landed at Valencia, whither the King repaired to have the marriage 
ceremony performed. Margaret of Austria was not much enchanted 
with Valencia the beautiful^ which title it had appropriated to itself, not- 
withstanding its narrow and tortuous streets. She made her public 
entrance by the Alameda, or public walk, and proceeded to the palace 
of the viceroy. Margaret passed a very dull evening, and discovered, 
with grief, that none of the court ladies seemed to sympathise with or 
confide in her. She, on the other hand, saw no one from whom she 
could ask any of the numerous questions she desired to put. 

The King was to arrive on the following day to celebrate their nup- 
tials ; and yet she knew nothing more of him than she could gather 
from his portrait. She naturally longed to become acquainted with his 
mind, character, disposition, and manners. Her anxiety made her rest- 
less, and she could not close her eyes when her attendants had retired 
for the night. She arose, and opening a glass door, stepped forth into 
the palace gardens. The night being a bnlliant one, Margaret, attract- 
ed by the freshness and agreeable serenity of the night, wandered fur- 
ther and further amidst the verdure and masses of foliage. In a short 
time she distinguished female voices, and would have instantly retired, 
had she not overheard her own and the King's name in their conver»«p- 
tion. Carious to ascertain the tenor of their conversation, she pauaed 
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and listened y and soon became aware that the speakers were two of the 
court ladies seated in an arbor. 

^^ Did you never hear," said one, ^^ how this marriage was effected ? 
It is a very curious story, but a true one, for I had it from the Duke of 
Lerma himself?" 

^' Oh ! my dear countess, do let me hear it." 

'^ The late King wished his son's marriage to take place during his 
lifetime, as his object was to make an idiot of him. • He found when it 
was too late that he had succeeded to admiration. The prince was in- 
formed that he was to marry one of the three daughters of the Arch- 
duke of Austria. The portrait of each was placed before him, so that 
he might make his choice. When asked which he had decided "upon, 
his reply was, ' The one that pleases your Majesty most.' They were 
in vain placed in% his bed-chamber ; the answer was still the same. 
Thus matters remained until the death of the two eldest made room for 
the claims of the youngest." 

" Well, what do you think of her ? Is she not rather too much of the 
German for your taste .?" 

" Very much so, indeed." 

Margaret, thinking she had heard quite enough, returned to her apart- 
ment without her absence being detected. 

The King arrived the following morning, but was received by her 
with the utmost coolness. Philip was greatly disconcerted; and for 
Dfant of something better to say in his embarrassment, asked, ^' What 
o'clock is it ?" 

The princess sarcastically replied, " What time it may please your 
Majesty." 

Margaret on this occasion detected the two speakers of the previous 
evening by their voices. The eldest of the two was the Marchioness 
of Gandia ; the youngest, who was still young and beautiful, was the 
Countess d'Altamira, at one time the ally, but now the strenuous oppo- 
nent, of the Duke of Lerma. 

It would be unnecessary, if not impossible, to give a detailed account 
of the fetes, balls, tournaments, theatrical entertainments and illumina- 
tions which celebrated this marriage. Completely worn out with such 
a succession of festivities and court receptions of which history has 
only preserved the memory, the Queen expressed her desire to proceed 
to Madrid by short stages, and unaccompanied by any pomp or circum- 
stance, so that she might at leisure view all the beauties of Valencia, 
before entering New Castile. The King would gladly have accompanied 
her, but he had made a vow to pass nine days in religious exercises 
after the first week of his marriage. He was far too pious to violate 
his promise ; and the prime minister too much interested in its obser- 
vance, not to remind him of the necessity of its fulfilment. The duke 
thus interrupted the progress of that intimacy which the early period of 
marriage gives birth to, and thereby lessened the chance of any ascen- 
dancy prevailing over the government but his own. The Queen followed 
the rich and luxurious valley of the Guadalquiver, stopping every now 
and then to contemplate that magnificent country, which seemed one 
extensive garden. One day towards sunset the party halted in a valley 
of such surpassing beauty, that it might have served as a picture of the 
gttcden of £den. A mansion appeared in its bosom in every respect 
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calculated to adorn the scene. The style of architectare was of the 
lightest and most elegant Arahian design. Its light colonnades and 
marble fountains were 'glancin? amidst the fertile gardens ; yet it was 
merely a rich farmstead, towards which the bleating sheep and lowing 
cattle were slowly wending their way. The Queen, on inquiring the 
owner's name, was told that his name was Alamir Delascar d'Alberique, 
one of the wealthiest men in Valencia. 

" It is getting very late," said the Queen, " and I should prefer rest- 
ing in such a delightful place to going on to Tuegar." 

" I beg leave to remark," said the Countess of Grandia, " that such a 
thing is quite impossible, as your Majesty is expected at Tuegar thi» 
very evening." 

"If I am suddenly indisposed I cannot reach it." 

" Thank heaven your Majesty is in perfect health !" 

" I am always indisposed when my will is thwarted. Forward a 
courier to Tuegar, to say that 1 will arrive at that place about mid-day 
to-morrow; and send another to request the hospitality of Delascar 
d'Alberique." 

" That is utterly impossible, madam — ^he is a Moor." 

*^ And are not the Moors our subjects, as well as the other inhabitants 
of Spain ^ Why then should I not repose under his roof as safely as 
beneath that of the Corregidor of Tuegar .^" 

" I am satisfied, your Majesty, that the prime minister would formal- 
ly oppose your Majesty's wishes." 

The Queen, however, turned upon the countess such a steady look of 
anger and contempt combined, that she was instantly silenced. At the 
same moment a venerable old man, with a silvery beard, approached^ 
and bending his knee, said — 

** I never expected your Majesty would confer so much honor on my- 
self and family. You may be presented, madam, with the keys of 
cities and fortresses ; we, madam, offer you our hearts, our persons, 
and our property. It has been remarked that the blessing of an old 
man brings happiness." Rising, with a majestic expression on his coun- 
tenance, he stretched out his quivering hands. ^^ Blessed, O Queen ! 
blessed may you be in your reign, and long and happy maybe your days 
m this land !" 

This was the first time since Margaret reached Spain that her heart 
had been touched by the langu^e of affection. She instinctively gave 
her hand to the Moor. 

" Descendant of the Abencerrages, we confide ourselves to your care 
and your Moorish hospitality. Lead us onward." 



CHAPTER XIV. 



The Queen was received at the portals of the Moorish mansion by 
young g;iris, who scattered flowers before her, many of which, such as 
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the rose of Japan and the red and white camelias, were entirely new to 
her Majesty. The walls of the banquetting room were studded with 
glazed bricks, on each of which was emblazoned the escutcheon of the 
Abencerrages. Everything was indicative of luxury and elegance. The 
perfumed atmosphere and glittering rays of the setting sun, settling upon 
the mosaic work of the lapis lazuKjwith its golden frame work, awakened 
associations of departed ages, such as the Mosque of Cordova, the Ai- 
casar of Seville, and the Alhambra of Grenada suggest to the imagina- 
tion of the poetical traveller. 

Margaret examined everything with marked, but infantine delight. 
During the evening she conversed more freely with D'Alberique than 
etiquette permitted, who dwelt on what his forefathers had done to render 
Spain great and prosperous. Hour passed away after hour, and hint 
after hint was given by the impatient countess before Margaret would 
understand her. 

Margaret arose early to enjoy the seclusion, which was permitted to 
her before the reception hour of ten o'clock. These hours were sweet 
to her, because she was left to her own meditations. The Queen ap- 
proached the window of her apartment to gaze upon the fertile fields 
and dense woods, on whose foliage the first rays of the rising sun were 
glittering. 

She was wrapt in contemplation, when a slight noise in her room 
made her turn round. At the same moment a gilt panel slid back and 
a young man quickly and confidently entered : 

" Father ! father !" exclaimed he, " arouse yourself. It is I, Yezid. 
I have just arrived, and must speak with you before any one knows of 
my return." 

Margaret understood in a moment the real state of matters, and only 
hesitated what to do. She saw that it would be dangerous to create 
any alarm, and summon her attendants, from whom she had most to fear. 
She made a slight noise, upon which the young man turned quickly 
round, and beheld to his astonishment a young lady blushing to the eyes. 

" Are you a daughter of the Prophet .?" asked Yezid, with supersti- 
tious awe. 

" No," said Margaret, drawing herself up with dignity ; " I am the 
Queen of Spain, to whom your father has given hospitality this night." 

Yezid knelt down, requesting her Majesty to pardon him. 

The Queen motioned to him not to speak so loud, then inquired — 
" Where does that passage lead to, by which you entered my apartment?" 

The young man hesitated, until scanning the frank and guileless coun- 
tenance of the Queen, he said — " It is a family secret which I have 
sworn not to reveal, except to Heaven, or its angels ; but, as I have 
mistaken you for one of them, I may divulge it to you. The passage 
leads to the subterranean treasures of our fathers." 

Margaret hesitated, and then said—" Show me the place, and I swear 
that neither the King, nor any of his ministers, shall ever know any- 
thing upon the subject." 

" Will your Majesty trust yourself to Yezid d^Alberique's guidance .?" 

" Is not Yezid d'Alberique one of the descendants of Abencerrage ?" 

" Yes, madam, of him whose head first rolled in the Alhambra. x our 
Majesty may follow me without fear of danger." 

" Oh ! if there were danger it would be more attractive to me." 
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Yezid entered the secret passage, followed by the Queen. They 
speedily reached the rock, which opened when Yezid touched a spring. 
The passage was then so dark, that Margaret was compelled to lean 
«pon her conductor's arm, a circumstance revolting to Spanish etiquette, 
which forbids such honor to the highest in the land except upon rare 
occasions. As the difficulties of the narrowing passage brought the 
Queen in closer contact with Yezid she felt his heart beat with violence, 
which was a symptom, no doubt, elicited by fear and respect for his 
august companion. 

At the termination of the subterranean passage they entered a vast 
saloon, lit up with silver lamps. When the Queen saw the subterranean 
saloon, supported by black marble pillars, glittering with gold and silver, 
she imagined one of the Arabian night's tales, and felt afraid to speak, 
lest the illusion should be destroyed. The Queen at length seated her- 
self on a marble bench, when Yezid knelt before her and said — 

" Will your Majesty grant her faithful servant a last favor, which 
shall be the greatest of all .^" 

" Speak, Yezid, what have you to say .?" The young man, with the 
utmost respect and devotedness, then emptied into the Queen's lap a 
goblet of rich gems and precious stones. The Queen, without being 
displeased at the action, and rather influenced by his respectful behavior, 
selected a turquoise, which she considered the least valuable, and on 
which were engraven certain symbolical characters. 

" This action," said she, " proves that I forgive you ; but the Queen 
of Spain cannot accept anything from Yezid the Moor without giving 
an equivalent in return. Wliat can I do to serve you .^" 

" Nothing, your Majesty, for myself, but everything for a noble and 
brave old soldier, whom the prime minister would rob. of that which he 
values most — ^viz., his honor. I beseech you to do him justice." 

" And it shall be done, Yezid," exclaimed the Queen, with ^vacity. 
'< Who is he .? Tell me, Yezid." 

The history of Don Juan d'Aguilar was then related, and the memo- 
rial to the King presented, although the young Moor declared that no 
one could be found bold enough to read it to the King, out of fear of the 
Duke of Lerma. 

" I will deliver it myself, and even read it to the King," exclaimed 
Margaret, with animation. 

Yezid uttered an exclamation of joy and gratitude, which the Queen 
repressed by binding him to strict secresy on the subject, even to his 
own father. She then insisted in knowing how she could be of service 
to Yezid personally. 

" If I dared to implore your Majesty's intercession, it would be in 
favor of my brother, Don Fernando d'Albayda, who is immured in the 
prison of Valladolid, because he had the courage to defend his uncle's 
honor. Procure the restoration of his sword, madam, and I will swear 
in his name that it shall never be drawn, save in your Majesty's behalf," 

^^. You are always seeking to benefit others, and will not permit mo 
to confer anything upon yourself." 

*^The honor of this day's interview is sufficient recompense; my 
future days will be full of pleasing remembrances." 

^^ And I trust of happiness and success," said the Queen, striving to 
cloak her emotion beneath a feigned gaiety. She suddenly started up, 
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and, without taking Yezid's ann, regained her apartment. When there^ 
she said — 

" You have served me faithfully as a guide, and I thank you much. 
My wor.d shall he kept equally well. But what is engraren on this 
stone ?" 

^^ An Arahic word, meaning ^ for ever,' " said Yezid, in a confused 
manner. 

" Arabic, is it V^ said the Queen, blushing. " Good bye, Yezid ; 
you may always calculate upon my protection, and I rely," concluded 
she emphatically, ^^ upon your discretion and devotedness." 

^' For ever !" said Yezid, as he vanished through the panel. 

Delascar d'Alberique, and all his household, in their Moorish dresses, 
were assembled in the garden awaiting the Queen^s appearance. The 
old man held his son by the hand at me head of his domestics. He 
was a tall handsome young man, with a lofty forehead and a noble ex- 
pression of countenance. 

^^ My son, Yezid," said the old man, when the Queen made her ap- 
pearance, ^' has just arrived from a long and tedious journey, but ne 
joins me in returning my grateful thanks for the distinguished honor 
you have done me." 

The appearance of Yezid created a buzz of admiration amongst the 
ladies of the court, and the Queen herself blushed deeply when she 
saw him. 

The approach of her carriage and its six beautiful Arabs, a present 
from the wealthy Moor, relieved her from her embarrassment. 

^' If this is Moorish hospitality," exclaimed the astonished Queen, 
** I hope Don Delascar d'Alberique will return this visit at the palace of 
tiiie Escurial. The utterance of the word Don by the Queen of Spain 
conferred the title of nobility upon him and his descendants for ever. 
^^ I cannot," continued the Queen, ^' cross your threshold without grant- 
ing you a favor." 

Delascar cast an inquiring glance towards his son, who uttered a sin- 
gle Arabic word. The Queen wore in her bosom a pomegranate flower 
of sparkling lustre. 

" The favor I would ask your Majesty would be to present me with 
the pomegranate flower which you are now wearing." 

The utmost astonishment was depicted on every countenance. 

Hesitating only for a second, the Queen offered it to the old man with 
a trembling hand and blushing countenance, for it was questionable to 
whom she presented it. 

In a short time afterwards the six Arab coursers were dashing along 
the rich plains of Valencia, much more swiftly than if she had been 
drawn by the slow-paced Arragonese mules. 
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CHAPTER XV. 

THB KING AND QUEEN AT MADRID. 

Her Majesty reached the capital long before her royal partner, who, 
amidst his religious abstractions, had entirely forgotten that such a per- 
son was in existence. Margaret, however, restored him to his recol- 
lection. He thought her more lively and animated than she had been 
at Valencia, and began to discover charms which he had not detected 
before. The council had assembled on his return, amongst other thinge, 
to appoint a viceroy for Navarre, but Philip, being wearied with hk 
journey, dismissed them as well as his attendants ; and thus the Kii^ 
and Queen were left alone. 

He gazed at the Queen for some time in silence, and then, approach- 
ing nearer, he remarked with much embarrassment — ^for the faults of his 
cluiracter were timidity and indolence, and through these the prime 
minister governed him — '^ How much more beautiful you look, mj 
dear Margaret, since we last met." 

'^ Upon my word," replied the Queen, ^^ in that case your Majestgr 
should have remained absent much longer." 

^^ How could I absent myself longer from one I love^o fervently ??' 

^^ This saint whom you have been worshiping must be a true saint, 
indeed, since he has effected such a miraculous change. Will your 
MajesW relaite the particulars of your journey into Gallicia ?" 

'^ I snail do so at some other time. At present I have no taste for 
travels, and that one was most especially dull." 

^^ Oh ! sire, you detract much from the holy saint Yago de Compot- 
tella. But does your Majesty really love me ?" 

" I swear it !" exclahned Philip, warmly, " by our Lady dri Pilar ; 
by our Lady — " 

^^ Oh !" interrupted the Queen ; ^^ I believe in all these ladies ; bat aa 
far as love is concerned, I would prefer trusting in yourself, sire. The 
best of all tests is, that nothing is refused to those whom one loves." 

^^ Madam, it is impossible for me to refuse you lunything." 

" Yes, you would, if the Duke of Lerma were opposed to it." 

" The Duke of Lerma exercises no authority here." 

^^ Provided your Majesty will promise me to consult your own heart 
instead of Lerma's will — " \ 

" Well, I do swear it," replied the King, timidly. 

^^ Will you promise not to tell him anything that may occur ?" 

^^ I do swear it. What is it you desire .^" 

^' Simply to hear me read a memorial." 

*^ A memcria' } That cannot be, it will be endless. Would . jg« 
drive me to desperation .^" 

^^ On the contrary, sire, I would make you happy by compelling y<m 
to do a good action, for which your subjects will revere you, and heaven 
prosper you." 

The Queen then read, with gravity and emphasis, the memorial ^f 
Don Juan d'Arailar ; at the same time proving to the King that his faith- ' 
ful servant had preserved an army, which was on the point of being loat, 
and that he ought to be rewarded instead of being punished ; likewise 
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that Don Fernando d'Albayda, whose only crime consisted in defending 
his uncle's character, ought to be lib^ated. 

Philip III., whose disposition was really good, provided his dull cona- 
prehension could be made to grasp anytlung, took his wife's hand, re- 
marking — ^' You qj^ right, madam. Don Juan is a loyal and faithful sol- 
dier, and ought to be recompensed. What can I do to senre him ?" 

^^ Will your Majesty be pleased to write .^" 

The King sat down, and wrote to Margaret's dictation as follows : — 

^^ As an acknowledgment of the long and faithful services of Don Juan 
d'Aguilar, and as a reward for his having sustained the honor of the 
Spanitsh army in Ireland against superior forces, on which occasion he 
preserved the army from destruction, we appoint him Viceroy of Na- 
varre. Furthermore, we appoint his nephew, Don Fernando d'Albayda, 
a captain in the Queen's Regiment of Horse. Given in our palace of 
Madrid, this 24th day of September, 1699. „ y^ Kl Key " 

The Queen forwarded the royal edict to its destination on ike follow- 
ing day ; but nM before Philip had become aware of the imprudeniip ^f 
which he had been guilty. He, consequently, felt extremely wretched, 
countermanded the order for the assembling of the Council, and had the 
courage to shun the Duke of Lerma during the space of two days. The 
favorite minister even trembled himself when he heard of the appoint- 
ment of D'Albayda, and hastened to consult with his brother, the Grand 
inquisitor, on the dangerous crisis in their affairs. 

They finally resolvcwi on the adoption of an almost incredible, but per- 
fectly authenticated measure. 

The Grand Inquisitor, in company with the King's confessor, appeared 
before him with downcast eyes, and pale countenances, which excited 
the King's alarm, who anxiously inquired the cause of their sorrow. 

^^ We are lamenting over the ftite of Spain, whioh even the wisest of 
her kings is hastening to destruction." 

** Together with his own soul," interposed the confessor. 

^^ What do you mean, holy fathers ? What have I done .^" 

*' You have betrayed that trust which the Almighty reposed in you, 
when the crown was placed on your anointed head. He ofdained you 
to rule, and not Margaret of Austria." 

^' We cannot blame your Majesty for the affectionate regard you ex- 
Mbit towards the wife of your bosom. Your Majesty has, however, 
duties to perform as a king, separate from those of a husband. It is 
criminal to confound them; nay, more^ you take upon yourself the 
burden of your own and your wife's sins. Such, at least, sire, is your 
confessor's belief and expressed opinion." 

^^ It is likewise that of the Holy Inquisition, which has deputed me 
to acquaint you with its decision before appealing to the court of Rome." 

This allusion to the thunders of the Vatican, made the King tremble 
with apprehension ; and he abjectly beseeched the holy father to advise 
him as to his future conduct. 

They made him take an oath on the Bible never to speak to, or con- 
flult with the Queen relative to state affairs. 

Don Juan d'Aguilar had, ere this, proceeded to assume the reina of 
hie government) and his nephew to join his regiment, without either of 
them being acquainted with the name of their benefactor. The oni^ 
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one who was acquainted with the facts of the case, and whose heart was 
filled with joy, was Yezid the Moor. Even the Duke of Lerma himself 
could not fathom the mystery. He guessed that it had some oonnectioii 
with the Queen's visit to Delascar d'Alber^que ; but he could not pos- 
sibly penetrate the veil of doubt that surrounded it. He dreaded that 
the Queen would offer a determined resistance to the projects which 
were entertained against the Moors. 

These are the general events which preceded Piquillo's introduction 
to D'Aguilar, which it was necessary to record before continuing our 
narrative. Don Juan, when he was attacked by Caralo the bandit and 
rescued by Piquillo, was on his return from Madrid, whither he had 

fone to transact some business previous to settling down to the duties of 
is governorship. 




CHAPTER XVI. 



PIQUILLO. 



^On reaching Pampeluna, the viceroy was anxious as soon as possible 
to procure his new page a suitable dress, and consequently introduced 
him to our old friend Truxillo, who now looked as grave as a judge. 

Piquillo commenced by putting several questions to the tailor relative 
to his new master. 
4 
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^^ He is a braye soldier and a most excellent master, but his gout is a 
sad obstacle in the way of a good fit. It injures one's credit most 
materially." 

" What say you to his daughter ?" 

*^ Ah ! the senora Caimen. Joanna the milliner is yery fortunate 
with her, and more especially with Aixa. What a figure ! what a 
•graceful bust she has ! With such a form, what difficulty can there be 
in shaping a dress? One cannot go wrong with such a symmetrical 
figure. She is only twelye years df age, and yet she is far more beau- 
tiful than Carmen ; but she is not jealous of her ; they all treat her as a 
sister." 

" Is not Aixa the viceroy's daughter ?" 

" No one can tell ; the yiceroy returned from the Pyreness, where he 
had been taking the waters last year, and brought the young girl with 
him. It has been said, that her father was an officer, and that he was 
killed by Don Juan's side in Ireland. Your measure is taken, senor 
page, and your dress will be speedily ready for you." 

Piquillo was handed over to the care of the major domo, to be 
instructed in the duties of his office. The whole host of servants were 
indignant at the appointment of a beggarly boy to the post of page, and 
they soon made him feel the effects of their animosity. Piquillo, indig- 
nant at such treatment, wandered about the streets ; whereon the major 
domo reported that the boy was a confirmed vagrant. The viceroy was 
at breakfast when the report was made. 

" Well, my dear children, what must be done with him .?" 

" Hear what he has to say in his own defence, of course," was the 
quick reply. 

The culprit was summoned, but he was enjoying himself in one of his 
usual promenades ; and when he returned he was informed that he had 
been sent for by the viceroy. He hurried in great alarm to the young 
ladies' apartment. He found Aixa alone, and busily engaged in 
writing ; but she took no notice of his presence. He remained there, in 
a state of stupefaction, until he was aroused from his reverie by the 
sudden appearance of Don Juan, who shook his cane over his head. 
Piquillo then threw himself on his knees, acknowledging his faults ; but 
explaining the provocation. Carmen spoke in behalf of the page^ but 
Aixa remained silent. 

" Well !" said Don Juan, " see that this never occurs again, or 
else — " And he shook his cane ominously. 

Piquillo, when left with Aixa, ventured to inquire, with much timid- 
ity, why she had not interposed in his behalf. 

" Why should I interfere .^" said she, coldly ; " I had confidence in 
you, and you have deceived me. I believed you were devoted to Car- 
men and myself, and that we could rely upon you even unto death." 

" I shall always be so, I swear it to you ;" said Piquillo, throwing 
himself on his knees before her. From that day, thenceforward, he 
never left the palace without leave being asked. Everything went on 
smoothly afterwards, and nothing could surpass the page's attention to 
the young ladies. He seemed to interpret their slightest wishes from 
iheir I00&. Having on one occasion a packet of letters to deliver to 
different parties, he left many of them at the wrong address, hence it 
was discovered that he could not read ; and the young ladies resolved 
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to Uiach him themselves, which they did every morning and evening. 
His progress, as might have been expected, was rapid in the extreme, 
although Carmen was soon tired of her task ; but Aixa showed the 
utmost patience and perseverance. 

The viceroy was so much rejoiced at the progress of the young page, 
that he increased his salary to fifty ducats a year, and made him ladies' 
page. The two succeeding years of Piquillo's life were the happiest he 
had ever spent. His daily duties over, he had recourse to his books, in 
which he experienced the utmost pleasure. He soon exhausted the 
limited stock in the young ladies' library, and then had recourse to the 
viceroy's. 

Piquillo frequently passed the half of the night reading, and sweetly 
did hiis hours flow on whether by night or day. His intelligence was 
developed by reading, his taste improved, and his talents sharpened ; 
but he never forgot his real position. 

The festival of St. Carmen bein^ close at hand, the viceroy resolved 
on celebrating the anniversary of his daughter's birthday with xmusual 
splendor, as she was now grown up almost to woman's estate. He 
purchased a most valuable porcelain vase, and, to surprise Carmen, 
intrusted Aixa with the preparations for the party which he intended to 
assemble on that occasion. 

It being resolved to have historical quadrilles performed, Piquillo was 
despatched to the library to bring a book descriptive of the ancient cos- 
tume of Grenada. Piquillo returned without the required book of illus- 
trations, looking extremely pale and discomfited. 

" What is the nuitter, Piquillo .?" exclaimed Aixa, in alarm. 
^^ A dreadful accident has occurred, my dear young mistress ; when 
I had mounted the ladder to procure the volume, it, being very heavy, 
slipped through my hands and destroyed the splendid vase which the 
viceroy intended to present to his daughter to-day. What can I do } 
It is impossible for me to repair the mischief, and I can only fly from 
hi^ anger." • 

" Don't be alarmed," said Aixa, terrified herself at the misfortune ; • 
^^ we must consider what is best to be done. I am told the merchant 
had two patterns ; you may procure the other, and replace the broken 
one." 

" How ! I procure it ? If I were to sell myself as a slave I could not 
pay its value." 

Aixa, without speaking, arose and opened a small rose-wood work- 
box, from which she withdrew five rouleaux of ducats : 

" Here are five hundred ducats," said she, " go to the merchant's 
and purchase the vase before the accident is discovered." 

Piquillo dropped on one knee, and, kissing the young girl's hand, 
said — ^^ I thought you were an orphan and portionless, and yet I find 
you are rich." 

'^ And if I had been .^" said Aixa, surprised at the expression of sor* 
row depicted on Piquillo's countenance, " were you devoted to me on 
that account } But never mind, go quickly, and remember that what I 
trust to Piquillo not even Carmen must know." 

As Piquillo was hurrying along the street, he was stopped by a poor 
woman seeking alms. He gave ner all he was possessed of, viz., half 
a ducat. 
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*' Thanks, many thanks, my young lord," said the woman ; " bcrt, 
alas ! it is not enough to save her." 
" Who ?" 

" My daughter, who is sinking under a fever. We are being driven 
into the street notwithstanding. It is all my fault, however, and I de- 
serve it ; but the Lord is my witness that I loved my daughter dearly." 
" I have no more money at present," said Piquillo, " but, if you will 
tell me where you lodge, I will visit you to-morrow and assist you." 

" To-morrow we may have no lodging. My present one is in the 
Calle del Higuera, in the house of Solomon the Jew." 
*' What is your name .^" 
" Alliaga." And she hastened on. 

Piquillo went on to the merchant's, paid for the vase, bore it off, and 
replaced it instead of the broken one in the library before the viceroy- 
came to carry it off to his daughter. 

The ball was one of astonishing splendor. Piquillo undertook the 
management of the musicians ; standing in the orchestra, he enjoyed the 
brilliant scene beneath him, until a handsome cavalier claimed Aixa's 
hand for the dance, who, as well as Carmen, was dressed in a simple but 
elegant Moorish costume, far exceeding all others on that occasion. 
Piquillo then felt a strange oppression at his heart, which prevented him 
from asking for some time who Aixa's partner was. 

*' The Duke of Ossuma, son of the Viceroy of Naples," was the an- 
swer. '^ What a charming gentleman for the senora. See, he has picked 
up her bouquet ; and, after kissing it, presents it to her on his knee. 
But what is the matter with you, senor Piquillo } Are you going to 
throw yourself headlong into the saloon ?" and he was forcibly withheld 
as he was about to cast nimself over the balcony. 

" It was nothing, nothing," replied Piquillo ; a cold, clammy perspi- 
ration bedewing his brow. He sought relief by descending to the garden. 
On reaching it, he rushed on headlong to escape the sound of the music 
and tumult of the ball, muttering, ^' They are all gentlemen — ^what am 
I .^ I have neither name nor parents ;" and he burst into tears. 

On making his appearance on the succeeding morning, the traces of 
suffering did not escape the young girls. Aixa advanced, and putting 
her hand in his, said — '^ Our little page is concealing something from hif 
friends." 

Piquillo, who would sooner have perished than divulge his passion, 
was overcome by the kindness and sympathy expressed by that lovely 
being, whom he almost worshipped, exclaimed, "Alas ! you have only 
instructed me to make me feel more bitterly a sense of degradation and 
misery. 

These reproaches being enly too just, Aixa turned towards Carmen, 
and observed, " Piquillo only speaks the truth. We have been to blame, 
and must repair the mischief. Spain, Piquillo, is not overstocked with 
men of talents. There is room enough for you, Piquillo. If you were 
a gentleman, I would advise the profession of arms. As it is, there are 
other courses open to you. Carmen, I will go and speak to your father 
on the subject; he will assist our efforts." 

The viceroy was with his nephew, who had just arrived from the 
Netherlands, and was listening to the old man's account of Carmen's 
brilliant reception at the ball, when the door suddenly opened, and Aixa 
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appeared like an angelic vision on the threshold. She was springing 
forward, lively and elated with the sense of doing a good action, when 
flhe abruptly paused in astonishment on perceiving a stranger. 

" It is only my nephew," said the viceroy, on perceiving her hesita- 
tion, " Don Fernando d'Albayda." 

Aixa shuddered at the name ; as it recalled something dimly to 
monory. 

On regaining her srif-possession, she explained the cause of her visit, 
and expatiated on Piquillo's merits so much, that she ventured to request 
the viceroy to make him his secretary. 

^' Well," said Don Juan d'Aguilar, '^ if you wish it to be so, it shall 
be done :" and he rang the bell for Piquillo. 

*^ You are now my secretary, with a salary of 200 ducats ; and by 
way of bounty, you shall have a year's salary in advance." 

He glanced at Aixa, who smiled her approval of her adopted father's 
generosity. 



CHAPTER XVn. 

PIQUILLO DI8C0VBR8 HIS MOTHER. 

Our hero was perfectly astonished at his good fortune, but he suddenly 
remembered the poor beegar of the previous evening, and was resolv^ 
others should benefit by his advancement as well as himself. He accord- 
ingly hastened to her lodging, which presented a most repulsive appear- 
ance. On asking for Alliaga he was directed to the garret. 

As Piquillo ascended, he heard a loud noise, and on entering the room, 
found three alguazils in their long black cloaks. 

^^ You shall not remove my dying child," exclaimed the woman fmi- 
«usly ; at the same time brandishing a shovel over her head, and stand- 
ing before the bed, on which was extended en amaciated woman who, 
however, still retained many traces of beauty. Her hands were folded 
as if supplicating the unfeeling officers of justice to spare her the pain 
ef a removal. 

^ What is the matter here," said Piquillo, breathless with the ascent. 
^ What have those poor creatures done ?" 

^' They owe a debt of 10 ducats to the proprietor of the house, and 
the furniture must be seized for it." 

^^ Yes, senor. The rapacious wretches would even drag the bed from 
beneath my child, and rob her of her guitar and looking-glass, the sole 
remaining evidences of more prosperous days." 

^' Here," said Piquillo, ^^ is enough to pay the debt. I shall examine 
into this business and report it to the viceroy, whose secretary I am." 

The alguazils, on hearing the viceroy mentioned, accepted the money; 
and bowing, respectfully, retired without saying another word, leaving 
Piquillo to be overwhelmed with expressions of gratitude. The old 
lady fondly caressed him, and presented him with the only chair the 
garret afforded. 
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^^ Now, since this joung noble will affi>rd us his protection, relate to 
him, my dear, our past history and our former prosperity." 

The faded beauty raised herself up on her bed with difficulty, and m 
a feeble voice began her narrative. The younger female was the 
daughter of Aben Alliaga, one of the Moors who fell in the insurrection 
of the Alpujarras. Left in Seville without any means whatever to gain 
a livelihood, she sang every evening at the foot of the great tower La 
Giralda, accompanying herself on tne Basque tambour. The manager 
of the theatre was one of her auditors one evening, and being pleased 
with her looks and voice, he took he|r and her mother to his own hoose, 
to have her instructed for the stage. 

Her ddbitt was successful beyond all precedent as a singer and dancer. 
Her salary was princely, and manager and noblemen were at her feet. 

A quarrel ensued with the manager, who started a rival in the person 
of tiie young Lazarilla. The superintendent of theatres was applied to, 
to put down this formidable opponent. He granted his protection to 
La Giralda on terms which the license of the period, rather than pure 
generosity, permitted. After four years passed amidst the most splen- 
did triumphis and successes, Don Alvar, a descendant of the princely- 
race of Eboli, offered to marry Giralda. The evidence of her first error 
was removed to a convent. Don Alvar was slain in a duel ; and when 
the boy was sousht for, the priests stated that he had left the convent 
of his own accord. After that period nothing succeeded with La Giral- 
da. Her voice failed, her beauty waned, and losing all her engage- 
ments, she sunk into poverty and distress. She only retained from the 
wreck of her property a guitar and a looking-glass. 

^^ Where was tne convent situated," asked Piquillo, '^ in which your 
eon was placed .^" 

^^ That of the Franciscans at Pampeluna." 

Piquillo started, and turned deadly pale. ^^ Where," said he, ^' m 
the mirror ?" 

^^ Here are both guitar and mirror," said La Giralda, taking theot 
from behind her bed, and gazing sorrowfully upon them. 

Piquillo, on seeing the glass, uttered an exclamation, and, falling oa 
the bed, could only utter — " Mother ! mother !" 

La Giralda, with mingled feelings of terror and delight, burst into^ 
tears, and embraced Piquillo, exclaiming — ^^ My son ! my son !" '.^. 

When La Giralda, the old woman, Urraca, and Piquillo, had calmed : 
themselves down and moderated their transports, the latter related seve- ^ 
ral events in his life, and particularly described his present appointment 
and future expectations. He impressed upon his mother the impor- 
tance of knowing who his father was. La Giralda was most averse to 
answer such a question ; but finally yielded to Piquillo's anxious and 
urgent entreaties. 

She, at length, penned an epistle, and handing it to Piquillo, said — 
^' Here, my son, is a letter, which you must take to Madrid. I am 
sending you far away from me ; but I have done so to favor your future 
career. He, to whom this is dLrected, is bound to protect and advance 
you." 

Piquillo looked at the address, and found it to be — 

" To the Duke of Uzeda, Madrid." 
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'" CHAPTER XVm. 

It 

^ . PIQUILLO IN SEARCH OF HIS FATHER. 

101 

• PiQuiLLo, on his return to the viceroy's palace, found Don Fernando^ 

T seated beside his betrothed — Aixa embroidering, and the old veteran 

contemplating the young people with marked satisfaction. 
\ Piquillo advanced, and, after making a profound bow to the general, 

requested leave of absence to visit Madrid on businesi^ of the utmost im- 
^ portance. 

The viceroy recommended him to accompany Don Fernando, which 
was agreed to, and arrangements were made accordingly. 

Before Piquillo left Pampeluna, he procured his mother superior ac- 
commodation, and, having seen her duly installed in her apajrtments, 
he returned to the palace in time to see the horses put io the carrkge. 

He found the young ladies in the court awaiting their departure. 
Aixa managed to slip a purse into Piquillo's hand, which conveniently 
supplied the gap made in his resources, after his mother's wants were 
^ supplied. The day passed pleasantly away in conversation, as the two 

^ journeyed towards Madrid. 

J An interesting incident occurred on the way — ^viz., when the bare and 

leafless oak by the roadside was suddenly observed by Piquillo, and the 
whole of the dark scenes of his life burst upon his mind, he could not 
avoid uttering an exclamation of surprise, which attracted Don Fer- 
nando's attention, who then expatiated on the attack he once made 
upon, and the resistance offered by the inhabitants of a ruined hostelry, 
which he pointed out amongst the trees of the forest. 

On reaching Madrid, Piquillo was reminded by his companion, that^ 
although Carmen and Aixa might address him by his familiar cc^omen* 
he would require another name in the capital, on which he assumM 
that of Alliaga. 

Having ascertained where the Duke of Uzeda resided, Piquillo pr^ 
ceeded to his palace alone. He inquired, with timidity, if his excel- 
lency the duke could be seen. 

The Swiss porter haughtily replied, with an emphatic thump of hiii 
iialbert, that his excellency was not at home. 

He returned to Don Femando's hotel, and wrote a long letter to 
Aixa. The same scene was repeated at his excellency's, until he was 
advised to solicit an audience; which he did,' and received for answer, 
that it would be granted in about ei^ht days. Although filled with dis- 
appointment, he detehnined on waiting patiently ; and, to amuse him- 
self, he perambulated the streets of Madrid. 

One day he observed on a signboard over a perfumer's shop-— ^^ An- 
drea Cazoleta, perfumer to the court." 

He was convinced he had heard the name before ; but after vainly 
endeavoring to recal it to mind, he proceeded on his ramble. 

Turning down a dark, dirty, and narrow street on the right, he was 
passing a blue painted shop, when the clatter of three p^vler plates 
swinging in the wind, attracted his notice, 4tnd, on liftinff his eyes, h% 
to his infinite astonishment and inexpressive delight, read on the sign- 
board — ^^ Aben Abou, alias Gongarello, the barber." 
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He had recovered his former friend, who, no doubt, resided there^ 
with the fair Juanita, his niece, and with how much pleasure does not 
one meet again those whom one has materially served ; but, unfortu- 
nately, the shop was closed, although it was a week day, and had evi- 
dently been unoccupied for a considerable period, as cobwebs were 
spread in the corners of the shutters, and the walls were covered with 
placards. 

.Piqmllo knocked at the door, but it sounded hollow. He then ap- 
plied to a fruit merchant, who told him that his neighbor, Gongarello, 
had left the shop three years previously. 

He inquired where he had gone to, and why the shop was unlet. 

The fruiterer seemed terrified at the first question, and replied to the 
second — ^'^ There were people who gave' a bad character to houses 
which they had inhabited ; but it is no business of mine. What will 
you buy? oranges or citrons ? I have some of the very best quality." 

Piquillo, unable to extract any further information, suddenly be- 
thought him of Cazoleta, and speedily found himself in the elegit shop 
besieged by the ferret*eyed, sharp-nosed proprietor, to purchase his 
KMe and carnation scents, and his perfumed gloves. 

Piquillo announced his errand to the consternation of the worthy per* 
ftuner, who mistook him for an alguazil. 

On being assured of the youn^ man being the person who had saved 
his relative's life, and that of his niece, in Sierra d'Ocu and De Mon^ 
oaye, and, after b^ng joined by his wife, he related to Piquillo that — 
^' The barber was well to do in the world, and much liked in the neigh- 
borhood, on account of his odd ways and quaint sayings. His house 
was well furnished, and Juanita promised to become an excellent match 
tor some one, when one evening a man, wearing an overgrown beard, 
and looking particularly ferocious, entered his shop to be slaved. No 
one knows what occurred between them ; but on the following morn- 
ing, the shop was shut up, and has never been opened since. Both he 
and his niece had disappeared, and nothing has ever been heard of them 
io this day." 

" It has been reported," said the wife, " that the strange vintor wag 
an officer in disguise from the Holy Office." 

" That is the reason," interposed the perfumer, " that I am so veryi 
tniid about strangers." 

^^ Some have even gone the length to say, that it was Bernard y 
Boyas de Sandeval, the Grand. Inquisitor himself; however, nothing 
has been heard of the barber and his niece, since that time. No one 
dare make any inquiry, and you, signor, have received all the infotoa- 
tion we can give." 

Piquillo sighed at the recollection of his fireit protectress, and, having 
purchased some perfumeries, retired from the shop. 

The eight days rolled over ; but, there being no appearance of Pi- 
quillo's request being granted, he determined on forcing his way into 
his excellency's presence. He demanded admission to the duke, and 
was informed, to his utter amazement, that his excellency had departed 
£or Valladolid, where the court was being held. 

Piquillo did not know what course to pursue, and in bis embarrass-* 
ment, hastened to Cazoieta's [shop, whose Moorish sympathy might 
suggest something to his advantage. 
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The perfumer being extremely busy, executing a very pressing order, 
Piquillo could chat at his ease in the back shop with his Moorish wife, 
Cazilda. 

His doubts as to the duke's departure were resolved, and the fact 
ascertained. The youth then lamented his disappointment, and spoke 
of his ruined prospects, if he could not procure an audience with the 
duke. Cazilda advised him to go to Valladolid. The distance was not 
only great, but the same obstacles were to be encountered as at Ma- 
drid, and probably more so, on account of the presence of the court in 
that town. 

" Where can I find a friend," asked Piquillo, " who has influence 
enough to procure me an introduction .^" 

'^ I may, perhaps, be able to do so," said Cazilda. 

" Impossible ! you have not the necessary influence." 

" I have ; and it is at your service from this moment. We are per- 
fumers to the court. All the noblemen and courtiers make purchases 
here, and, amongst the rest, the Duke of Uzeda. We have just re- 
ceived an order from him for completion," and she pointed to a pack- 
age, which, she stated, was to be immediately forwarded with all de- 
spatch to Valladolid, by a trusty messenger. " You now understand 
me .^" 

" Have you no other means .?" asked Piquillo, averse to make his 
appearance before his father in such a character. 

" There is no other way you will be certain of a private interview, 
for there is a particular bottle in this packet, which the duke permits 
no one to handle but himself. It is a hair-dye, the secret of which we 
are only acquainted with." 

Piquillo hesitated a considerable time ; but seeing no other means of 
reaching the duke's presence, he consented to adopt the pardonable 
stratagem. Returning many thanks to Cazilda, he retired, and on the 
following morning was on his route to Valladolid with his packet, and 
full instructions how to act. 



CHAPTER XIX. 

THE COURT AT VALLADOLID. 

The Duke of Uzeda was lolling in an armchair, in his splendidly 
decorated library, lazily paring his nails ; before him was a table cover- 
ed with books, bundles of papers, and parchment scrolls. A valet en- 
tered and announced the Duke Medina Cceli^ also the presence of i^ 
vast number of persons in the ante-chamber, who desired an audience 
with his excellency. The general reply was — 

" Tell them I am very busy." 

In a short time he arose, walked up and down the room in a thought- 
ful mcjbd, and, contemplating himself in the glass, discovered that his 
hair was not so black as usual, and — horror of horrors ! — that a carroty 
tint was invading the roots. 
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^^ Would to God the messenger would come !" exclaimed he, with 
impatience, as he rang the bell so violently as to startle the occupants 
of the ante-chamber, and lead them to suppose that some momentous 
crisis was at hand. The valet rushed into the room in the utmost 
alarm. 

" I am not at home," said the duke, " except to the messenger from 
• Madrid. You understand me." The valet bowed and retired*. 

After drawing up his handsome figure to its full height, and admiring 
his well-shaped leg, he suddenly recollected that he had lost some valu- 
able time, and, hastily seating himself at the table, began mendin? his 
pens. He was occupied with this profitable business for some time, 
when a gentle knocking was heard at a secret door in the wainscoat, on 
the left of the chimney-piece. The duke started up with as much im- 
patience as if he had been interrupted in the midst of some most impor- 
tant duties, and, opening the door, exclaimed with an air of gallantry — 

" What ! the Cfountess d'Altamira ; are you here — ^and so early in 
the morning, too .^" 

" I am obliged to set out immediately on a journey connected with my 
family affairs : shall I relate the matter to you !" 

" What ! are you going away, and leaving me here to perish of ennui } 
There never was such a tiresome place or such a dull court ; the poor 
King is a mere cipher." 

" You know how to humor him, my lord duke ; and that is necessary 
since the Queen no longer interferes with public affairs. The removal 
of the court hither has separated her from the counsels of the old em- 
press, with whom she was so intimate at Madrid ; but all this is folly 
compared to what you could effect if you were in power." 

*' Certainly," said the duke, with a sigh ; " I must attempt it ; it must' 
be accomplished." 

" We are nearer it than you suppose — ^thanks to the Queen, who has 
served us without wislpiing it ; but hush !" 

The duke picked his steps cautiously to the principal door, and ibace- 
fully secured it. He then returned, and with a business-like mysterious 
air, listened attentively to the countess. 

" Several years ago,'%said the Countess d'Altamira, " probably six 
or seven, and several days after the Queen's journey in Valencia, a very 
mysterious affidr occurred between their Majesties^ which I have never 
been able to UBderstand." 

" But I do," said the duke, gravely, " for then I was informed of 
everything." He bent his head to the countess's ear and whispered — 
" The Queen took advantage of the influence a newly-married wife pos- 
sesses to extract from the amorous monarch the pardon of a person who 
had insulted me, and whom I had consigned to the prison of Valladolid. 
I had some influence then." 

" Who was the culprit .?" asked the countess, eagerly. 

" Don Fernando d'Albayda." 

" My nephew !" exclaimed the countess, laughing ; " I did not know 
that before, but I am not at all surprised at it ; ne is a charming fellow, 
and a very pretty cavalier. Many exalted ladies have a tenderness for 
him, but I was not aware that the Queen was amongst the number." 

" You are mistaken," said the duke, impatiently. ^^ The Queen does 
not know him, and never saw him, any more than Don Juan d'Aguilar 
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whom she caused at the same time to be nominated Viceroy of Na- 
varre." 

^' What, my brother !" exclaimed Florinde, laughing again. ^^ How 
did he obtain the favor ? It seems the Queen protects all my family 
except myself. How was it effected ? — how did it happen .'" 

^^ I know no more than the minister knew, and he could never discover 
the reason why the Queen took an interest in the fortunes of D'Aguilar 
and his nephew ; and what is far more singular, they have never learned 
who their benefactor was. To conclude this curious story, my uncle, 
the Grand Inquisitor, actually made the King swear that he would not 
converse with the Queen, even on the nuptial couch, concerning state 
affairs." 

The countess burst into an uncontrollable fit of laughter, which the 
duke with difficulty moderated. 

'^ Well," asked the countess, when her merriment had somewhat sub- 
sided, ^' how did our worthy monarch announce that new conjugal 
arrangement, and how did her majesty receive it ?" 

^^ Oh! in the most haughty manner imaginable. She replied, ^ That 
the meanest shopkeeper's wife in the kingdom had a right to take an 
interest in her husband's business, and unless there was mutual confi- 
dence between them, she would consider her marriage virtually annulled. 
She had no objection to the privacy of the King's council chamber, but 
riie would at the same time insist upon maintaming the privacy of her 
bedchamber ;' and she has adopted it." 

^^ Admirable !" exclaimed the countess. ^' I was aware of the faet, 
but not of the cause : she still keeps her word." 

" Then her anger still continues .^" 

^^ Not at iall ;. diethas. coolly maintained a resolution which costs her 
no sacrifice ; nay, I believe ^ihe was glad to take advantage of the op» 
portunity which presented itself, and does not exhibit the slightest desire 
to resume her authority or contend for any political influence." 

" Her heart musf be perfectly insensible." 

'^ I don't know that. The more I observe her, the more I am con- 
vinced that she is neither ambitious, jealous, nor badly disposed towards 
a^ny one. SliM£> no devotee, and still less of a coquette : she must be 
enthralled by some deep passion." 

** Nonsense !" exclaimed the duke. 

^^ Every one has a passion of some kind or other, and she must enter- 
tain one WB well as others." 

." And pray, what may that be ?" 

^If I Imew it I should be Queen, but I may yet discover it. What 
a command a young, pretty, attractive woman could retain over the poor 
King in his present state of mind ; the whole influence of the favorites 
would be crushed at once." 

^^ It is an admirable idea." 

^' But a dangerous one, if the reigning favorite was not in our in- 
terest." 

^' True," said the duke, with a thoughtful air. 

^' And guided and protected by us, or rather, I should say, by yon, 
my lord duke." 

'^ True ; I should then require to have some one who was deeply 
devoted to me, and who fomn loved me." 
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He unconsciously raked his eyes towuds the countess's loT^y Imcmp 
with which he was deeply smitten. She comprehended the meaning of 
his glance at once, and returning it with a tender look, she uttered, in sn 
accent of mingled grief and reproach, the word ^^ Ingratitude." 

*' I will think of your project," resumed she, " and study it ; but jroo, 
my dear duke, must manage the King. Your opportunities are great, 
and your ability not even suspected. You must procure the assistance 
of Father Jerome to remove the King's scruples relative to his transfer- 
ring his affections to another woman. Let him be worked upon first by 
Jerome, then by you, and finally by myself. I will second your efforts 
on my return." 

** And where are you going .^" 

*^ To Madrid ; perhaps to Pampeluna, if my brother, Don Juan 
d'Aguilar, who has been taken suddenly ill, does not recover." 

Some one at this moment knocked at the principal door, whicb Ibe 
dvke opened ; it was his valet, who, bowing low to the countess, said, 
in an under tone to his master — 

'^ The messenger and the packet have arrived from Madrid.'* 

**'Very good ; I will be at leisure in a moment." 

*^ What is it .^" asked the countess, frowning, and feeling distrustfiiL 
*' Be frank, my lord duke ; I have no secrets to withhold from yoe* 
Who is this messenger with the mysterious casket .^" 

*' I would rather not tell you. It is a — ^it is a packet forwarded to wtm 
by Senor Cazoleta." 

^^ The perfyimer !" exclaimed the countess, bursting into a loud lai^^ 
''Ah! I see, I see — very well, I will retire, as I respect such mysteriasy 
but I will soon return." 

She disappeared by the secret door at the same moment that Piquffie 
Alliaga, bearing the packet under his arm, was ushered in at the princi^ 
pal one. 



CHAPTER XX. 

PIQUILLO'S FATHER. 



PiQUiLLo, on beholding his supposed father for the first time in hi» 
life^ naturally experienced so violent an emotion that he felt readj to 
sink down, whilst a film seemed to gather before his eyes. 

'^ Take care, take care," said the duke, hastily ; ^' you may dn^ tbe 
packet and break the box it contains. That will do," continued he^ as 
Piquillo placed it safely on the table. 

The duke hastily opened the box of perfumes and examined the con- 
tents with scrupulous care, during which time Piquillo scanned bis 
fiither's person. The duke was tall, Piquillo very little. The first had s 
foppish, yet noble appearance ; the second a much less elevated^ but 
much more sprightly look. Their features bore a strong resemblance ; 
nav, Piquillo considered them strikingly alike, and muttered — 

^^ My grandmother was right ; it is, indeed, he." 

The duke was still poring over the box, and handling its contents. 



^ Circassian cream, good. Harem water to die the nails of a rosy hue 
Hxcellent honeyed paste for the hands : this is something new— c«i it 
lie Cazoleta's invention ? Ah ! here is the phial — ^the capillary elixir ; 
I put on too much last time, hut you must he here to-onorrow and mix 
Ae proper quantity for me ; that is the reason I requested Caxoleta to 
iKBd you." 

*' I ought to spesA: the truth, my lord duke." 

*' I understand, the price is raised." 

*^ No, my lord," said Piquillo. 

** So much the better. How is the senora > She keeps well ? But 
4at is not extraordinary, considering the advantage she possesses. H«i 
^Ae not sent me a flask of jouvence water } Ah ! yes, here it is." 

** My lord duke, I have something to say to you," stanmiered Piquillo. 

^ Indeed ! say on, my lad," and for the first time he examined him at 
m gktnce. ^^ Eh ! what ! here is a smart lad to be a perfumer ; but the 
, has not a bad eye for a handsome fellow. Has she sent any mea^ 



SKM." 

** No, my lord ; I have a request to make." 

The duke's countenance changed from a smile to a frown that alarmed 
Fiquilk) ; but taking courage, he drew Giralda's letter from his pocket 
^ead presented it with a trembling hand. 

** Does your excellency recognize the handwriting .?" 

« My faith, no." 

" It is that of a person who has recommended me to you." 

^Oh! a recommendation is it.^ Good, I will read it;" and he 
toesed it on the table amongst a host of others, remarking with an indif- 
Cerent wearied air, '^ you had better tell me your own story ; it will te 
sooner over. What is it you want .^" He then sauntered to the mimir 
ettd began applying a poounade to his lips. 

** Does your excellency remember a person, whom you loved rwf 
aaoch, called La Giralda ?" 

^ Yes, that I do well ; she was a magnificent woman, and possessed 
lirst-rate talent. We were desperately in love with each other at Se- 
ville ; but it is all over now. Is she still alive ?" 

^ She has written that letter, my lord." 

^ I understand : she wants some assistance, or rather an engagement 
with Ijhe Valladolid troop ; but she is too old to play anything, save the 
pert of an aged mother." 

** She is much younger than your excellency." 

^ Indeed !" said the duke, piqued ; " in that case I may visit her at 
ukj convenience ; and you may tell her I will read her letter." 

^ No, my lord, you shall read it now." 

** What do you mean .?" exclaimed the duke, wheeling round haugb- 
tfly. 

*^ You must read it," said Piquillo, firmly ; " for your own interest, 
if not for that of Giralda. It concerns yourself deeply." The duke 
fenced uneasily at Piquillo, and took up the letter he had previously' 
tiiiown down. ^^ I will not retire from this room until you have under* 
stood its contents," and he sat down with his eyes fixed on the duke. 
Tlie latter broke the seal sharply and opened the letter. As he perused 
it lie became l^ turns red and pale, whilst spte and indignation weie 
alternately expressed on his changing countenance. CkxifueriBg hif 
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emotion he smiled with disdaiB, threw upota Piquillo a cold, freezing^ 
glance, and ironically remarked — 

^^ So, sir, that is the message you have had the honor of delivering."' 

^^ There is no honor in it," coldly remarked Piquillo ; ^^ hut humilia- 
tion for hoth of us — ^you in haying me as a son, I in rec<^nizing you as 
a father." 

^^ Don't alarm yourself," said the duke, with a furious glance ; ^^ thank 
Heayen we haye not arrived at that pass yet. People of my rank are 
often assailed with such claims on mere speculation.^' 

" A speculation, indeed 1" exclaimed Piquillo, with a burst of indig- 
nation. 

^' You must admit, sir, that had I not been a wealthy nobleman, you 
would never have sought me out ; and your mother, Giralda, would 
^ave honored some other person with the doubtful paternity. I repel 
and disavow the connection. Too many would contest the relationship 
with me, and I have no desire to contest it." 

" Ah !" exclaimed Piquillo, furiously ; " you have reason to be 
thankful for the doubt, otherwise you would never have lived to con- 
elude your sentence." The duke, alarmed at Piquillo's rage, and the 
fury which sparkled in his eyes, sprang towards a bell-rope, and rang 
it violently. " Yes," continued Piquillo, " great as you are, but for 
that doubt I should have satisfaction for your insults." 

^^ You shall have it at once," said the duke, assuming confidence on 
the appearance of four or five alarmed domestics, towards whom he 
turned with dignity, and, pointing to Piquillo, said slowly, '^ Turn that 
fellow out of doors." Piquillo was about to rush upon the duke ; but 
the servants withheld him. ^' If he ever presents himself at my door 
again, let him be chastised for his insolence — ^remove him." 

" Sir," exclaimed Piquillo, " you fill a very lofty position ; I know 
mot what may be our future destinies, but you will yet remember this 
day." The servants dragged him away, preventing him from uttering 
another word. 

The duke, when left alone, felt very uneasy, and experienced a sen- 
sation of dissatisfaction which did not seem natural, and which he could 
not explain ; but he had no time to occupy his mind any further with 
the incident, so many othw important affairs pressing on his attention. 
He proceeded to dress, and, as he had promised the countess, visited 
the King that evening. 



CHAPTER XXI. 

THE RETURN TO MADRID. 



When Piquillo was driven into the sireet, he wandered about the 
«ity of Vallaidolid, uncertain what course to pursue, thirsting for re- 
venee, and burning with indignation at the outrage he had received. 
All his hopes were destroyed, his projects annihilated, and bis future 
prospects gnee more extinguished* 
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'Hoyi{ could he confide to Aixa his unhappy birth and recent humilia- 
tion ? No, he resolved to conceal his origin until he either discovered 
the means of escaping from the disagreeable dilemma in which he was 
fixed, or of rising superior to it by the force of his talents. Plunged in 
the deepest reflection, and walking on by hazard, he perceived a man 
passing whom he recognized as Don Fernando d'Albayda's steward. 

" Ah !" said Piquillo, " I am not entirely abandoned, since Fernando 
is here ; I will confide everything to him, and he will extricate me from 
the abyss into which I have plunged myself." He accordingly ran 
after the steward, and made inquiries respecting his master. 

" Ah ! Senor AUiaga, I am sorry to say we have little opportunity of 
enjoying his presence. He is no sooner at Madrid, than he is hurried 
off to Valladolid, and scarcely here, before he is ordered to the Low 
Countries, to which he has just set off to conclude a treaty ; but he 
will not be long absent. You understand — " 

Piquillo thanked him, and hurried away without hearing the conclu- 
aion of the sentence. His head felt on fire, his blood boiling, and his 
skin hot and parched. When he reached the wretched hostelry where 
he had alighted on reaching Valladolid, he ordered a muleteer, with 
the intention of setting out that very night for Madrid, and thence for 
Pampeluna ; but excessive fatigue and violent emotion had produced a 
burning fever, which left the poor lad twelve days between life and 
death, and entirely at the mercy of strangers. 

Fortunately, the innkeeper and his wife were kind-hearted 'people, 
and the medical man being very talented, Piquillo was soon on his legs 
again and in the enjoyment of robust health. He could not say as much 
for the state of his purse, which was particularly slender and debili- 
tated. 

The Senor Alliaga was consequently obliged, staff in hand, to set out 
on foot from Valladolid ; resting at each stage in the humblest inns, and 
subsisting on the most meagre fare ; that is, bread and water with a 
few vegetables. 

Thanks to his economy and sobriety, he had still several reals in his 
pocket when he arrived in the capital, which a few weeks previously 
he had entered in a dashing carriage, amidst the jingling of the bells on 
the harness of the mules and the cracking of the postillions' whips. 

He walked to Don Fernando's hotel, and was as well received as if 
he had arrived with a splendid equipage. He was informed that seve- 
ral inquiries had been made and a letter left for him. How surprised 
and delighted he felt on observing Aixa's handwriting ! He opened 
the note with a trembling hand and read its contents, as follows : — 

" We are in Madrid. As soon as you arrive hasten to join us, for we 
are very unhappy and have heed of our friends' consolation. Carmen 
and I have, for that reason, thought of you. We are expecting you. 

«AlXA.» 

" P.S. We are living at present in the street D'Alcada, in the hotel 
of the Countess d'Altamira." 

Piquillo, although he experienced an inexpressible joy at the pros- 
pect of once more seeing Aixa, was nevertheless alarmed at the idea of 
the grief which had overtaken the young ladies. 

He hastened at once to the hotel d'Altamira, and, on giving his name, 
was instantly admitted. He ascended a magnificent marble staircase, 
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and, passing through several richly-furnished apartments, reached a 
small room which he hastily opened, and discovered the two sisters 
pale and weeping, sitting with joined hands on the sofa. They were 
dressed in mourning. On seeing Piquillo they started up, uttering an 
exclamation of surprise. 

" What ! you are at Madrid," exclaimed Piquillo, glancing uneasilj 
around him ; " but where is your father ? I do not see him;" 
Carmen covered her face with her hands, and sobbed aloud. 
" He is no more," said Aixa, mournfully. 

Piquillo uttered a cry of despair, and seemed completely prostrated 
by the astounding news. '' My benefactor is no more, and I was not at 
his deathbed to soothe his last moments and receive his last commands." 
" He called you and blessed your name," said Carmen. 
^' He recommended you, in his last moments, to protect his daugh- 
ter," said Aixa. 

" And I will obey you, beloved master !" exclaimed Piquillo, raising 
his eyes towards heaven. ^^ You took the orphan by the hand, and 
made him what he is ; you sheltered him ; you nourished him ; and 
displaced his vices with cultivated virtues. As I have been your faith- 
ful servant, so will I continue to serve your children." 

The two girls extended their hands to him, and related to him the 
particulars of the past. Shortly after his departure the general had been 
suddenly taken ill, and his indisposition was rendered more dangerous 
by an attack of gout. Fernando had been sent for, but he had left Ma- 
drid. The Countess d'Altamira, however, hastened to attend the death- 
bed of her brother, and received his last sigh. The last words he spoke 
were addressed to Aixa, and he muttered in her ear — '^ Tell them, mj 
child, that I kept my promise to the very last." 

The countess brought them both to Madrid, but was very particular 
in her inquiries as to who and what Aixa was ; but she was unable to 
gain any particular information, and contented herself with showing 
both the young ladies the most profuse marks of affection. The two 
young ladies lived very secluded, and the countess, being very muck 
occupied with her court intrigues, seldom disturbed their tranquillity. 
Their time was chiefly spent in conversing on the past and speaking of 
Don Juan d'Aguilar and Don Fernando. 

The two sisters were to remain with the countess until the marriage 
was celebrated between Carmen and Don Fernando, which, however, 
would not occur before twelve months. Piquillo was to remain at Don 
Fernando'fi hotel, visiting his old master's daughters every day, not only 
as a duty, but a pleasure. 

One day Aixa said in Carmen's presence — " Piquillo, the general, 
who never forgets a service, has not overlooked you in his will. He 
has left you 200 pistoles. Here they are." 

Piquillo was affected to tears, and, pressing Carmen's hand, retired to 
hide his emotion. Carmen, when he had retired, hinted to her sister 
that the will only mentioned 100 pistoles. Aixa smiled, and said she 
had made a blunder. 

Piquillo wrote to his mother, giving her an account of his journey to 
Valladolid, and his reception by the Duke d'Uzeda. He invited her to 
come to Madrid, stating that he had engaged a lodging for her, and that 
hift expectations were more flattering. 
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Haying performed this duty^he was returning towards the hotel d'Al- 
tamira, when he was passing the street Saint Domingo, where the palace 
of the Inquisition then stood ; he was arrested by a considerable crowd, 
whose ranks were very dense, and from amongst whom a hoarse pro- 
longed murmur arose. 

The cause of the uproar Piquillo ascertained, on inquiry, to arise 
from the delay of a procession of prisoners from the Inquisition to the 
church. From the conversation going on around him, Piquillo learned 
that there were several prisoners confined to bread and water, and re- 
peatedly subjected to torture, because they would not renounce their 
religion, and adopt Catholicism. One old man remembered having seen 
ninety heretics burned in one day. At length, to the satisfaction of the 
impatient crowd, the door of the Inquisition opened. Piquillo had lopg 
been anxious to retire, but the serried crowd effectually prevented him, 
and he was involuntarily compelled to witness the procession. 

Several familiars of the holy oiSice first appeared, preceding the con- 
demned ; then followed the alguazils, who repulsed the crowd with such 
violence, that Piquillo was almost crushed to atoms ; fortunately, a 
post stood in his Vray, and, mounting it, he overlooked the turbulent sea 
of heads beneath him. The Inquisitors followed the familiars. Then 
came the condemned heretics, two and two, having the banner of Saint 
Dominique unfurled at their head. 

Piquillo could not avoid studying the terrible details of the proces- . 
sion, as it filed past the pedestal on which he stood. He felt siqk, and 
trembled violently ; he was almost ready to faint, when he recognized 
the features of a female which recalled to his mind those of his early 
benefactress and guardian angel, poor little Juanita, whom he had lost 
sight of during the space of five or six years. 

** It cannot be possible ; surely it must be some deceptive dream — 
some horrible vision that is passing before my eyes !" he exclaimed. 

Suddenly he uttered a piercing cry, which was, however, drowned by 
the tolling of the bells, the chants of the priests, and shouts of the mul- 
titude. Piquillo, however, witnessed no vision. A horrible reality was 
being enacted before his eyes, for, side by side, with the young girl, ap- 
peared the pale and haggard countenance of the poor barber Gongarello. 
If the shadow of a doubt remained on Piquillo's mind, it would have 
been removed by the cries of the people, who, pointing at the two, ex- 
claimed, " The Moors ! the Moors !" The cortege passed on slowly, 
and disappeared in the chapel, where the condemned were to be confined. 
The street was immediately deserted, for the crowd followed the proces- 
sion to gloat over the spectacle as long as possible. The gates of the 
Inquisition clanged together, and Piquillo was left alone on the post. 
Rage, indignation, and terror successively assailed him, and overcoming 
his faculties, almost drove him mad. 

" These are not men," exclaimed he, " but wild beasts, perfect 
demons." And he fled towards a more congenial scene, alarming the 
young ladies by his abrupt entrance and disordered appearance. He 
soon recovered himself so far as to be enabled to relate the particulars 
of the scene he had just beheld. 

" The wretches !" exclaimed Aixa, " to burn poor people because 
they have been educated in a faith different to their own." 

'^ What are you saying ?" exclaimed Carmen, in alarm. 
6 ~ 
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^^ Nothing. I felt indignant at the cruelty PiquiUo has related as being 
just practis^. What say you to it, Piquillo ?" 

" I will save them, or perish with them." 

*^ Absurd^" exclaimed Carmen. 

^^ Absurd it may be," said Aixa, coldly, ^^ but still it is right ; and her 
accent as plainly intimated that she would do the same, if she could. 

^^ What can be done to save them ?" asked Piquillo. 

^^ Don Fernando is the only one who can assist us," said Carmen, with 
•a sigh. ^^ He is unfortunately absent ; besides, he, himself, could do little. 
The King of Spain alone has the power to contend against the Inquisi- 
tion. Stop ; I will speak to the countess, she is well acquainted with 
the court, and also kind-hearted. I will return in an instant." 

Aixa walked up and down the apartment in great agitation, after her 
sister had retired. Piquillo inquired it she entertained any hope from 
the interview. 

^^ None, whatever ; but these poor people shall not perish without my 
making an effort to save them. Evil be to all who do not assist their 
brethren." Piquillo stared in utter amazement. ^' Yes," said she, in 
a low voice, '^ I know they are yours, for Moorish blood circulates in 
your veins. I saw the Arab marks on your shoulder, through your torn 
dress, when you so opportunely came to our aid in the forest." 

" But why did you never mention it ?" 

'^ Because it is for your interest to keep it secret. You see in the in- 
stance of the barber and his niece how the Moors are treated." 

" What can be done to rescue them .?" 

" If money can effect it, there is hope." 

" There are too many to buy over, and we have only three days to 
work upon." 

" May I depend upon you .?" 

" To the death," said Piquillo. 

** Then, if we are successful, which I dare scarcely hope to be, in 
saving these poor people, you must swear to conceal from them and all 
others, the fact that I have contributed towardg their deliverance." 

Piquillo seemed astonished, but replied, ''I do swear to keep the 
secret." 

" Wait a moment, then," said the young girl. 

Aixa sat down at a table, and rapidly indited a letter, which she tore 
in pieces, and then wrote a second, wluch met with the same fate as the 
former. Finally, she composed a third, which merely contained a few 
lines. Having perused it twice, she seemed satisfied, and, putting it in 
an envelope, sealed and addressed it, whilst speaking to Piquillo all the 
time. 

" This is all I can do. It remains with you to do the rest, for I do 
not know how to advise you to discover the means of safely and secretly 
transmitting this letter to the hands of the personage to whom it is 
directed." 

Marked emphasis was placed on the last words. '^ Now you may 
take it." The door was heard creaking. '^ Conceal it," said she, 
quickly ; and Piquillo had scarcely conveyed it to his pocket before 
Carmen and her aunt entered. The latter had come to express her 
regret that, notwithstanding her honorable position at court, as governess 
of the royal children, she possessed no influence whatever with the 
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Queen or Prime Minister. She likewise added, ^' that the time was 
badly chosen for making any application in behalf of the Moors." 

Piquillo bowed respectfully to the ladies, and retired to the hotel d'Al- 
bayda, where, -when alone in his chamber, he examined the address >of 
the mysteri^ous letter. He thought his vision was deceptive, on behold- 
ing the direction — ^^ For the Queen of Spain." 

The whole affair seemed inexplicable to him ; all his conjectures were 
vain ; his ideas upset, and a perfect chaos created in his mind. 

The point now was for him to obey, and not interrogate Aixa ; but 
how was he to penetrate to the palace ^ how gain admission } or even 
then, how secure an interview with the Queen } He resolved to enclose 
it in a petition, and throw it into the royal carriage ; but then it was 
doubtful whether, according to etiquette, the Queen would peruse it : 
besides, was he not commanded to place it in the Queen's own hands ? 

One day had almost passed away in vain attempts to devise a plan for 
delivering the letter. Piquillo fixed his eyes on the clock, and thought 
of the limited span of existence reserved for the barber and his niece. 
. In a fit of despair he started up and went to walk round the Buen-Retiro, 
where the court had been since its return from Valladolid. He watched 
the succession of carriages which poured into the gardens, it being a 
reception day. The windows of the palace were splendidly illuminated. 

^' The Queen is there," said he ; and, without giving it a thought, 
he advanced with the intention of passing through the gilded gates 
which led to the gardens. 

He had already attracted the attention of the sentinels at the gates. 
A soldier, at length, advised him to retire, and, as he resisted, several 
of the men levelled their arquebuses at him. Piquillo thought that if 
that was all the risk he ran he would brave it to reach the Queen, but 
his death would not secure the delivery of the letter, nor secure the 
safety of poor Juanita. He consequently retired slowly. It was night- 
fall when he entered his hotel by the street d'Atocha, which was 
buried in complete darkness, except where a brilliant light streamed 
from the window of Cazoleta, the perfumer. 

" Ah !" exclaimed Piquillo, struck with a sudden idea, " I believe 
Heaven has come to my aid ;" and he ran towards the shop. 

He found Cazilda ruminating amidst her pommades and perfumes, 
who uttered an exclamation of joy on beholding him ; for the ungrate- 
ful fellow, only remembering the insult offered him, and not the service 
done him, had not visited her since his return to Madrid. 

'^ So you have returned. What happened to you ? You must have 
behaved very awkwardly ; for the duke was perfectly furious at us, and 
threatened to withdraw his custom if we did not discharge you — a 
promise we could easily make." 

^^ Indeed," said Piquillo, sighing, ^^ I was very badly received ; but I 
have come hither concerning the interest of your relative, Gongarello." 

** You have discovered where he is, then ?" 

Piquillo explained the position of the barber and his niece during the 
last five years, as well as the spectacle he had witnessed. 

Cazilda was horror-struck, and trembled in every limb ; for she really 
loved her cousins dearly. At the same time, she felt the deepest com- 
passion for their fate. 

^^ Alas ! alas ! in two days they^ will be no more." 
6* 
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*' It may lie in your power," said Piqaillo, " to save them." 

" How so ? I will do all I can, provided my husband does not know 
anything of the matter ; and here he comes to make up his accounts for 
the day." ^ 

Piquillo and she retired to the back-shop, where they could converse 
at leisure. He soon ascertained that Cazilda had free admission to the 
palace every morning ; and, to his utmost joy, that she could have an 
interview with the Queen at any time. ^ 

" If you can see her to-morrow, I have a petition for mercy to poor 
Gongarello, addressed to the Queen ; and if she reads it herself, I will 
• answer for the safety of your relatives." 

** Do you believe so ?" said Cazilda, trembling with joy. 

" You must be careful that no one sees the petition." 

" There are sometimes, although not always, some of the ladies pre- 
sent. Stop ; does the petition occupy much space ?" 

" It is merely a letter." 

" I can put it then in a perfumed bag with her garters, which no one 
.touches, save herself." 

*' A most excellent idea. If you pass the hotel d'Albayda on your 
way to the palace to-morrow morning, I will give you the letter." 

He then passed through the shop, receiving an ungracious bow from 
the perfumer, and a sweet smile from his wife. 



CHAPTER XXII. 

THE QUEEN AND THE PRIME MINISTER. 

On the following day, after Mass was said, an event occurred in the 
palace which threw the court into commotion, and gave rise to the 
most extravagant conjectures. The political circles of Madrid discussed 
the matter during an entire week ; the funds rose considerably on the 
exchange, and the ambassadors corresponded with their respective courts. 

The Queen, who had not, for many years, seen the Duke of Lerma, 
sent the Countess d'Altamira, her first lady of honor, to request an au- 
dience with him. 

The duke was both surprised and alarmed at a favor the motive of 
which he could not comprehend. He, however, immediately obeyed 
the summons of the Queen, who, when they were left alone and the 
doors were closed, said, with her accustomed calm and sweet accent — 

" My Lord Duke, you have, during many years past, enjoyed unin- 
terruptedly the government of Spain." The prime minister, astonished 
at such a bold and frank attack, arose and bowed ; but the Queen, mo- 
tioning him to resume his seat, continued in the same tranquil tone, ^^ I 
do not wish to reproach you — my husband's will be done. He has 
made you king by favor, as he has been created one himself by the will 
of heaven. The government might be conducted either better or worse, 
and others, in my place, would demand an account of your steward- 
ship. That, however, does not disturb me much ; but whilst you are 
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left thus in undisturbed control over the finances^ and the army and 
navy, and can decide upon peace or war, do not suppose that, because 
I am separated from my husband, secluded in my apartments, and 
closely watched in my most private relations with friends or family— do 
not suppose that I yield the ascendancy to your superior tactics. That 
which you flatter yourself is due only to your superior address, may be 
only attributed to my indifference or inclination." The duke was about 
to stammer out something, but the Queen did not afford him the oppor^ 
tunity. 

*' You believe yourself strongly established in power, because I per- 
mit you to play upon my husband's weaknesses. You consider your- 
lelf as being possessed of great foresight, because I choose to be blind ; 
and you think yourself all-powerful, because I permit you to do as you 
please. If I will it, I have only to say one word and the King would 
be admitted to these apartments. To-morrow, the doors wouTd be 
closed against you." The duke started. ^^ You would not be permit- 
ted to see him ; and in a week your dismissal would be sent to you." 
The duke turned very pale. '^ Your constant attendance upon the 
King alone renders you necessary to him. Your temporary absence 
would cause you to be completely forgotten, and to be entirely useless." 
- A cold, clammy perspiration burst out on the duke's brow : and after 
each of the Queen's sentences, he muttered, ^' It is true ; it is too true." 

" Will your Majesty permit me to reply ?" said the duke, struggling 
to conceal his emotion. He was wily, and understood at once the 
Queen's intentions. He instantly resolved to meet the Queen half 
way, and offer her that which he supposed she sought, viz., a share in 
the government of Spain. 

She, however, checked him, remarking, that if she accepted his offer, 
it would argue that she was ambitious ; and if that were the case, she 
would not long be satisfied with the half, but would speedily demand 
the whole power he possessed. 

^' Compose yourself," said she ; ^^ I ask nothing for myself." The 
duke breathed more freely. '^ God forbid that I should assume the 
responsibility of government. I leave it entirely in your own hands, 
and, some day or other, you may perhaps find it to be a terrible one." 

^^ Has your Majesty," said the duke, in the most amiable and gra* 
cious manner, ^' any one to recommend to my notice, or any commands 
to give .?" 

^ Yes," said the Queen, with severity ; ^^ and since we are now gb 
political subjects, I will, for the first and the last time, give you my 
opinion on the question which affects the Moors." 

^' Ah !" exclaimed the duke, disconcerted by the Queen's frank man* 
ner, " your Majesty takes a great interest in their webQftre ?" 

<< I received the most magnificent and royal reception in the house of 
Delascar d'Alberique, and promised to return his hospitality ; but you 
opposed his reception at the palace." 

*' Because, your Majesty, such a marked manifestation would have 
deranged the projects of the council." 

^^ lou, at least, prevented a Queen of Spain from keeping her pro- 
mise ; and, as a compensation, I shall acquit the debt I owe Alberique 
by protecting the race on every opportunity. It is only justice to them, 
for their industry has alone made Spain rich and fertile. It seemS) 
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Ikoweyer, that it is sufficient for me to take an interest in them to secure 
their immediate proscription. I am aware that an edict has been pre- 
pared to expel them from Spain, and thereby effect its ruin, as well as 
onr own shame ; but I tell you, my lord duke, that the Moors shall re- 
main in Spain, nor shall you drive them out during my lifetime." The 
duke, witn difficulty, suppressed his uneasiness. ^^ The approaching 
eacrifice lit the stake I know to be a mere prelude to extermination ; 
but I declare to you," continued the courageous Queen, ^' that it shall 
not take place ; and I authorize you to tell the Inquisition what I hare 
said." 

^^ It is impossible to prevent it. It has been solemnly announced, and 
the multitude will expect it." 

^^ The Grand Inquisitor, your brother, knows how to appease as well 
as excite the multitude. It was in reference to that subject that I 
sought an interview with you, and you remember the previous part of 
our conversation ?" 

^^ I swear to your Majesty that if it only depended upon me — " 

^^ If you dare not brave your brother Sandoval's ire," said Marearet, 
with irony and withering contempt, ^^ I must charge myself with the 
execution of that which I have commanded. I shall become reconciled 
with Philip, procure your dismissal, and consider what is to be done 
with your brother." 

The Qu^en spoke with such decision and firmness, and- her threat 
could be so easily carried into execution, that any one else in her place 
would have immediately acted upon it. The alarmed Minister bowed 
obedience, and promised the Queen immediate satisfaction : whilst she 
declared, on the other hand, that she would not again intermeddle with 
state affairs. 

The Prime Minister protested the utmost devotedness to her will, and 
urged the Queen to put it to the test. 

" To afford you an opportunity, my lord, of serving me, I request you 
«t once to set at liberty a man called Gongarello, a barber, and his 
niece, Juanita, both of whom have been condemned to fire and faggot. 
I have to inform you that both of them have been baptized. The bar- 
ber's sole crime is, the utterance of certain witticisms against your bro- 
ther, the Grand Inquisitor, and yourself, perhaps, which you, I am sure, 
will be generous enough to forgive." 

" Your Majesty's command shall be executed this very day ; but it 
will not be quite prudent for the barber to return to his shop, and thus 
seem to brave the Inquisition." 

^^ True : he must establish himself elsewhere. As for the niece, who 
is, I am informed, a charming girl, I will take charge of her myself." 

The duke took his leave, and hastened in great alarm to join his bro- 
tilier. The latter wished to contend against the invasion of his rights 
and prerogatives to the very last, for he was the most stubborn of all 
fools. But one of the affliated brothers of the Holy Inquisition oppor- 
tunely came to confide to them a most important secret, viz., that the 
Queen had had a long interview with father Jerome, of the society of 
Jesus. 

The duke trembled, whilst the Grand Inquisitor became deadly pale. 

The questions suddenly arose : '^ Had the Queen, previous to exe- 
cuting her threats, formed an alliance with their enemies, Uie Jesuits? 
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Was father Jerome, the renowned preacher, to supplant Gaspard de 
Cordova, the King's confessor ?" 

If so, the influence of Sandoval and the duke was at an end, and the 
society of Jesus, once protected by the Queen and master of the King's « 
conscience, would never quit its prey until it was devoured. The re- 
sults of such a revolution were incalculable, and especially as far as the 
interest of the order of Saint Dominique was concerned. 

The Grand Inquisitor became instantly the most pliable and tractable 
of men, and it was agreed to bend to the Queen's will until some more 
favorable opportunity should present itself of redoubling the persecu- 
tion against the Moors. 

The sacrifice was indefinitely postponed in consequence of the jubilee 
proclaimed by the Pope ; and oUier important events occurring it was 
floon entirely forgotten. 

On the evening of that memorable day, Piquillo was surprised by a 
most unexpected visit in Don Fernando's hotel, from Cazilda, who was 
accompanied by the barber and his niece. The scene was very affect- 
ing, but mutually pleasing to all parties concerned. The barber an- 
nounced his banishment to a neighboring town, and his niece's appoint- 
ment to a place in the palace. 

On the following morning, Piquillo visited Aixa, whom he fortunately 
found alone ; for Carmen was in her aunt's closet, busily occupied writ- 
ing letters at her dictation. He announced the success which had at- 
tended her application, by the liberation of Gongarello and his niece. 

Aixa raised her eyes piously towards heaven, and exclaimed, '^ May 
God protect the Queen, and make her happy !" 

Piquillo dared not question her upon those mysterious events which 
every moment increased his astonishment. He only ventured to ask 
timidly if she were personally acquainted with the Queen. 

" No, Piquillo, I am not." 

" You must have seen her often, then ?" 

" Never," replied Aixa. 

" At least," said the young man, feeling his curiosity redoubled, " to 
possess so much influence, her Majesty must have seen you frequently ?" 

" Never. I have never been at court, and never can be presented 
there, because I am not a great lady, but only a poor girl." 

Piquillo trembled with ecstatic delight, and Aixa, giving him her hand, 
exclaimed, " If I do not confide my history to you, my faithful and 
devoted friend, it is because my secret is not my own. If, by divulging 
it, I merely compromise myself, ^ou should be in possession of it at 
once." 

'^ I desire nothing more,'' said Piquillo, in the utmost delight, ^^ than 
to enjoy the pleasure of serving you." 

" I have exposed you too much already, and it is now whispered 
that persecution has recommenced against the Moors, which is more 
terrible by being secret. All Moors who cannot produce their baptism, 
are arrested, imprisoned, and tortured, to compel them to adopt the Ca- 
tholic religion." 

" Horrible ! horrible !" 

^' Have you, Piquillo," asked Aixa, with some hesitation, ^^ received 
baptism .^" 

" Not that I know of." 
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" Are you willing to receive it ?" 

" Perhaps I might if I consulted my own reason and feelings, but if 
it were to be compulsory I would sooner brave the execution and the 
• blazing pile." 

Aixa's eyes shone with an expression of courage as she pressed his 
hand, merely saying, " It is well." 

The barber's niece was sent for, and experienced a most affectionate 
reception from the young ladies. As Piquillo conducted her home 
to the palace, he put her to the blush by inquiring for Pedralvi, whom 
he learned had promised Juanita to amass by his industry a competency 
sufficient to authorise him to ask her hand in marriage ^om the barber. 

** And," sobbed the poor girl, " he may have called at our deserted 
shop, and believing me unfaiUiful, may have married another." 

Piquillo comforted her with the promise, that he would do all in his 
power to discover her lover. 

Piquillo, although delighted with the friendship of the three young 
girls, and the easy life he led, nevertheless still thought of his mother, 
and was much surprised at hearing nothing of her. At length, a badly 
spelled note was brought him, begging him to proceed at once to the 
hotel de Vendas-Novas. Piquillo, on hastening there, found the Senora 
Vnaca instead of La Giralda. 

" Where is my mother .?" .exclaimed Piquillo, with violent emotion ; 
" why did she not accompany you ?" At length Piquillo, perceiving 
that &e old woman was very much changed and wearing mourning, 
exclaimed, " Ah ! my mother is no more !" 

The old woman hid her face in her hands and began sobbing, whilst 
Piquillo threw himself into a* chair and wept bitterly. The old woman 
began expatiating on her daughter's merits ; and all that Piquillo could 
discover amidst tears, sobs, and reminiscences was, that La Giralda had 
been taken suddenly ill after the receipt of her son's letter. He finally 
received two letters, one from his mother, praying him to deliver the 
other according to the direction ; and he resolved to comply with her 
request, notwithstanding the repugnance he experienced in so doing. 
He made a modest provision for the old woman, and then thought of 
performing his duty as soon as possible. 

The second letter bore the following inscription — 

** To Delascar d'Alberique, Merchant and Manufacturer, in the king- 
dom of Valencia." 



CHAPTER XXm. 

PIQUILLO'S DEPARTURE. 



PiQuiLLo's mind was a prey to innumerable reflections ; and he con- 
jectured, with despair, that a merchant and manufacturer would give no 
better reception to him than a nobleman. He was certain, he thought, 
to be a second time rejected and driven out of doors.^But, as it was 
his mother's wish, he resolved to make the attempt. ^■'^K'i 

The kingdom of Valencia was, thanks to Heaven, far enough from 
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Ifodrid ; and Piquillo would be the only witness of the humiliation to 
which he might be subjected. He was most annoyed at being compelled 
to leave Carmen, Aixa, and Juanita. He, however, bade them adieu 
and set out on his journey. 

The rays of the sun was beginning to scorch the earth, when the 
appearance of a neat, and even elegant, inn attracted the attention of 
our young traveller, and stimulated his morning appetite after journey- 
ing through the fertile valley of Valencia. 

Such a comfortable establishment was a phenomenon in any other part 
of Spain, except in that district where so many wonders excited sur- 
prise. 

The best and his servants seemed jolly, good humored people, seem- 
ingly revelling in plenty and contentment. An enormous cauldron was 
boiling and steaming over the fire, and arranged in a semicircle before 
it, the half of a sheep, six chickens, and twenty partridges were turning 
slowly on spits, acquiring a most beautiful brown, and emitting a most 
appetizing odor. Respectable looking travellers, merchants, and work- 
men were seated at different tables. 

When Piquillo appeared at the door of the Golden Pheasant, a man 
dressed in black, and having the appearance of an alguazil, stood with 
his back to the door counting the reckoning with &e landlord. He 
generously flung a handful of maravedis amongst the servants, and retired 
just as Piquillo entered. The latter just caught a glimpse of the man, 
and involuntarily shuddered at the sight, for he felt he was in the pre- 
sence of an enemy. 

He imadned he recognized by the height, air, and features, some 
one exceedingly like the redoubtable and accursed Captain Juan Bap- 
tista Balseiro. 

But was it pessible that the captain would have joined the ranks of 
his natural enemies, by becoming an alguazil ? It was, to say the least, 
not very probable; and our young traveller was no doubt deceived. 
At all events, the unknown, whoever he might be, did not recognize 
Piquillo, whose features and figure were, moreover, considerably altered 
during the last seven years. 

Supposing that the host of the Golden Pheasant knew every one,^) 
and, tormented with the suspicion excited in his mind, he asked him . 
who the alguazil was } But mine host replied, that it was the first time ) 
he had seen, and most probably would be the last time he ever should ' 
see, the stranger ; for he had overheard him say that he was proceed- , 
ingto Valencia, from whence he was to embark. 

Piquillo breathed more freely, and regretted the necessity of alguazils 
in the splendid province of Valencia. They were an eye-sore to the 
landscape. His spirits were soon restored, and as for his appetite he 
had never lost it. He uncorked a bottle of white wine, and was about 
to do justice to the splendid fowl the host had placed before him, when 
he observed through the open window a whole family of poor people, 
dragging themselves towards the inn, pale and exhausted with want 
and uttigue. 

The mother carried a child in her arms, whilst two others followed 
her, holding on by her dress, whose tatters seemed ready to come off in 
their hands. The eldest son assisted his two sisters ; whilst the father, 
who presented the very image of sickness and suffering, leaned on the 
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shoulders of a boy about fifteen or sixteen years of age, down whoae 
cheeks the tears were coursing. 

The family group gathered before the window of the hostelry, g^^zing 
with hunCTy looks upon the loaded tables, and inhaling the savory odor ; 
but they begged not, they murmured not ; they merely gazed. 

Piquillo had just raised a portion of the tender, well-cooked wine of 
a fowl to his mouth, when he caught the mother's eye fixed uponhis, 
and the morsel dropped on his plate ; for he suddenly remembered his 
own wretched condition, when he devoured the rinds of melons in the 
streets of Pampeluna. 

" Senor Manuelo," exclaimed he, calling the host ; " have you any- 
thing in that large pot which would make a plentiful olla podrida for 
this good family, who solicit no alms, but who, I trust, will accept the 
repast ofiered them by a friend ?" 

The mother gave him a look of gratitude, whilst the father seemed to 
hesitate, as if his misery had not- yet obliterated his pride. . Piquillo 
understood his feeling at once, and, approaching the open window, gave 
him his hand, at the same time remarking — 

^^ You may accept, without injury to your feelings, the ofier of one 
who was not long ago as wretched as yourself." 

At these generous and unaffected words, every one in the apartment 
gazed upon Piquillo^ and a murmur of approbation ran round the 
tables. 

The opportune repast was soon spread out for the famished family, 
on the green before the hotel, and Piquillo, having finished his meal, 
entered into conversation with the head of the family. 

Sidi Zagal was a Moor by descent, and had come, with his wife and 
family, to reside in New Castile, and settled near Cuenca, where he 
rented a most inferior piece of land. By his industry and perseverance 
he soon made it fertile, and doubled its value. He was prospering and 
gathering in the fruits of his labor, when he was suddenly arrested and 
thrown into the prison of Cuenca, under pretext that none of his family 
had been baptized. He was at length liberated, on condition of being 
baptized, and received into the bosom of the holy church, but the stock 
on his hjrm was sold for rent, and the farm itself let to another. 

Piquillo paid his reckoning, and was about to set out on his journey, 
when he inquired what the Moor intended to do. 

^^ To seek work for myself and mine. I am told there are many sons 
of Ishmael in the kingdom of Valencia." 

At that moment, a carriage rattled up, and a crowd of persons entered 
the hotel, making a prodigious noise to enhance their importance. They 
were custom-house o£Gicers. 

^^ Let us have the best dinner and the best wine you have in the 
house," said a loud voice. 

^^ Immediately, Don Lopez d'Orihuela," said the host. 

^^ Who are these people ?" asked the Don, pointing with his cane to 
the Moorish family. 

" Converted Moors, travelling from New Castile to Valencia." 

^^ Good ; have they paid the dues levied on all Moors who pass from 
one province to another ?" 

^^ What shocking tyranny !" exclaimed Piqhillo. 

^^ Ha ! who spoke ?" said the fat, pursy, little Don. " Three ducats 
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a head is the doe — ^niae of you — 27 ducats you owe me ;" and he hrid 
^ut his hand to receive the money. 

^^ These unfortunate people," said Piquillo, ^^ have not a maravedi iu 
their possession." 

^^ I have nothing to do with that ; they must either pay the King's 
dues or trudge hack again. I have paid dear enough for my office, and 
I am pressed for money and taxes by the Prime Minister, who compels 
me to pay in advance. Thank heaven, I have still some credit." 

^^ And yet you refuse it to others, even when they appeal to your 
generosity. What if any one were as merciless towards you ?" 

^^ Towards me } I require no one's assistance." 

^^ Perhaps you have, though," said a powerful ringing voice, from the 
extremity of the apartment, towards which every eye was directed. 
There a handsome-looking young man, about 28 or 29 years of age, was 
seated, enveloped in a doak, and seated against the wall as motionless 
as a statue. 



CHAPTER XXIV. 

THE RENCONTRE. 



Don Lopez d'Orihuela was the only one who was thunderstruck at 
the apparition ; he forgot his dinner, started up hastily, and, removing 
his hat, bowed with all the grace his enormous paunch would permit. 

^^ My Lord Yezid !" exclaimed he ; for the Queen had, it will b6 
recollected, ennobled Alberique's family. 

^^ It is him, Don Lopez. Put on your hat, and don't let your dinner 
spoil. You want, I believe, twenty-seven ducats for these poor people, 
including the children. It is exorbitant ; however, render unto Caesar 
what is due to Ciesar ;" and he threw the twentynsieven golden pieces 
on the table. 

*' What ! Signer Yezid, do you interest yourself in such wretched- 
nsss ? We will settle it to-morrow, for I am going to your house." 

** You may save yourself the trouble." 

<^ What of the credit you were pleased to open for me .^" 

^^ As that youn? man truly observed, why should you receive credit 
when you refuse it ^ You will have the goodness to discharge the debt 
you owe my father and myself, this very week. We have waited too 
long for it already." 

^^ But I shall lose my place, and some other person will get it." 

** Who will perform its duties with less rigor." 

The host, at this moment, announced in a loud voice, ^^ Don Lopez 
4'Orihuela's dinner is now served." 

^^ Don't let me spoil your dinner," said the young man ; ^^ I am about 
to pursue my journey ; but in the first place, I have a few words to say 
to these good people." 

The Don retired, completely crest-fallen, whilst Yezid proceeded to 
converse, in a low tone, with the poor people without. Piquillo was 
much struck with Yezid's voice and appearance, but it was only after 
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he had dashed away on his fleet courser, followed by an aged a^maty 
that he recollected where he had formerly seen him, and recalled the 
scene in the forest. 

^^ It is he ! it is my benefactor !" exclaimed Piquillo, and, turning 
towards the host, he inquired if he knew who the stranger was. 

^^ Certainly ; and so do all the poor of the province. It is Yezid 
d'Alberique, the son of Delascar d'Alberique ; but what is the matter 
with you, signer?" For Piquillo turned pale, and staggered back. 
Recovering himself, he said — 

^^ It is nothing, nothing ; I hope soon te see you again ;" and he r^ 
sumed his journey, his mind being filled with a host of conflicting ideas, 
hope predominating over all. 

He advanced into the La Huerita, or plain of Valencia, and had 
reached within a few leagues of Valparaiso, or the valley of paradise, 
where the Moor resided, when he felt his hesitation and fears redou- 
bling. He stopped at a neat little hostel, situated on the brow of a hill, 
which was called the Flower Basket, to spend a few hours previous to 
making his appearance at the Moor's residence. He leaned out of an 
open window, to enjoy the beautiful prospect before him, and brood 
over the past. Absorbed in deep thought, he did not observe that he 
had been the object of close attention during some time, until, looking 
down, he perceived a man, dressed in black, gazing intently at him. It 
was the alguazil whom he had encountered at uie Golden Pheasant. 
Was it, or was it not, Juan Baptista Balseiro ? He looked so firmly 
and boldly in the stranger's face, that the latter quailed under the glance. 
Determined to solve the problem, he shut the window, came down 
stairs, and, issuing from the door of the inn, proceeded to where the 
^guazil had been standing, but found he had disappeared. Piquillo en- 
tered the inn, laughing at his foolish mistake, and, having ordered his 
breakfast, he was discussing it at his leisure, when suddenly a clear 
powerful voice behind him, shouted '^ Piquillo !" 

Turning quickly round, to see who it was that called him, he heard 
the same voice say — ^' It is him ; that was all I wanted to know." And 
the speaker, who was the pretended alguazil, sprang out of the window, 
and running across the fields, hid himself in an orange-grove. Piquillo, 
seizing a table-knife, at first resolved to pursue him, but he was unac- 
quainted with the country, and had not visited Valencia on account of 
Captain Juan Baptista, or to cause his arrest and condemnation. With- 
eut, therefore, saying anything on the subject, he continued his journey, 
impressed with the presentiment that this adventure with Don Juan pos- 
sessed no good augury for the success of his mission. 

^ When Piquillo reached the farm, or rather palace of the Moor, he 
thought he had been conveyed by enchantment to such a paradise upon 
earth ; and he paused to contemplate the magnificent scene at sunset. 
He waited until the evening shadows fell upon the gardens, farm, and 
palace, preferring that night should cover his disgrace in the event of 
being driven from the door. He timidly approached the principal door, 
and raising the brass knocker, let it fall. The sound made him spring 
back with dread. 
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CHAPTER XXV. 

THE PATERNAL ROOF. 

The dogs barked at the sound of the knocker, lights flitted to and firo, 
and a tall powerful young man, with sparkling black eyes, and dark sldn, 
appeared at the gate, demanding who knocked. 
** A stranger, who begs for shelter." 

The gate opened, and the young man, with a frank tone of roice, said : 
^^ Stranger, you are as welcome in the house of Delascar d'Albeiique 
as if you were in your own house." 

^^ Can I see him ?" asked Piquillo, timidly. 

^^ He is at family prayers, but they will soon be over ; come in, aiiA 
sit down. You are now as one of the household, and I must treat you 
as such." 

As he spoke, the young Moor opened an elegant apartment, beautifully 
lighted up, and surrounded with couches, on which the weary traveller 
might repose, whilst various refreshing liquors shone in Uie crystal 
decanters on the table. The Moor took up a goblet, and presenting it 
to Piquillo, said with a smile — 

^^ TUis is the cup of hospitality, and firom the moment your lips have 
touched it, you are sacred in our sight." Piquillo took the cup, but his 
hand trembled violently. ^^ What is the matter with you ? Are you 
an enemy or a traitor ? Drink, then, drink ; make haste, and you will 
have nothing to fear. We will defend you." 

Piquillo burst into tears, and exclaimed with the utmost^emotion — 

^^ Brother, brother ! If I am mistaken— do not answer me — It aeanui 
to me that it is you." 

He placed the goblet on the table, and parting the flowing locks pn 
the young Moor's brow, he breathlessly exclaimed — 

" Pedralvi !" 

** That is my name ; who told you so ?" 

^^ My heart, which remains unalterable, if my features have changed. 
Have you forgotten your old friend of the Golden Sun ?" 

^^ Piquillo !" exclaimed his old comrade, embracing him. 

*^ Yes, it is I ; and Juanita our old protectress — " 

" Is dead, or lost to me for ever." 

^* No, she is alive and safe, weeping for your loss and waiting your 
return. She has been five years in the prison of the Inquisition." 

The two friends then sat down and entered into mutual explanations, 
question following question with the greatest rapidity. 

Pedralvi informed his friend that he had proceeded to Valencia, and 
gone on board a richly laden vessel belonging to Delascar d'Alborique. 
Yezid had noticed his zeal and application, and introduced him to his 
family. Pedralvi was enlarging on his master's riches and charity, when 
the family prayers were concluded. The chief of the house then aat 
down at table with his son, the managers of his workshops, and the 
head servants of his household. The scene was patriarchal in th« 
extreme. 

^^ Master," said Pedralvi, " here is a stranger who demands hospital- 
ity, and who has, at the aame time, a favor to solicit." 
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'^ I have to request him to grant me ,one first, and ihat is to be kind 
enough to seat himself at the supper table." 

^^ He is no stranger," exclaimed Yezid, recognizing Piquillo as one 
of the guests at the Golden Pheasant ; '^ he it was, nither, who spoke 
in behJf of Sidi Zagal." 

^^ He is one of our brethren." 

^^ And one of mine," said Piquillo, proudly ; ^' for I am also a Moor." 

" Why, then," asked Delascar, " do you ask hospitality when you ■ 
are at home ? Sit down, brother, between my son and myself ; and now 
let supper be senred." 

Delascar was scarcely sixty, and a hale old man ; his eye sparkled, 
his voice was full and manly, and his mind enlightened and cultivated. 
When supper was ov^ Delascar, Yezid, and Piquillo passed into another 
room. 

^^ Now," said the old mkn, ^^ you can speak at liberty." Yezid arose 
to retire, but Piquillo prayed him to remain. 

^' What can we do for you ?" asked Delascar. Piquillo hesitated 
asd trembled. ^' Who are you, at least } Now, as your host, I may 
dbnand your name." 

The young man stammered out that of Allis^a. 

^^ Ali-Aga," said the old man, quickly ; ^^ it is the name of a brave 
soldier, who fought with us in the Alpujurras ; more unfortunate than 
myself, he did not encounter such a friend as Don Juan d'Aguilar — ^he 
was massacred." 

^^ True," said Piquillo, ^^ I am a descendant of his." 

^' Ah ! indeed," said Delascar, taking his hand ; ^^ then you must have 
heard of his daughter." Piquillo started. ''Poor girl!" exclaimed 
Delascar, sadly ; '' I haveonentioned her to you more than once, Yezid. 
I was free then, and she loved me ; at least I believed so, but vanity and 
her mother's counsels lost her. I was compelled to abandon her because 
she betrayed me. Since then I know not what has become of her. Do 
you, brother, know anything of her .?" 

" I do." 

^^ Does she require any assistance ?" asked Delascar quickly ; '' where 
does she live ?" 

"She is no more." 

" Poor Giralda !" exclaimed the old man, folding his hands in silence, 
and seeming to be absorbed in thought, whilst the tears rolled down his 
a^ed cheeks. " So, then, it is not on her account that you have come 
hither, brother ?" 

^^ On the other hand," resumed Piquillo, with emotion, " it was to 
obey — I wish for nothing; — I came to deliver this letter — ^which she 
wrote on her death-bed." 

"What ! is it from La Giralda ?" exclaimed the old man. " Give it 
to me, give it to me." He took the letter with a trembling hand and sat 
down in an arm chair to read it, whilst Piquillo stood behind him, his 
face covered with his hands. 

Th^ old man read the letter slowly, and with an emotion he vainly 
endeavored to conceal. When he had concluded he handed it to Yezi49 
saying, " Read it, my beloved son, I have no secrets to withhold from 
you." 

He arose and approached Piquillo, who stood with his head bent down, 
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trembling with apprehension at the expected sentence which was to seal 
his fate. Delascar placed his hand on the young man's shoulder, and 
Piquillo started as the old man said, in a slow and solemn voice — ^^ You 
can onl|^ be the son of Ali-Aga!" 

Yezid interrupted him, and, throwing himself into Piquillo's arms, 
exclaimed — 

^^ Brother ! brother ! I consider you as such ; and you, my father, 
will not disavow him.'' 

" No, no, Yezid, 1 should have adopted the child of Ali-Aga. You 
are welcome amongst us, and if you ever should disappoint us, your 
heart at least will not deceive us. Love Yezid as your brother, for he is 
the noblest and most generous of men." 

** I know it, I know it," exclaimed Piquillo. 

" Swear, then, to respect him as the eldest, as the chief of the family ; 
to defend him and die for him if necessary." 

** I do swear it." 

** It is only your duty, my son." 

'^ And before God and men I swear to fulfil it. I swear by the sacred 
name which you'^will permit me to utter, viz., that of father." 

Delascar embraced him ; and Yezid, placing him by his side, treated 
him as the long lost son of the house, requesting him to relate his ad- 
ventures during his absence from the paternal roof. Piquillo gave a 
history of his life, as far as he could recollect, until he encountered Ye- 
zid in the forest. 

" I believe you," exclaimed Yezid. " Do you remember, father, the 
purse and tablet brought hither by the pretended sailor, and the story he 
told of the boy having been carried off by the Moors of Africa .?" 

'^ Yes, and I remember we ^ave him a thousand ducats to ransom, 
educate, and establish the boy m some business." 

Piquillo continued his story, and when he concluded, the night being 
far advanced, they all sought repose, after the emotions they had expe- 
rienced ; but, previous to retiring to rest, Pedralvi was informed of the 
altered fortunes of his friend, to his great astonishment and delight. 

When Piquillo had retired, the old man and Yezid remained behind, 
when the former cautioned his son against committing their secrets to 
the keeping of a young untried man like Piquillo. In the morning the 
young man was welcomed, at his bedside, by Delascar and Yezid. 

^ My son," said the former, in a soft tone which penetrated Piquillo's 
heart ; ^^ you come to us during a tino^ of troubles and trials. We are 
threatened with persecution, and should the all-powerful arm that hath 
hitherto upheld us be withdrawn, I do not know what our destinies 
may be." 

*^ I have come, then, at the proper moment." 

^^ You have come to defend us ?" said Yezid. 

" Yes, brelher, or die with you." 

" Good, my children," continued the old man. " In the meantime 
the secret of your birth must be confined to Don Fernando, Pedndvi, 
and ourselves. If it were confided to any other, it would only bb to 
give the signal for your proscription." 

** And what signifies that .?" 

^^ It sigiifies much, my son ; danger should not be heedlessly encoun- 
tered. Don Femando's influence will raise you to some advantageous 
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post at court, where you will be enabled to serve us more efl^tuallj 
than here. We want friends amongst the higher classes, and from what 
I know of you, it is by speaking or writing that you will benefit us most. 
You must set out to court for our sakes, if not for your own. Think of 
nothing but future elevation, and don't disturb yourself about your for- 
tune. We are wealthy, and you may draw upon us for all your wants, 
wishes, pleasures, or caprices." 

It was then decided that Alliaga should return to Madrid, in three or 
four days, where he would meet Don Fernando, and where he would 
once more see his beloved Aixa, to whom he might now venture to 
mention his former hopeless dream and silent affection. 

Previous to his departure, Yezid showed his brother their farms, 
manufactures, and treasures. Never, except to Aixa, had Piquillo ex- 
pmenced such a feeling as he did for Yezid. The eye of afifection soon 
discovered that amidst wealth and pleasure Yezid was not completely 
happy. Melancholy sat on his brow, and sadness characterized his 
smile. D'Alberique in vain urged him to make a choice and many ; 
years rolled on, and he was still single. , 

*^ He is in love," said Piquillo, '^ he is in love and hopeless. I felt 
as he did, formerly, but now I am happy." 

He could not question Yezid on such a delicate point, although, had 
he remained another day, mutual confidence would have resulted. 



CHAPTER XXVI. 

THE ALGUAZILS. 



The day for his departure at length arrived, and, notwithstanding the 
joy he experienced at the prospect of seeing Aixa, he was grieved at 
parting with such affectionate relatives. He fortunately did not set out 
alone, for Pedralvi requested him to take him as a companion, escort, 
or servant ; and they rode off, with regret, from the valley of paradise. 

Pursuing their journey they halted at the best inns, and ordered the 
best fare ; and chatting as they went along, and enjoying everything 
that unlimited resources could command. Having left the province of 
Valencia and entered New Castile, they, on the evening of the fourth 
day, found themselves in the outskirts of the small town of Madrilejor. 
As they were riding along the highway a troop of ^Iguazils filed into it, 
and continued with the young men, for some distance, without ex- 
changing a word. 

" Are you going to Toledo, signors Alguazils .?" asked Pedralvi, who 
was in a humor to chat with them. 

The only reply was the immediate seizure and disarming of our two 
heroes, whose arms were then tied behind their backs. They demanded 
the reason bf their arrest ; and procuring no answer from the stoical 
alguazils, they shouted to the passing peasants for aid. Several of the 
countrymen paused, and seemed disposed to interfere, when one of the 
troopers exclaimed in a solemn voice— 
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K2l** Take care what you do. We act in the King's name. These are 
t"wo criminals whom we have arrested, according to the descriptions 
given of them." 

** We are the victims of some cruel mistake," said Pedralvi ; " and 
by this light it is easy to make mistakes." 

** That will be cleared up to-morrow," said the leader. " Forward, 
gentlemen, in the King's name." 

The alguazils, as the night became darker, and the peasants ceased to 
pass, immediately plundered the young friends, and received a consider- 
able booty, as Piquillo's pockets were filled with gold. 




*' Patience, you rascals," said Pedralvi. "We will have justice 
done us at the first town we come to, and our money restored to us." 
But, instead of proceeding to Toledo, the troop rode off towards the 
mountains, a movement which excited Pedralvi's suspicions ; who, com- 
ing alongside of Piquillo, asked in a low voice — ^" What do you think 
of these people .J^" 

" I am afraid they are not real alguazils." 

An alguazi], enveloped in a black cloak, rode between them, and in- 
terrupted the conversation. This man had hitherto remained perfectly 
silent, although he had never taken his eyes from Piquillo, whose 
slightest movements he watched. 
6 
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His figure and appearance struck Piquillo as being exceedingly like- 
Oaptain Juan Baptista. He instinctively felt it was nim, and in a short 
time his doubts were entirely removed. 

^^ Piquillo !" said the mysterious alguazil, in a voice whose tones 
neither time nor absence could obliterate from his memory. It was 
Juan Baptista who rode by his side. The captain looked at his prisoner 
with a mocking smile. " You are richer, Piquillo, than you were when 
we used to work together. You travel like a gentleman, with your 
pockets full of gold," and he struck his hand against the gold pieces 
now in his possession, whilst he laughed ironically. 

" Robber, what more do you want .^" 

" Nothing, except the pleasure of conversing with you, and learning 
the secret you seem to possess of making a fortune. You owe it to> 
your kind old master, who is now compelled to play the alguazil." 

" Infamous !" exclaimed Piquillo. 

^' You think it an infamous trade } Our old one was more honora- 
ble; but we have no choice at times. However, compose yourself; 
although I have adopted the enemy's uniform, my principles are still 
the same." 

The captain only spoke the truth. The alguaziis' uniform was merely 
a bold stratagem. The captain had taken the safest disguise he could 
possibly adopt, and, with his troop of alguaziis, enjoyed a complete 
monopoly of the highway, receiving protection and encouragement from 
those even whom he and his troop robbed. 

Possessed of so many facilities, and enjoying the utmost impunity, he 
very easily dogged Piquillo, and finally arrested him with the view of 
settling an old account with him. Certain of his prey, the captain con- 
tinued the conversation. 

" You remember the oak, Piquillo, where I left you } It must have 
been very hot there .^" Piquillo made no r^ly. " Do you remember 
the challenge you gave me even unto thepieath .^ I thought during 
these few years back that I had come off the winner." 

" Yes ; but Heaven protected me then, and will do so again." 

" I donH believe it. Heaven does not interfere with such games^ 
and I rather think you have lost it this time. Do you see yon moun- 
tain gorge } There I will relieve myself of an old comrade, whose 
indisca-eet revelations might damage me in my new character as an 
alguazil." Piquillo gave him a look of contempt, but made no reply. 
That did not suit the captain, for although he was resolved to murder 
him, he wished to gain some information first ; therefore he resumed — 
" You may, Piquillo, still save your own and your friend's life, by ex- 
plaining your connection with Delascar d'Alberique, and pointing out 
the means of entering his house, which is, I am informed, filled with 
treasures of gold." 

" If that be the only method by which I can save my life, you will 
soon have another crime upon your conscience, for I shall give you no 
information whatever. My life is in your hands." 

^^ I would rather the treasures were ; but I shall, at least, have the 
pleasure of revenging myself upon an enemy — ^nothing can prevent 
that." 

" Perhaps it may," said Piquillo, glancing at the narrow road they 
were entering. 
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A red gleam fell from the torches upon the rocks and trees which 
bordered each side of the road. A confused sound of voices, horses' 
footsteps, and the clash of arms was heard. 

" Help ! help !" shouted Pedralvi, whose hope and courage were 
raised by the approach of this unexpected succor. 

'' We must gag them," said the captain, furiously, as the mountain 
echoes prolonged the joint cries of Piquillo and Pedralvi. '' Knock 
their brains out, and finish them at once," roared Juan Baptista. 

Before, however, the order could be executed, several cavaliers ap- 
peared on the road bearing flambeaux, preceding two carriages, which 
were guarded by a numerous troop. It was useless to think of fight- 
ing, for the new comers were decidedly the most numerous, and it was 
equally vain to fly, or avoid encountering the cortege ; besides, Pe- 
dralvi continued to shout with all his might. 

" Gentlemen, gentlemen ! whoever you may be, deliver us from the 
hands of these bandits — these pretended alguazils, who have arrested 
and plundered us." 

" What is the matter .^" asked a sable-looking person who was 
reclining on the cushions of the leading carriage, whilst three corpulent 
ipriests were squeezed into the seat in front. 

" Inquire," said he to the priests, " what is the matter." 

" His Grace Don Ribeira, Patriarch of Antioch, and Archbishop of 
Valencia, has charged me to inquire who and what you are .?" 

Pedralvi explained their position in as few words as possible ; and 
demanded his liberty, as well as the punishment of the alguazils. 

" What have you to say to that .?" asked the grand churchman from 
Juan Baptista. 

The captain, knowing the prelate was one of the most inveterate ene- 
mies of the Moors, and whose principle of action was to slay or con- 
vert, replied — " That the young men were unb^ptized Moors." 

Ribeira bounded from his soft cushions at that information. 

" I have," continued the captain, " arrested these heretics in confor- 
mity with the orders of the pious Archbishop of Valencia and Patriarch 
of Antioch ; and in the name of the Holy Inquisition." 

" Very good," said the prelate. 

" I have taken their gold and ornaments, to which they had no rightt" 

"Excellent!" 

" And I am conducting thenj to the prison of Saint Hermandad for 
punishment." 

" No, no," exclaimed the prelate, quickly, " they must first be con- 
verted and baptized. I will make that my business." 

" Will you allow me to remark, my lord — " 

" Silence !" said the authoritative prelate. " And you, my grand 
vicar, conclude the examination, and let us proceed on our journey, for 
the night is very cold." 

"Are you a Moor .?" asked the vicar of Pedralvi — " and baptized .?" 

" I am." 

" What does he say } It is not true," said the Archbishop. 

" I could prove it if my hands were at liberty." 

The cords were ordered to be undone ; and then Pedralvi pulled out 
a document bearing the Archbishop's seal, which testified that the 
bearer had been baptized in the Cathedral of Valencia. 
6* 
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The disappointed prelate then exclaimed — " Let him go about his 
business. Let him be set at liberty." 

"But what of my companion .?" asked Pedralvi. 

" Has he been baptized ? Does he bear an attestation also ? If so, 
let him show it." 

Piquillo, however, remained silent. 

" He has a document similar to my own," said Pedralvi, boldly. 

'^ Will you swear it .^" 

" I will," said Pedralvi, without hesitating a moment. 

" What does the young man say for himself.?" 

Piquillo made no reply. 

" Are you a Christian and baptized .?" 

*' I am not, my lord." 

" Did I not say so .?" exclaimed the captain, triumphantly. 

" Very good. There is one at least," said the prelate, with satis- 
faction. " In the first place, arrest the perjured Christian." 

The guards and alguazils turned round to execute the order, but Pe- 
dralvi had disappeared, considering it best to do so, after hearing his 
friend make such an imprudent statement. The prelate's solicitude was 
now centered upon AUiaga alone, whom he considered to be his personal 
property. 

" So you are not baptized ? But no doubt you are only thirsiting to 
have your eyes opened to the light. 

" I do not," said Piquillo, coldly. 

" Better and better," repeated the prelate. " Here is the chanee of 
a conversion that will do me honor. Let the Moor dismount, and enter 
the carriage with my two almoners." 

The captain wished to interpose, but the prelate informed him that 
Piquillo was no longer his prisoner. 

" Ah !" muttered Alliaga, in a low voice, to the captain, as he dis- 
mounted, " I have not yet lost my game, as you imagined." 

" On my faith," replied he, " you could not have fallen into better 
liands. I don't suppose you will gain much by the change, however." 

" I shall, at least, have the chance of denouncing you, and causing 
you to be hanged," said Piquillo aloud. 

" What is that noise .?" asked the prelate. 

" It is this heretic," replied the captain, " who is threatening to 
destroy my character by the most odious calumnies." 

" Fear nothing," said the churchman. " You and your people can 
follow my escort, and I will recompense you, at Toledo, for having 
arrested and delivered up the Moor. Forward, gentlemen, the night is 
cold. The cortege then set out at a gallop, followed by Juan Baptista's 
troop, which, however, at the first turn in the road, halted, wheeled 
round, and disappeared, the worthy leader considering Piquillo's gold as 
being sufficient booty, and by no means desiring an introduction to the 
corregidor Jose Calzado. His vengeance was, however, still unap- 
peased, although, it was pretty certain that Piquillo's fate was speedily 
to be decided in the cells of the Inquisition. 
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CHAPTER XXVII. 

THE king's mistress. 

Since the Queen had abstained from exercising any influence over the 
King, the Duke of Lerma had gained such an ascendancy over Philip 
that nothing seemed likely to shake it. The Countess d'Altamira and 
her counsellor, Father Jerome, considered that the only balancing power 
would be the charms and seductions of a favorite mistress. The King's 
mind had been sounded by the Jesuit, and what was considered a favor- 
able symptom he did not mention the conversation to any one. Philip's 
mind was, however, filled with scruples and doubts, which he was con- 
fiding to the Duke d'Uzeda, whilst walking incognito one day in the 
garden Las Delicias. 

" Hold, sire," said the latter, " here comes a monk. Does your Ma- 
jesty know him .^" 

"Indeed, I do. not." 

^^ Neither does he know us. Let us put the question to him under 
assumed names." 

** Be it so," said the King, trembling with emotion. 

The monk was Escobar ; the duke explained to him the case and 
requested him to solve the difficulty. The Jesuit reflected, " His wife, 
you say, repels him and refuses obedience ?" 

" Exactly so — may the party not pay his addresses to others ?" 

" Can he do so without sinning .^" asked the King, timidly. 

" If he did sin the responsibility would fall upon the wife, who was 
the primary cause of it." 

" Then," said the King, with hesitation ; " he may#-" 

" May — I do not hesitate to say, according to every law of the church, 
that he ought." 

" Indeed !" exclaimed the King, " if you could prove that to us — " 

" Very easily. What is said in Holy Writ .? That marriage entails 
duties which must be performed, but since the wife disobeys the law 
of God the husband is not authorized to do so likewise. If all the world 
did as the wife has, in this case, done, what would become of society ? 
The will of God, and the law of nature would be equally set at nought." 

" Such logic is irrefutable," exclaimed the duke. 

" But such indulgence," said the priest, " requires conditions and 
restrictions." 

The King's weak mind was easily influenced by the sophistry of the 
Jesuit. He eagerly demanded the priest's name, thanked him warmly 
for his advice, and continued his walk. 

The next subject that occupied the attention of the duke and the 
Countess d'Altamira was the choice of the King's favorite. She must 
be young, beautiful, and fascinating, as well as intelligent ; but not too 
much so. She must be presented to his notice in some unexpectedly 
romantic manner, so that a profound impression might be created . Where 
could a person be found who, possessing no personal ambition, might be 
easily led by the softness of her disposition, and the blind confidente she 
placed in the Countess d'Altamira ? The latter after a lengthened study 
and anxious research, believed she had found such a pliable instrument 
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in her niece Carmen, whom she believed to unite in her own person 
every requisite qualification. The Duke d'Uzeda thought the idea a 
most excellent one, especially as Carmen was the affianced bride of his 
enemy Don Fernando d'Albayda. 

As for Fathers Jerome and Escobar, it was indifferent to them who 
was chosen favorite, or what means were employed. They only thou^t 
of the elevation of the order of Jesus, the fall of Lerma, and the destruc- 
tion of the Inquisition. 

In such a conspiracy the most important requisites were promptitude 
and discretion, so that the blow should be struck without the prime mi^ 
nister or the Grand Inquisitor being even aware of their intentions. 

The next question was, how to present Carmen to the King withoint 
her suspecting their object. There had been many balls and fetes, but 
Carmen had not been presented at court ; nor had she laid aside her 
mourning for her father. Since Piquillo's departure she had receired 
no visitors. She was taken to the King's chapel, but the monarch was 
too much occupied with his scruples, and Father Escobar's logic, to see 
any one. Another attempt, made on an expected review day, also 
failed. The countess and her co-conspirators were much annoyed at the 
failure of their attempts at an introduction, when a new obstacle was 
thrown in their way. 

Don Fernando at length returned from Holland, and reported a twelve 
years truce with the Low Countries, which being equivalent to the entife 
suspension of war, excited great enthusiasm at court, and caused the 
utmost joy to Carmen and Aixa. 

The moment he had delivered his dispatches, Fernando hastened to 
the hotel d'Altamira, to visit the young ladies. Every morning and 
evening he repeated his visits, nor could he be seduced by the attractions 
of the splendid balls, or brilliant theatres, to give up the sweet society 
of Carmen and Aixa. 

Don Fernando arrived early one evening and found Aixa alone. She 
had a letter in her hand which she hastily crumpled up on seeing Don 
Fernando. The movement did not escape him, and he observed with 
surprise, that Aixa was a prey to the most violent emotion, which she 
could not possibly suppress. 

" Good God ! senora, what misfortune has happened to you .?" 

" Nothing. Carmen will be here directly. She is quite well — don't 
be alarmed at her absence." 

" But what is the matter with you, senora .^" 

" Nothing, I assure you." 

" Then you have received bad news .^" 

" Ah ! you allude to the letter," said Aixa, coldly ; " I thank you, 
Don Fernando, but it merelv concerns family affairs." 

Don Fernando was not, however, convinced ; and he experienced a 
sudden sensation for which he could by no means account. 

Aixa, recovering her presence of mind, calmly sat down to her work ; 
whilst Don Fernando went towards the chimney-piece, gazing steadily 
at Aixa. He then sat down beside her, and expressed his admiration 
of the work on which she was engaged. 

" It is merely a ribbon-knot which I intend for Carmen, your intended 
bride." 

A long silence ensued, during which Carmen entered, who found Aixa 
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as gay and amiable as usual ; but Don Fernando was very silent and 
thoughtful. 

Carmen gaily inquired, " What news ?" 

" None whaterer," replied Aixa boldly. 

The conversation which ensued was characterized by bitterness on 
the part of Don Fernando, and coldness on that of Aixa. 

When Don Fernando came back in the evening, Aixa was not to be 
seen, she was indisposed, and confined to her room ; nor did she appear 
on the following day. Don Fernando inquired after her with such 
beaitfelt interest that Cleirmen was touched at, and thanked him warmly* 
On the third day Aixa made her appearance, looking so pale and unwell 
that she was scarcely to be recognized. 

^^ What is the matter with you .^" said Carmen with alarm. 

" A very great misfortune, an uneasiness in which both you and Don 
Fernando wUl participate with me, for he is a mutual friend." 

" Who is ? speak !" said Carmen, quickly. 

" I have seen Juanita, who has received a letter from a certain Pe- 
dralvi, informing her that Piquillo AUiaga, on his return from Valencia^ 
had been arrested in New Castile by order of Ribeira. Pedralvi could 
discover no traces of him, and he fears that his friend has been trans- 
ported to the dungeons of the Inquisition." 

" Good heaven !" exclaimed Carmen, trembling violently. 

" On what authority } What is he accused of .?" asked Fernando. 

^^ He is a Moor by descent," said Aixa, '' and unbaptized." 

** Well, like many others of his countrymen, cannot he inwardly pro- 
test against, and outwardly accept baptism .^" 

" No ; he will never yield," said Aixa, with despair. 

" And why not .?" 

^^ Because he has sworn he would not do so." 

^^ Did he swear it to you .^" exclaimed Don Fernando, becoming very 
pale. 

" Yes, he did ; and I know poor Piquillo too well to believe he will 
fail in keeping his word." 

" That is true " added Carmen. 

" He will sooner die ; and you have no idea to what torture the recus- 
ants are subjected." 

« I do — I do know," exclaimed Fernando. 

" He may even now be no more. We have no hope in any one save 
yourself, Don Fernando." 

The latter shuddered convulsively, as he marked Aixa's uneasiness, 
agitation, and paleness, together with the warmth of her pleading in be- 
half of Piquillo, and recalled many events of the past. 

" They love each other — ^they love each other," said the Don, men- 
tally ; and he uttered an exclamation of rage, that alarmed the young la- 
dies. Suddenly glancing towards Carmen, he remembered Don Juan 
d'Aguilar, his anger subsided, and he took Carmen and Aixa by the 
hand, remarking softly — ^^ What can I do for you ? Dispose of me as 
you think best. Piquillo is my friend since he is yours. I will do what 
I can. I swear it, and will keep my oath." 

Aixa, who, no doubt, suspected the cause of Don Fernando's mental 
stmegles, grasped his hand, exclaiming — " Good — ^very good, Fer- 
nando ; I honor and esteem you, for your neart is noble." 
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/ CHAPTER XXVIII. 

THE PARK PAVILION. 

The court set out again for Valladolid, for it was the object of the 
Duke of Lerma to habituate the King to reside out of Madrid. 

The Countess d'Altamira was obliged to follow it, and Carmen and 
Aixa consequently attended her. Don Fernando would have accompa- 
nied the ladies had he not promised to make every inquiry concerning 
Piquillo, and, having ascertained where he was confined, to exercise- 
his utmost influence in procuring his liberation. Ajxa placed consider- 
able dependance upon the Queen's interference, but before she could 
have recourse to it, it was necessary to learn where Piquillo was con- 
fined, and in what his danger consisted. The countess, although 
attached to the Queen's service, rarely saw her. She resided in an old 
ehateau not far from Medina, on the banks of the Douro. 

The solitary and picturesque place possessed many attractions to the 
young ladies. There were many little arbors scattered about, and a 
forest surrounding the chateau, which presented a gloomy appearance 
from being situated in a ravine. 

Carmen brooded over her beloved Fernando in the solitary glades, 
whilst Aixa made long excursions on foot, sitting down for hours to 
draw the most picturesque scenes in her sketch-book. She likewise 
often visited a neighboring farm-house, from which there were many 
pleasing prospects. The farmer's wife was not rich, and, having many 
children, she was anxious to have the eldest married, and Aixa set 
about realizing the good woman's dream by providing for the girl's 
dowry ; and whilst the young ladies were pursuing their innocent ideas 
and pastimes, the Duke of Lerma detected such a remarkable change in 
the King's manner, that he resolved to distract his attention by the 
chase, and ordered the hounds to meet in the wood of Medina. 

The King and his courtiers went in carriages, and there being a total, 
absence of danger, the King returned enchanted from the hunt. He 
saw the horsemen gallop past, and heard the huntsmen's horns and the 
n^iusical sound of the pack. Above all, he had inhaled the bracing 
atmosphere of the woods, which gave him an excellent appetite, an 
event that does not often occur to royal stomachs. 

Philip, therefore, in a few days, wished to have another hunt ; and 
the Duke of Lerma, having deliberated in council upon the subject, did 
not discover any objection. This time, however, by the advice of the 
Duke d'Uzeda, the King went on horseback, and as he only expressed 
that determination on the eve of departure, no one had time to dissuade 
him. The day was well advanced before the cortege set out, as the 
sky had been dull and gloomy. 

The hunt, contrary to expectation, was prolonged until nearly sunset, 
when the King, who had dropped behind with the Duke d'Uzeda, 
seemed very much fatigued. 

" Well, sire, shall we give up the chase ?" 
" What ! and the stag not hunted down ?" 

" Your Majesty seems to place much importance upon that. Better 
leave it to the huntsmen, and let us return to Valladolid." 
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" But what can we say on our return ?" 

" That we lost our way, and got out of sight of the hounds. We are 
far from your attendants, and no one sees us. Take the glade to the 
left." 

" You know it, then .?" 

" Perfectly, sire, it will lead us out of the wood." 

The two horsemen then rode down the glade and turned into another^ 
and again a third ; hut no road appeared. 

'^ Tnis is strange," said the King, " it seems to me that we are turn- 
ing our backs upon Valladolid." 




" I am perfectly sure of my way," said the duke, " when it is day- 
light, but now I do not know where we are." 

" Good God !" exclaimed the King, in great alarm ; " I never was 
in such a position before." 

" It will be an incident, sire — a romantic passage in your life." 

" Very true ; but I am uncommonly hungry." 

^^ That is, indeed, romantic ; but see, sire, there is a light gleaming 
through the trees." 

" I see it ! I see it !" said the King, quickly. " Let us proceed 
towards it. We are now safe." The King's spirits were revived by 
this incident, and he galloped down a long green alley towards the light. 
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^' You are right, duke, you are right. Success to all adventurers ! 
Hbw charming, how delicious ! I would not have missed this for a 
ransom." He suddenly reined in his horse, exclaiming in a low uneasy 
tone of voice, ^' I don't see the light any more." 

^' It has, indeed, disappeared ; but it only proves that some houses 
are in this direction. Let us proceed." 

" Ah ! look there," exclaimed the King joyfully ; " I see the light 
again." A group of trees had concealed it from their view. The King 
rode on joyfully, expatiating on the probable pleasure of his incognito in 
a farm-house, when, on turning out of the glade, the horsemen rode up 
in front of a gothic pavilion, belonging to an extensive park. 

The King called, but no one answered. He knocked, but no one an- 
swered. He turned to the duke, in consternation, for here was a disas- 
ter that upset all his ideas of obedience and attention. To augment the 
King's uneasiness the night was cold, and a drizzling rain began to fall. 

^^ This is a horrible disappointment," exclaimed the King, already 
heartily sick of adventures. The duke himself seemed very much dis- 
concerted. ^^ We cannot pass the night in the forest," said the King, 
completely discouraged ; '^ and as to getting on horseback again with- 
out resting, that is impossible." 

" Stop a moment, sire. It seems to me that the window is open." 

" Well, what then .?" 

" If your Majesty will enter by the window, you will be sheltered 
from the wet ; and, as no one seems to attend our call, no one can be 
living there. I will ride round the park walls to disover the house to 
which it belongs, and will return and join you as soon as possible." 

The Duke then placed his horse alongside of the wall, and the King, 
having climbed into the saddle, entered the window. 

" Excellent !" said the duke. " Let your Majesty repose yourself, 
and if I have anything important to communicate, I will give three 
smart knocks at this door." 

The duke then galloped oflf, leading the King's horse with him. The 
King then turned round and found himself in an elegant ante-chamber, 
lighted up by an alabaster lamp, placed on a marble table. He per- 
ceived a sculptured door to the left, which he opened, and found him- 
self in a splendidly lighted apartment. Rare and precious articles of 
furniture adorned the room ; whilst a splendid collation was served upon 
a table having only a single cover. A bright fire was cheerfully blazing 
up the chimney, but, singular enough, not a human being was to be seen. 

The astonished King rubbed his eyes, scarcely believing the evidence 
of his eyesight. Adventures now seemed to him very pleasant things, 
and he thought, if they were all so attractive, he was a fool not to have 
sought them out sooner. 

A second door was opened by the King, but still no one was to be 
seen. The King was beginning to believe in magic, and was question- 
ing himself whether he, a true Catholic, ought to remain any longer in 
such a place, when a door, concealed by the tapestry, was suddenly 
opened, and a young and most beautiful girl,* whose eyes sparkled with 
gaiety, and whose lips were parted by a smile, appeared before him. 

His Majesty had never seen such a beautiful and enchanting being in 
his life, and he gazed upon her with admiration and surprise. He dared 
not speak lest the enchantment should be broken, and the vision disap- 
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pear. Eict^Mlmg bis arms towards her, as if to retain her, he was abo#t 
to cast himself at her feet, when he was prevented by hearmg hir lajr^ 
with a low reverence — 

^^ I ask a thousand pardons, Signor Cavalier, for having detained you 
so long." 



CHAPTER XXIX. 

EXPLANATIONS. 



The return of Don Fernando d'Albayda had disturbed but not arrested 
the projects of th^ countess, who was pressed every day by the priests 
to put them in execution. 

The most difficult point to manage was to bring the King into Cabmen's 
presence. All would flow easy after that, for the countess was sure 
Philip would fall in love, and it would not be a very difficult matter to 
cause Carmen and Fernando to quarrel, especially as she suspected the 
feelings of the latter towards Aixa. She had, with the connivance, of 
the Duke d'Uzeda, prepared everytiiing for the masternstroke she had 
so long meditated. 

Don Fernando received a command to leave for Lisbon at a moment's 
notice. 

Everything being arranged without, the countess set about preparing 
her plan within. 

Aixa, who was engaged in a landscape view, had taken up her resi- 
dence at the farm, so as to command the efiect of the rising sun on the 
mountain tops. Thus, every evening the countess and Carmen were 
left alone in the vast chateau — a circumstance foreseen by the duke, 
who proceeded to act accordingly. 

On the morning of that day of which we speak, and after the receipt 
of a message from Valladolid, the countess began making magnificent 
preparations in the pavilion, which communicated with the chateau by 
a long avenue shaded with orange-trees. 

" Grood heavens ! aunt," said Carmen, " why do you give yourself 80 
much trouble ?" 

" I expect the visit of a relative, the Signor Don Augustin de ViUa- 
Flore, who is the only one of my relatives who is on terms of friend- 
ship with me, and who has promised to spend several days with me." 

" So much the better," said Carmen. 

" I am sorry, however," said the countess, " to disappoint you, fi>r I 
have just received a letter which informs me that he can pass but a few 
minutes in our society, as he is engaged to follow the hounds with the 
King to-day, so that he cannot make his appearance until the evening, 
about 8 or 9 o^clock." 

" But why will he come at that hour ?" asked Carmen. 

'* Simply as a hunter, to accept a collation ; to recognize us as cousins, 
and then immediately to set out again. And you, my dear Carmen, can 
easily comprehend the importance of receiving a relative in the best pot- 
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sible manner who makes such advances towards us. I should be miser- 
able if I could not give him the most honorable reception." 

" You are right, aunt," said Carmen. 

<< I trust you will second my efforts," said the countess. 

'^ I give you my word," said Carmen, with all the sincerity of her 
heart. The countess then continued her preparations, issued her orders, 
and superintended their execution. 

As the time approached for the execution of her project, she com- 
plained of a slight fever and headache, which assumed an intense cha- 
rac^ter towards the evening, and even alarmed Carmen. It was proposed 
to send for a doctor ; but the countess formally opposed it, as it was 
merely a nervous attack. 

When she was undressed, and put to bed, eight o'clock struck. 

" Good heavens !" exclaimed Carmen, " Don Augustin de Villa-Flore 
is awaiting you." 

" True, true !" said the countess, " I am extremely annoyed ; but you* 
see that I am unable to meet him in my present condition." 

'^ I understand, aunt ; don't disturb yourself. I will go and tell him 
how much you are indisposed." 

The countess pointed to the clock, and remarked — " I am better — 
much better," and she closed her eyes as if to sleep. 

Carmen then softly left the room, and descended the stairs. She was 
in sucb a hurry to proceed towards the pavilion, that she took the nearest 
road. Suddenly, however, she perceived some one walking rapidly to- 
wards her. It was Aixa. 

" Why are you here at this hour ?" asked Carmen. 

" Because I have received a letter from Don Fernando." 

" When ? When you were at the farm ?" 

^^ Yes. His confidential messenger had orders to deliver the letter to 
me personally, and not finding me at the chateau, he came to the farm." 

The young ladies returned to the chateau, and when once in Carmen's 
chamber, Femando's letter was read, which ran as follows : — 
" Senora, 

" I have been appointed to a most honorable mission ; but the sud- 
denness of that appointment gives rise to suspicions, the correctness of 
which other things indicate. I have consented, and every one believes 
me to be on my journey ; but I have arrived at Valladolid, and I must 
see you this evening without the knowledge of the countess, because it 
concerns Carmen's peace of mind, her honor, and my own." 

** Well," said Carmen, trembling, " what did you say in reply ?" 

*^ That I could not receive Don Fernando at the farm." 

" And why so ?" asked Carmen, quickly. 

" Why ?" answered Aixa, blushing and stammering, " because I be- 
lieved it to be more proper that he should confide to yourself the secret 
which concerns you most." Carmen pressed her hand in gratitude. 
" But," continued Aixa, " he cannot come here, since he does not wish 
to be seen by the countess, or the people of the house." 

'^ Oh, yes, he can, for all the servants are gone out, and my aunt is 
confined to her apartment." 

" I was ignorant of that, and I stated to his messenger, that you 
would meet him at eight o'clock to-night." 

" Did you say alone .?" asked Carmen, in alarm. 
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" No. The farmer's daughter is here, and if you wish it, I will ac 
company you." 

" I should prefer that," said Carmen. " Cbme on, let us go ;" and 
in the Alley Mariquita, Aixa's attendant appeared, upon which the lat- 
ter proposed to supply Carmen's place, and receive her visitor. The 
two friends then separated, and Aixa entered the pavilion almost breath- 
less, to receive Don Augustin, whom she addressed in the words we 
have previously reported. 



CHAPTER XXX. 

THE TETE A TETE. 



The gracious introduction of such a beautiful being disconcerted the 
King, who remarked inwardly — " It seems evidently that I was ex- 
pected." 

^^ Take a seat. Signer Augustin," said Aixa, in the most graceful 
manner. The King thus understood the name by which he was to be 
known. That was the first point to be gained, and a most important 
one, so he sat down, and gazed anxiously at Aixa. ^^ For the first 
time," continued the young girl, with her graceful manner, '^ my aunt, 
the Countess d'Altamira is most unhappy at not being able to receive 
you herself." It was something to know that the countess was his 
hostess, and he became more confident when he remembered that he 
was in the house of one of the ladies of honor to her Majesty. Throw- 
ing himself into an easy chair, he listened to Aixa, who said — '^ The 
countess is compelled to keep her chamber. She is very poorly, 
indeed.'* 

" I hope," said the King, " that her illness will not be of long dura- 
tion, and I request that you will inform her how much I am grieved 
at it." 

" Have you enjoyed the hunt, Signer Augustin .^" asked Aixa. 
" After so much activity you must feel fatigued." 

" A little," said*the King. 

" And you must be hungry, cousin .?" 

" Very much so, I assure you, cousin," said the King, ravished at 
the idea of such close relationship. 

'^ The countess prepared a collation for you, and requested me to do 
the honors," said Aixa, making a movement to pass into the supper- 
room. 

'' I can assure you, cousin, that nothing couid be more agreeable to 
me — ^let us proceed." And the King added in his own mind — ^^ What 
if the real Augustin should make his appearance .^" And as he took 
Aixa's hand, " this Augustin is a most fortunate fellow to have such a 
charming cousin." 

Aixa declined sitting down at table ; but she waited on the King^ 
who thought he never had such a beautiful cup-bearer. 

'^ You have seen the King, then, cousin ?" 
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^ Certainlj," replied his Majesty, gaily, " I was with the King, and 
never left him." 

'* Yoa must have been very tired, I should think ?" 

^^ How so ?" said the King, allowing part of the partridge to fall 
upon his plate. 

^^ Because the King's society cannot be very amusing." 

*^ What makes you think so ?" 

^' In the first place, he is a devotee." 

^^ He is pious," said Signor Augustin, looking down. ^^ You don't 
seem, however, to like the King .?" 

" Which King, cousin ?" 

*' Why, the King of Spain. Are there two .?" 

" Everybody says so, at least ; but I have nothing to do with that." 
, " Who are they .^" asked Philip, rather disconcerted. 

" The Duke of Lerma and Philip III. ; the former of whom is much 
detested." 

" And the second one despised .?" asked the King, blushing. 

*^ I rather pity him, for he is good, although weak." 

'^ Is it criminal, then, to be weak .^" asked the Kine, ironically. 

" Not with people like yourself, Signor Augustin, out with princes^ 
who ought to ffovern themselves." 

^* It is said, however, that his minister is very talented." 

^^ He has capacity enough to enridi himself." 

^^ He maintains tne honor and glory of Spain," said Philip, sucking 
the wing of a partridge. 

^< You seem very fond of partridges, cousin," said Aixa ; '^ but you 
donH drink anything ?" 

The King's temper received several rude shodcs by the free-epoken 
remarks of Aixa, which upset his dreams about the pleasures of an 
incognito. He, however, gradually recovered himself as he gased on 
his lov^ companion, whose features were expressive of firmness and 
intelligence. 

The sophistry of Father Jerome, and the advice of the Duke d'Uzeda 
recurred to his mind, and as he drank, he thus reasoned — ^^ By Saint 
James ! if it is my destiny to be governed, it would be better to be ruled 
by a jMretty girl than by an old minister." 

Aixa was surprised at the King's silence, and more so at the strange 
expression whicn characterized his look. 4 

" What is the matter, Signor Augustin .?" 

^ Are you married, cousin .^" asked the King, with a distracted air. 

" Ah ! good heavens !" said Aixa, mentally ; '^ he is some suitor, 
perhaps, and I must not usurp Carmen's place any longer." She then 
tej^ed^^^ No, couain, I am not married. Are you ?" ii^*»jj^ 

" I am," said Philip, with a sigh. 1^^*^ 

Her confidence beings restored oy that admission, Aixa resumed her 
freedom and spirits. 

" You must have married very young, cousin ?" 

" Alas ! I did." 

" Why say, alas } Was it not a happy marriage ?" 

" Happy ! I have never been happy." 

" Is not your wife young, pretty and amiable .'^" 

^^ She is ; but she does not love me." 
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'^ Impossible. You sewn to have an excellent disposition." 

'^ That is nothing, for no one seems to love me ;" and he uttered these 
words with such an accent of profound grief that Aixa was deeply 
affected, and threw upon the poor King a look of such tender and com- 
passionate interest that he was moved to his very heart. 

" What a pity, cousin, it is that you are setting out to-morrow for 
Burgos, for you might have visited us ; most likely your mind might 
have been directed to more pleasant contemplations, and turned away 
from your chagrins." 

" And I have many of them." 

" In regard to fortune.^" 

" No, I am very rich." 

" Are you ambitious .?" 

" No, I occupy a good position." 

" Is your health affected ?" 

" No. In spite of the doctors I feel very well." 

" Then what is the matter with you, cousin .^" 

" I am always in a state of ennui j excepting to-day, cousin ;" and the 
sincerity of his expression proved that he was not uttering a vain com- 
pliment. " There is only one way of subduing it." 

" What is it, cousin .? Tell me as a personal favor .'*" 

Such a direct, candid request greatly puzzled the poor monarch. 

" See you," stammered the King, " I have chased a vision throughout 
life, which I could never overtake ; but it is up doubt too ambitious." 

" Why not speak to the King, since you are on good terms with him .^" 

" He can do nothing for me." 

" Well, then, try the minister, unless you have quarrelled with him." 

^' We are on excellent terms, but it does not depend upon bim." 

'^ Then it must depend on the Grand Inquisitor, Don Sandoval, pro- 
vided he is a friend of yours." 

" He is, and would refuse me nothing." 

^' Is that possible .^" said Aixa, with a cry of joy. 

'^ What is the matter .^" said the King, on observing the delight which 
sparkled in Aixa's eyes. 

^^ Did you not say the Grand Inquisitor refused you nothing ?" asked 
Aixa, her mind reverting to Piquillo in the {nrison of the Inquisition. ^' If 
so, cousin, I have a favor to ask you." 

" Speak, speak," said the King, overwhelmed with joy, " I should be 
happy to make you some return for your hospitality." 

^^ An old servant of Don Juan d'Aguilar, whose name is Piquillo Al- 
liaga, has been lately thrown into the prison of the Inquisition." 

^^ That is a serious matter." 

^' At least it is probable he is there ; but no one can tell with certainty." 

^^ I will soon know, however ; and inform you if he is there.^' 

'' That is all I request you to do, cousin." 

^' You seem very much interested about the young man ?" 

" Very much so, indeed." 

'^ Suppose he is a prisoner, what do you intend to do ?" 

'^ To procure his liberation through the assistance of my friends." 

'^ And," said the King, ^^ although I have not much influence, I will 
do everything I can to liberate your proUgi ;" and he wrote PiquiUo's 
name down on his tablets. 
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Aixa was so much delighted, that giviDg way to her feeling, she made 
herself so agreeable, that the poor King was on the point of falling on 
his knees and declaring his passion. Fortunately, however, some one 
at that particular moment knocked loudly at the door of the payilion, 
which faced the forest, whilst the tramp and neighing of horses could 
be distinguished. 

" What is that .?" asked Aixa. 

^' Some of my people who are come to escort me back. I must go ; 
but remember me to my cousin, the Countess d'Altamira, and tell her I 
shall never forget her kind reception ; but — " and he blushed and stam- 
mered, " I ought to exact a parting kiss from my cousin.'' 

'^ And I gladly accord it," said Aixa, presenting her soft, rounded, 
velvet-like cheek to the King. 

Three knocks were again given at the door, and the King hastened 
away from a place where his heart and his reason were equally enslaved. 



CHAPTER XXXI. 

COURT WARFARE. 



Aixa retired by the secret door to the park, and hastened to inform 
Carmen how she had acquitted herself towards the stranger. 

On returning near a clump of trees, she perceived Don Fernando 
returning in a thoughtful mood from his interview with his betrothed. 
He started on encountering Aixa, although he did not observe her ex- 
treme paleness. 

" Is it you, Don Fernando >V said the young girl, endeavoring to con- 
ceal her emotion. " Have you left Carmen .?" 

" Yes, senora ; and I have told her that which I had much better 
have confided to yourself. But you would not come and bid me adieu." 

" I am here now," said she, extending her hand frankly. " I wish 
you happiness, 'and a speedy return, for your own sake and that of your 
friends." 

" My friend," replied he, sadly, " I have made every inquiry, but I 
can discover nothing of Piquillo." 

" You may console yourself on that head, as I have every prospect 
of procuring his release by some other means." 

Fernando started and said with bitterness, " So I shall not even have 
the satisfkction of being useful to you, nor can I even claim your gra- 
titude." . ' 

*' You are wrong, for my gratitude is the same as if you had done 
me good service," and she moved away as if about to leave him. 

" Yes, yes," exclaimed Don Fernando, " instead of cursing I ought 
to bless this separation, provided it lasted for ever." 

Aixa was alarmed at such a delirious tone of mind, and stopping, said 
with a soft accent, " It cannot be for ever, Signor Fernando ; the trou- 
bles at Lisbon will soon be over, if you exercise your talents and cour- 
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age. Yoa will soon meet your friends again, and espouse Carmen, 
•who would die if your affection were withdrawn from her.*' 

These words produced a profound impression upon Doii Fernando. 

" You are right," said he. " Don Fernando d'Alhayda ought to keep 
his word, hut there are times when one would wish to die." 

'^ It is easy to do so, hut eyery hraye heart would live and contend 
with the difficulties of the world." 

As she spoke, she disappeared in the glade. She soon found Carmen, 
who related to her what Don Fernando had said about the strange and 
mysterious projects which were being put into execution concerning her, 
and which might lead to their separation. 

** Indeed ! and how so .?" 

^^ He could not positiyefy say, but he affirmed that a plot was being 
hatched to throw me into the arms of another. Such were his words." 
', ** Good heaven !" exclaimed Aixa. 

" And he requested me to distrust Father Jerome and Escobar, the 
latter of whom has been for some time my confessor. He has likewise, 
advised me," added Carmen, hesitating and stammering, ^' to distrust 
my aunt, the Countess d'Altamira." 

** Your aunt !" exclaimed Aixa. " Well, although I have not studied 
her character, I have observed many strange things, and especially the 
constant presence of the Duke d'Uzeda, the mortal enemy of her own 
nephew. At all events, I should have no hesitation in following the 
advice of the noble husband chosen by your father. 

" You are right, you are right," exclaimed Carmen, embracing her ; 
and it was then agreed between the young girls that they should be o|i 
the watch, although they should not mention anything about Don Fer- 
nando's visit. Carmen then inquired the particulars of Aixa's interview 
with the stranger, so that she might be enabled to give an account of it 
to her aunt. 

During this time, the King rode away with his faithful companion, 
thinking neither of the damp evening nor the forest he had to traverse. 
He was gay, lively, and pleasant, because of his love adventure. 
. " A charming adventure, a most charming one indeed. It is quite 
magical." 

^^ I have ascertained that the chateau belongs to the Countess d'Al- 
tamira." * 

" I am aware of that," said the King, triumphantly. " I supped — 
that is to say, I spent a most pleasant evening with her niece." 

" The adorable Carmen." 

" Is her name Carmen ?" exclaimed the King. 

" Yes, sire. I know her very well." 

" You do ? Well, could there be anything more graceful or attrac- 
tive in the world ?" 

" Your Majesty seems to have been smitten." , 

" My faith, I grant it. She spoke very freely, but she did not know 
to whom she spoke ; she imagined she was addressing her cousin Au- 
gustin. How delicious an incognito is ! I must see her and speak with 
her once more — and you alone can procure me that happiness." 

" It is very difficult ; but it requires caution, and I trust your Majesty 
will keep it a profound secret from the Duke of Lerma, my father, or 
Sandoval, or Cordova." 
7 
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^ I swear I will not mention it to any one ; you akme ezeepted, my 
excellent friend." 

The King's absence in the forest from the hunt was the subject of 
conversation during two days ; until other events occurred to obliterate 
its memory. The countess, on the day following the adventure, inter- 
rogated Carmen, who recounted, in the best way she could, the inci- 
dents of her interview between the Senor Augustin and herself. From 
force of habit she could not tell a falsehood without blushing, and the 
countess considered that a very favorable omen. 

** You found him, then, a very agreeable companion ?" 

" Yes, and I admired him very much." 

" He kissed you, did he not .?" 

** I could not refiise my cousin such a favor." 

** You were right, perfectly right." 

The Duke d'Uzeda was now announced, who reported to the coun- 
tess the marvellous effect produced upon the King by the interview 
with her niece. The King was really in love, and it now remained for 
the conspirators to humor his fancy ; and they accordingly assembled 
together to deliberate as to the means. 

•* The King wishes to see Carmen without being seen himself ?^' 

^^ Nothing can be more innocent," said the Duke d'Uzeda. 

^^ I am not of that opinion," said Father Jerome, ^' unlefs special 
guarantees are given. The King may change his mind, but they ifill 
remain." 

** Well," said the countess, " we have only to choose what we want ; 
his Majesty will grant us all we seek." 

^^ Suppose," said the duke, '^ that I should request my appointment 
to the privy council ? I should be enabled to report all its delibera^ 
tions." 

^^ And I the place ^of the Duchess of Candia .^" said the countess ; 
"where I shall always have an opportunity of serving you." 

Father Jerome shrugged his shoulders with compassion, and replied 
gravely : ^' In such' an important business individual interests must not 
be consulted ; we must rather look to the future, unlesi; we would see 
our hopes built upon sand." Escobar nodded approval. " What is tiie 
question at issue } Who are our real enemies .^" continued the reve- 
rend father. '^ The Dominicans, the Inquisition ; for the Duke of Lenna 
only exists through the influence of his brother the Grand Inquisitor. 
It is necessary, then, to elevate and support the only order that can op^ 
pose the Inquisition, and that order is ours. If not we shall soon be 
compelled to quit Spain." 

" We shall not permit it," said the countess. 

" But how can you prevent it ?" asked the Duke d'Uzeda. 

" By requesting the King to name as abbe a reverend Jesuit father." 
• " Whom would you name .^" asked the duke. 

" It matters very little," replied Father Jerome, " provided his zeal 
is directed towards the maintenance of our interests." 

'^ It seems to me," said Escobar, ^^that no one possesses the. requi- 
site qualities in such an eminent degree as the reverend fiEither Jerome 
himself." 

^< Very true," said the countess ; and the duke wap of the same 
opinion. 
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. *^ I will not. accept of the oiKce, unless it be upon one condition ; ?fuid 
that shall be a sine qua nan»^^ 

" What may that be ?" 

** The nomination of Escobar, as Rector of the University of Hena* 
rfB^9 in which position he can be of the utmost service to us, by exer- 
cisiing an influence over the minds of the young men belonging to the 
first uunilies in the kingdom." 

On the following day it was reported in the hotel of the Duke of 
Lerma, and in the palace of the Inquisition, that the King, without con* 
suiting any one, not even his prime minister, had appointed Father 
Jerome to be Abbe of the Convent of Henares, and an unknown monk, 
caUed Escobar, to be Rector of the University. 

The minister immediately visited the King, to demand an explanation 
pf such conduct. 

^' Is it of much consequence ?" asked the King, coolly. 

** Yes ; at least the Grand Inquisitor says it is very much so." 

** So much the worse," replied the King ; " I was in a state of ennuif 
and had nothing else to do : besides I have done it to please you. You 
did not like Jerome, as a preacher, and accordingly I have nominated 
hixn as superior of the Convent of Henares, to remove him from court." 

" The abbey, sire, is a very extensive and opulent one." 

" True ; but a kingly gift ought to be a truly royal one." 
• ** Your Majesty might at least have consulted me." 

** I, will repay you for the neglect, my dear duke," said the King, 
gaily. " The regiment of guards is vacant — whom shall we appoint ^ 
ec^on^ 1" 

^^ Sire," said the duke, much embarrassed, for at the same moment 
the Marquis de Pombal, colonel of the guards, was announced. 

^^ How is this ?" asked the astonished monarch, '^ the appointment 
was vacant — " 

" Pardon me, sire, I took the liberty of filling it up." 

^^ What ! without consulting me ?" said the King, much piqued, and 
bj^g his lips at the recollection of Aixa's sarcastic remark ; but as that 
If as the particular day on which he was to see her again, he could not 
jSnd it in his heart to be angry with his prime minister. He merely 
glanced joyfully and ironically towards him, remarking, " Ah ! my dear 
duke, I will not exact too much. We can divide the patronage ; I will 
leave the appomtment of colonels to you, and take upon myself that of 
the abbes." And that was all the minister could learn of the affair ; 
hut he was much alarmed at the King's free and easy manner, as well 
as the irony of his expressions. 

On the same evening the King sent for Friar Ambrose, who was em- 
ployed in the Inquisition, and requested him to ascertain if a person of 
the name of Piquillo AUiaga was confined in the ' prisons of the Holy 
OflBkce. 

Philip then prepared to walk out incognito with the Duke d'Uzeda. 
The countess easily prevailed upon Carmen and Aixa to take advantage 
of the splendid autumnal weather, and walk in the gardens of the Buen 
Betiro, which formed then the fashionable promenade in Madrid. It 
was about three o'clock in the afternoon when they arrived. Two 
individuals, in disguise, might be seen in one of the side walks ; the 
youngest apparently waiting, with great impatience, until he perceived 
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the ladies descend from their carriage, when he with difficulty repressed 
his emotion. 

The countess and the two young ladies advanced up the centre walk, 
where the greatest crowd was assembled, and speedily became the ob- 
jects of universal regard. The countess did not lose sight of the two 
cavaliers who assiduously followed them, but the young ladies sus- 
pected nothing ; their attention being confined to the moving crowds 
about them. Many times the countess withdrew from the crowd and 
approached the side path, where the King was walking in silent ec- 
stacy, his eyes fixed on every movement of Aixa. 

At length his emotion overcoming his prudence he hastened forward 
and was about to compromise himself before the countess, when the 
Marquis de Miranda addressed the countess, just as Philip came behind 
her. The King withdrew several paces, when he found his arm grasped 
by the Duke d'Uzeda, who led him out of the crowd, and conducting 
him to the door of his apartment, hastily retired, lest he should be de- 
tected by his father, the Duke of Lerma. 

The King, however, was completely changed in point of determina- 
tion of character, and as soon as the duke disappeared he returned to 
the gardens ; where, being disappointed in his search, he boldly pro- 
ceeded towards the hotel d'Altamira. It was quite dark when the 
countess arrived. The countess alighted first, and was followed by 
Carmen. Aixa was detained a few moments longer, and as she was 
ascending the staircase a man enveloped in a mantle took her hand, 
and at the same time respectfully removed his hat. 

" Don Augustin !" exclaimed she, " I thought you were at Burgos ?" 

*' I have only returned to be of service to you," and recommending 
strict secrecy, he placed a slip of paper in her hand and disappeared. 

Aixa, greatly astonished, ascended to Carmen's chamber; and re- 
counted what had occurred. 

" Above all," said Carmen, " let us see what the note contains." 
They opened it and read as follows : — 

*' Piquillo AUiaga is not in the prison of the Inquisition, or he would 
have been free ere this. Make what use you please of my name and 
influence. If I can be of any service to you, and thereby prove my 
affection for you, no man will feel so happy as 

" Your cousin, Augustin de Villa-Flore." 

" That is very strange," said Carmen. 

" Singular enough, and as original as the bearer ; but I am pleased 
with the simplicity and frankness of the note.; besides, he has promptly 
rendered me the service I desired." 

*'An idea has occurred to my mind," said Carmen, shaking her 
head ; " it seems to me that cousin Augustin is in love with you." 

** Nonsense ! He has only seen me once." 

*' It requires little more, Aixa ; a word or look of yours is enough." 

" Do you think so ?" said Aixa, laughing. " But ^on arc deceived, 
for Don Augustin is a married man." 

*' That is another affair ; but it will be as well to state the facts to 
the countess." 

Aixa did so : and addressing the note to Juanita, she handed it to Pe- 
dralvi> who immediately resumed his research for Piquillo. 

The King, in the meantime, had safely arrived at the palace, en- 
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chanted at his own holdn^s. Indd|d, he who hitherto had no will of 
his own, now that he had seen Aixa, possessed an unalterable determi- 
nation of his own. He resolved to make her his own ; and, in the first 
place, to cause her to love him by doing everything in his power to 
please her. Although he was aware that Carmen must sooner or later 
know who he was, he still determined on maintaining his incognito, as 
it gave a character of romance to the adventure. 

When the countess visited the court, the King led her into one of the 
deep embrasures of the windows and conversed with her in a low and 
earnest tone of voice, during which time the Duke of Lerma kept his 
^es fixed intently upon the speaker. 

^^ I understand you, sire," replied she, in an under tone. " Nothing 
is go easy as to present my niece at court. The daughter of Don Juan 
d'Aguilar merits such an honor as much as any other Spanish lady ; but 
I abould not like her to be the victim of intrigue." 

** What do you mean ?" 

^' Your Majesty must be aware that I have a mortal enemy here, 
-who will likewise show his animosity towards my niece." 

** Whom do you mean 1" 

" If your Majesty will only be pleased to turn your eyes in the direc- 
tion of the Queen's arm-chair, you will see a person standing behind it, 
whose looks are expressive of rage and vengeance." 

The King did so, and became red and white alternately on perceiving 
his prime minister. 

" Believe me," said Philip, " that the Duke is much devoted to me, 
and the objects of my affection will soon become — " 

" His objects of jealousy and hatred. The influence he exercises 
jover your Majesty will be fatal to us." 

" Don't believe it." 

" I am so satisfied of it that I would not for the world expose Car- 
men to it. She shall not enter this palace until the duke leaves it." 

" You cannot mean that ?" 

" I swear it." 

" Hush," said the King, " here is the duke approaching ; I will give 
you an answer on some future occasion." 

The minister, extremely annoyed at a prolonged conversation with 
one whom the King seldom addressed, could contain himself no longer, 
but quickly advanced towards the speakers with a smiling air. 

" I perceive," said he, " that ^ your Majesty's conversation has been 
very animated." 

The King, greatly confused and looking very pale, remained silent^ 
contenting himself with gazing on the window curtains. 

" It seemed to me," continued the minister, " that I formed part of the 
conversation. Has the countess made a declaration of war against us ?" 

^^ No, my lord duke. His Majesty said that this was the most beau- 
tiful apartment in Ihe world, and I made a wager that it could not be 
compared to the vestibule of your chateau." 

" True, true," said the King, recovering his presence of mind, " so 
madam, the countess, just informed me." 

" Indeed !" said the minister, doubtfully. " And did you believe it .?" 

" Why not?" said the King, graciously. " Every one proclaims Ae 
chateau de Lerma to be one of the wonders of the world." 
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" Eighteen millions of reals did it not cost?** asked the cotmfei^s^ 

" Is it possible ?" 

" Yes, sire ; although the expenditure has been de^reeiated at cowt 
to fifteen," said the countess. 
' " Is that true ?» asked Philip. 

" No, sire. I am not in a position to practise so much luxury. \ 
merely exhibit a little taste, and I have scarcely any time to derot© tb 
fliat." 

" It is indeed a very great pity," said the countess, significantly, "'ftkitt 
One cannot inhabit such a magnificent chateau except at intervals." 

That latter remark did not at all please the minister ; and knowing 
file audacity of the countess, as well as the King's weakness, he deter- 
inined from that moment to discover the threatened danger and atert- it. 

The countess summoned her coterie, to report the King's favorable 
answer, and all the circumstances of the interview. The Jesuits refleeteA 
deeply ; and Escobar was of opinion that the countess had acted with 
too much frankness in her remarks ; and recommended the Duke 
d'Uzeda to report the conspiracy to the Duke of Lerma, who seeing 
himself compelled to resign office, might force his poh to accept it, with 
the view of perpetuating the ministry in his family. 

" If you advise him of the danger, you will secute his confidence, atid 
ascertain what he has done and what he intends to do. It is tX^nfn 
safest to know the enemy's movements ; and when you know his secrets 
you can then fight him with equal weapons." 

Father Jerome arose and took Escobar's hand, which lie pressed 
warmly, then turning towards the duke, he said, " Follow these maxiUM 
and trust in them." 

The duke took his advice, and visited his father early on the fbll<rw- 
ing naoming, whom he found busy with the arrangements f6r a splendid 
foair ordered by the King for that evening. The duke cautioned his fii- 
ther concerning the plot which he said he instinctively dreaded being 
got up against nim. 

" I kuQw all about it," said the minister. 

" Do you indeed .?" said Uzeda, terrified. 

" It has been got up by the Countess d'Altamira. Don't alarm y^iW- 
self, my soh^ on my iaccount, nor look so pale. I know all, or neftrly 
all. The countess wishes to give the King her niece. Carmen, fdr'a 
mistress. It is disgraceful." 

" It is infamous. But she cannot succeed I should think." 

" She has done so. She demanded my dismissal ; and, would you be- 
lieve it, my son, the King consented to it. I have it in his own hand- 
writing." 

" Astonishing ! How could you manage ?" 

" Very simply. His Majesty is surrounded with spies ; and when t^ 
Wrote a note to the countess, it was brought to me. Read it. Here it is." 

The contents were as follows : — " Madam, — I have not forgotten otir 
last conversation ; and, to convince you of my afiection, as well as t6 
secure that of your niece, I shall keep my word, and make the sacrifice 
exacted by you. You must, however, keep yours. There will be a 
splendid ball at court to-morrow, to which you must bring your charm- 
ing niece, Carmen. On the following morning your enemy will be dis- 
missed. She alone in future shall reign." 
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^^ Well, mj son," said Ijie minister, crumpling the letter, ^' what think 
'yovi df it ? Is it plain enough ?" 

** Perfectly so. But how do you intend to counteract it ?" 

^^ Id the simplest manner possible. I shall keep the letter ; and the 
countess being kept in ignorance of its contents, wUl not bring her niece 
to the ball. I know the King's disposition, and can anticipate his rage 
and disappointment. He will imagine he has been sported with and 
deceived ; and I must take advantage of that feeling to prevent any 
chance of explanation between him and the countess." 

'* But how can you effect that ?" • 

^^ Don't be uneasy about the means; Sandoval and I will discover 
them : besides, we can have recourse to the Queen in the last extremi^. 
It is enough to know in the meantime that Carmen will not be at the 
ball." 

^^ Ah ! Escobar, Escobar," thought the duke, '' you were indeed 
right." 

He retired in much alarm, and hastening to join the counless, confided 
-everything to her ; for there was no time to be lost, it being mid-day, 
alitd every dress requiring to be got ready for the ball. 

The countess first visited Carmen, saying — '' Niece, the time has ar- 
rived for laying aside your mourning, whether you will or not. You 
must prepare to appear at the court ball this evening." 
• Cannen was thunderstruck. 

^^ The King commands it, and has sent an express to invite the daughteir 
of Don Juan d'Aguilar to be present at court." , 

^^ Such a sudden invitation is very extraordinary. What can it mean?" 

^^ It is the King's wish, niece, and there must be no refusal." 

Carmen hastened to confide her annoyance to Aixa. 

^^ The Queen, it is reported, is very affable and agreeable. She wfll 
protect you." 

** I wish you could go with me, Aixa." 

^^ That is impossible ; but I can assist you to dress and make yeu look 
^8 beautiful as possible." 

. The eventful hour at length arrived, and the countess uttered an ex- 
clamation of surprise and admiration on beholding Carmen so ridhly 
dressed, and whose charms were so ejSectively displayed. 

Aixa had presented her with a most magnificent set of jewels, to the 
great astonishment of the countess. 

The carriage being announced, the countess pressed her hand over 
her heart to subdue her emotion, and gave orders to drive to the palace^ 
whose windows were resplendent with brilliant lights, and towards which 
a glittering crowd was streaming. 

The Queen was melancholy, as usual, and seemed to regret her forced 
presence in such a joyous scene, being evidently more inclined to retire- 
ment. 

The Duke of Lerma, proud and haughty, as usual, bowed witii a 
patronizing air to the visitors, and hurried about amongst his friends ap 
if to surround himself with them as by a rampart. He never, howeveri 
lost sight of the King, or missed his slightest movements. 

To the surprise of every one, Philip seemed to amuse himself by 
walking about the rooms, instead of maintaining his usual silence and 
immobility, seeming to enjoy the brilliant scene, and smiling with an air 
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of joyous satislaction. He eren chatted with several people who ap- 
proached him. Half an hour passed away, and a remarkable change 
might then be observable. He seemed impatient and restless ; looked at 
the clock, and watched every arrival. The minister approached him, 
leaning on his son's arm. 

^' Do you observe the King .^" said he, smiling. ^^ His impatience 
Will soon be augmented, for no one will come here to-night. It is 
excellent." 

He suddenly started as the loud voice of the usher at the door an- 
nounced the Countess d'Altamira and the Senora Carmen d'Aguilar. 
Had a thunderbolt descended at the Duke of Lerma's feet it could not 
have produced a more terrible effect. 

The poor minister was completely overcome by this unexpected mas- 
ter-stroke on the part of the countess, and felt his entire presence of 
mind desert him. He staggered back, muttering in his son's ears — 
" All is lost." 

The King's eyes sparkled with pleasure when he heard the announce- 
ment, and his heart bounded with joy as he hastened with a smile on his 
lips to receive the ladies. The crowd opened for him as he advanced, 
and his ears were flattered with the murmurs of approbation which fell 
from every lip on the magnificent appearance presented by Carmen. 

The ladies respectfully saluted their sovereign ; but to the great sur- 
prise of the countess, and at the moment she was about to present Oar- 
men, the King started, changed color, and seemed suddenly indisposed. 
He muttered to himself—" It is not her." These words were only 
heard by the Dukes d'Uzeda and Lerma, and the countess, who had 
gathered round the King in alarm. 

The prime minister immediately recovered his self-possession, and cried 
aloud : " Open the windows, gentlemen, the heat has incommoded his 
Majesty ; or rather, let us remove the King into another chainber. It 
is nothing serious, madam," said he, addressing the Queen, who advanced 
with considerable anxiety. " Let your Majesty console yourself, I will 
not leave the King." Then leaning towards his son, he whispered, 
** Nothing is lost, my son ;" and he retired joyfully and triumplMutly. 

The Duke d'Uzeda could make nothing of the matter. The counteiM 
was nonplussed ; whilst Carmen calmly enjoyed the merry dance. 



CHAPTER XXXn. 

NEW TACTICS. 



The Duke of Lerma, most faithful to his promise, and zealous in its 
performance, would not leave the King a moment. He seated himself 
by his bedside ; whilst his attendants filled the chamber, keeping, how- 
ever, according to etiquette, a respectful distance from the royal couch. 

Before the King's physician arrived the duke profited by the interval 
io extract some detach^ information from the King. ^' It was in the 
promenade of Buen-Retiro — ^no, in the hotel d'Altamira, where I saw 
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Ii«r. HMten there and you wiD find her. I spoke to lier. Bring her 
hither, it is my wish." 

The court physician at this moment made his appearance, who speedily 
restored the King to consciousness, more especisdiy as he was just re- 
covering of his own accord. He restricted the King to his bedroom, as 
his pulse indicated a slight fever ; and, after a conference with the prime 
minister, he forbade any one to enter the apartment, except themselves. 

The Duke of Lerma had heard enough to enable him to divine the 
rest, and, with a radiant countenance, hastened to visit his son early <m 
the following morning, who started at his sudden entrance. 

• ^^ I know all now," said he. ^^ There is a young girl called Aixa^ 
residing with the Countess d'Altamira, as companion to her niece. Cap- 
men. She is an orphan, and the daughter of an officer who was slain 
in Ireland, and who was brought up by Don Juan d'Aguilar. She is the 
person with whom the King is smitten." 

^^ It cannot be possible," exclaimed D'Uzeda, Completely astounded 
at the information. ^^ How could such a thing occur ?" 

^^ I cannot exactly tell you, as that is all my spies have been enabled 
to discover in the meantime ; but as they also report that you are on 
good terms with the countess, you must endeavor to find out the resl.^ 

The duke pressed his son's hand. 

^^ Above all things, endeavor to ascertain what Aixa's chamicter and 
principles are ; and whether she is to be seduced by wealth, ambition, 
or vanity." 

" Would vou attempt it, father ?" 

^^ I would bring to a glorious conclusion that enterprise which the 
countess cannot direct. " 

^^ But is it possible to do so ?" 

*' Why not .? If the King be really amorous it will be best to yield to 
him at once than contend against his wishes. In a few days his passion 
will be forgotten. Go, then, my son, and gather all the information you 
can." 

The Duke d'Uzeda, in the utmost consternation, hastened to visit the 
countess ; whilst his father waited upon the King, whom he consoled 
with a promise to assist him in the successful prosecution of his amours. 
The delighted monarch, who expected only reproaches, then related the 
scene in the pavilion, and the circumstance of sending an invitation to 
tbe Countess d'Altamira to attend the ball, and asking her to use her in- 
fluence to bring the lady, whom he imagined to be her niece, with her. 

^^ She possesses no influence over her," said the minister, boldly. 
^^ Of that I am perfectly certain." 

<^ That is a very different afiair," exclaimed the King, quickly. '' But 
do you know the fair incognito ?" 

^' She is an orphan, who was reared by Don Juan d'Aguilar, and is 
treated as a sister of Carmen's." 

'^ Hence the obvious error," exclaimed the King, joyfully. ^^ So you 
are prepared to answer for it, that there shall be no obstacle to my see- 
ing her?" 

^^ There may be some difficulty ; but your Majesty's servants and 
friends must possess but little zeal if it cannot be overcome." 

^^ My dear duke, I shall rely upon you alone. My future happineoi 
entirely depends upon your, exertions." And the King, whose nature it 
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1MB to he greailj dafNresfled or powerftiUy excited^ «i onoa arwe wd 
breakfasted, as if he had already succeeded in seeuring the object of hid 
fflfeetioBS. 

In the mean time the Duke d'Uzeda had explaiaed to the counteis 
what had occurred. 

" Aixa ! Is it Aixa ?" exclaimed the countess, stupified at the intaL-' 
ligenee. She then became furious at the idea of all her projects bay- 
mg been upset, but she determined on playing a counter eame ; and 
iiiding that not a moment was to be lost, she hastily ascended to Aixa's 
chamber. With a feigned kindness of heart and an assumed indignatioBi 
she informed Aixa of the infamous plots which were being hatched so 
«0 to effidct her ruin. 

^nt is impossible !" said the astonished Aixa. 

^^ It is too true, my child. You will be deceived, betrayed, and dis- 
honored. The Duke of Lerma has promised it; but he forgets that 
you are j^aced under my potection, and that I will watch over you as I 
would over the safety of my own child." 

*^£x{^in the matter to me, madam," said Aixa, coolly, without 
allowing herself to be deoeiyed by protestations of tenderness or the 
Countess's array of great principles. ^^ My self-esteem does not Uiad 
my judgment so far as to make me beliere in supernatural alfeetions. 
¥ou say the King loves me, but how eould such a thing oeeur ?" 
, " I don't know ; but he is in love with you." 

" Where did he ever see me .?" 

" I cannot say. I ought rather to question you— -or, at leaiit, Cairmen. 
lahould like to know why she did not recognize Don Augustin last night, 
although she spent an entire evening with him ?" 

** What say you, madam, of Don Augustin ?" 
' ** That he was the King." 

'^ The King ! Are you sure of that .^" asked Aixa, trembling violently* 
' " Heavois ! what is the matter with you ? Why this emotion ?" 

^' It proceeds, madam, from a very natural cause. It was I who 
teeeived Don Augustin in the pavilion of the Douro." 

^^ You !" said the countess, becoming pale with rage. ^' For what 
purpose, and with what intention .^" 

Aixa, remembering Don Fernando's suspicions, coldly replied-^"! 
haye told you what did occur, the remainder concerns me alone." 

The countess struck her brow with her hand, unable to compr^haald 
the cause of the substitution, or penetrate the mystery which surroundeii 
Aixa's life, conduct, and character, as well as her fortune, which she so 
|Hrofusely dissipated. She finally adopted the idea that she had beeii 
l^rted with, and h&d been made to abet some conspiracy got up by the 
young girl and her friends to enthral the monarch. 
' ^ I must know the motive for this treachery on your part," said the 
countess. 

^ Treachery, senora .^" repeated Aixa, haughtily. 

" Yes. I know your projects. The veiy danger against which I 
have warned you has been an object of ambition to you for some time.^ 

*^ What do you presume to assert ?" 

^^ That you sought to captivate the King, to bring him to your feetp 
Wd secure the govl^mment through, his l^ove." 

^< Ah !" Mdaimed AiMa, with induration, '^ I see it all, madam, ehnar 
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|kroj«cts, and laid optn to me all your pflans and secrets. Yoit faiwk 
sought to effect worse than that with which you have reproached m% 
tod the infamy is your own." 

" What, mine .?" 

" Yes ; you have sought to barter your niece's honor for the govrtli'or^ 
ship of a feeble monarch." The countess made a gesture of impatience 
tod rage. " It was to dishonor your niece, and the daughter of Kim 
*firho confided her to you on his deathbed, and bring about an intertfeW 
between her and the King in the pavilion, that you dismissed all yoift 
W^rvants, and pretended to be suddenly indisposed." 

** And like a generous friend you relieved her of the threatened dliP- 
honor, and, for your own advantage, appropriated the heart and itfeot!6ns 
bf the King. Sublime devotion ! virtuous speculation ! It places yo^ 
oil the throne as an adored mistress and all-powerful favorite." 

Aixa cast a glance of supreme contempt upon the countess, remafl^ 
hig— ^" I am not, and never shall be, the King's mistress." The ebtin«- 
ic^ felt, in spite of her rage, a ray of hope to shine upon her heatrt'. 
^* If you knew me you would be aware that I consider that to be anop- 
tet!)brium Which you noble ladies of the court consider to be an holier. 
BVich honors I know well how to avoid, arid' I swear to you I shall do so^. 
Now, madam, hear me. Out of respect to your birth, and from gaU^ 
ih^e to Don Juan d'Aguilar, I will not mention, even to Carmen, What 
i have discovered ; but if you dare to pursue your projects against her^ 
or in any way retard or prevent her marriage with Don Fernando, I wiH 
publish your infamy. I will demand justice from the Queen, and from 
fes Majesty himself," added she, smiling ironically. " It is the only 
vay in which I shall exercise my influence over him. Now, madam, I 
win not detain you any longer." And she bowed her out with the Ut- 
most dignity. 

The countess retired with fury in her heart, dreaming already of hift 
future vengeance. To increase her spite, she encountered on the stair- 
case a royal page carrying a splendid bouquet. 

' " From whom have you brought this knot of flowers, Signor Cur- 
«enio.>" 

** From his Majesty, as a present for the Senora Aixa." 

The countess pointed towards the apartment, then retired to her Cfyt^ 

Uzeda visited the King that evening, and fbund the Duke of Leifma 
'idth him. 
^ ** Sire," said he, " you must renounce this hopelesi^ passion." • 

The King turned verjr pale, and his trembling proved to tihie minM(6ir 
Ae violence of the*passion which consumed him. He askfed in ah agi* 
tated tone of voice — " Why it was hopeless ?" 

" Nothing can equal the pride and insolence of this young w'otoiiMli, 
■^ho considers your Majesty's attentions as an opprobrium to her ch«# 
rticter. I dare not repeat the insulting terms she used." 

" I command you," muttered the King, " to do so." 

The duke, who had received his lesson from the countess, then r^t^A 
as many treasonable expressions as would have consigned the uWfor- 
tunate Aixa to the dungeons of the Inquisition for life ; but instead ft 
being enraged, the monarch seemed utterly prostrtited, his h^ad fell 
t^on his breast, and he claspe()|bis hands in deihfrait, exelaimii^-^^'M^' 
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Qod ! what hare I done to be treated thus ? I, that respect and love 
her 80 much ?" A ray of hope seemed to descend upon tiim. '' Have 
jQU heard her say all you have reported to me." 

Uzeda hesitated, and stammered out — ^^ No ; but 1 learned it from the 
countessy who — " 

^^ Is suspected," interrupted the prime minister, sagaciously. 

^^ That is true ; is it not ?" exclaimed the King, joyfully. 

^^ It is at all events certain," said Useda, seeing that the victory was 
It to escape him, '^ that she returned the bouquet of flowers, which 
Majesty did her the signal honor to present to her." 

^^ Did she, indeed, send it back ?" said the King, in as much despair 
as if the monarchy of Spain had met with some serious calamity. 

^^ It is perfectly certain that she did so," resumed the duke forcibly ; 
'^and she, moreover, declared, that there must be some mistake, ^ as 
she was not, and never should be the King's mistress.' These are her 
own words." 

^' Crood God ! I neither wish to force nor constrain her. Let her 
love me if she will, or if she can. All I wish is to see her frequently ; 
her conversation is so charming. I spent an entire evening with her, 
and it was the most pleasant I ever experienced in my life. What 
Uzeda tells me seems to be so very improbable, that I should prefer 
hearing her say so, before I would believe it." 

" Your Majesty cannot," said the duke, growing very pale, " visit 
her every day, without compromising yourself, and lowering yourself in 
general estimation." 
. ^^ He is right," said the minister. 

'^ Besides,! very much doubt if the haughty Aixa would condescend to 
receive your Majesty." 

^' What must be done, then ?" said the King, who was as much 
annoyed as a child that had lost some favorite plaything. '^ Cannot 
ahe come here ? I may then see her in the evening, along with the 
other court ladies." 

'' It is utterly impossible," resumed the Duke d'Uzeda. The King 
looked at him with mingled rage and impatience. ^^ Though, doubtless, 
the daughter of Don Juan d'Aguilar, the noble Carmen, could easily be 
presented, the daughter of an adventurer, who was slain in Ireland, haa 
IK> right nor title to such a favor." 

" Silence !" cried the King, violently. 

^' It would raise against us all the grandees of Spain," continued the 
duke, '^ and all the courtiers, who cHng more to rights and privileges 
than to life itself.". 

'^ I have ordered you to be silent !" repeated the King, perfectly fuf 
rious. ^^ It seems strange that I only find around me badly disposed 
jpersons — enemies of my peace and happiness." 

" Your Majesty forgot that I was at hand," said the prime minister, 
softly, ^^ and that I promised you that the Senora Aixa should be pre- 
sented at court within a short space of time, without exciting the slight- 
est murmur or complaint." 

The King was delighted, and the minister swore he would keep his 
promise. 

From that moment the King took no more notice of the Duke, who 
had become completely indifferent to^pm. His father, the Duke of 
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Lerma, poMessed the exclasire confidence and friendship of bis sove- 
reign. The prime minister did not forget on what conditions his succew 
depended, and he made it his sole object, no matter by what means it 
might be effected, to drag Aixa to court. 

Although he had been much opposed to the King's passion, he now 
felt the necessity of seconding it, whilst the countes^ strove the utmost 
of her power, to make every one of his projects for Aixa's elevation 
completely abortive. 

A complete revolution in tactics was thus efiected. 

As for Escobar and Father Jerome, they took possession of their 
benefices, remarking, that they were right in demanding guarantees, for 
fixed offices were much more secure than the fickle minds of Kings. 
One morning, after breakfast, the countess. Carmen, and Aixa, remained 
in the saloon. The latter never quitted her sister, although she had 
kept her word in confiding nothing to her. She was distrustful, and 
determined to watch over the betrothed of Don Fernando. The two 
Bisters' were conversing about him, and the contents of a letter they had 
received from him. Suddenly the folding doors were thrown open, and 
to the utter astonishment of the ladies, a valet announced in a loud 
voice — ^"His Excellency the Duke of Lerma, first minister of state." *• 

The countess had not, for a considerable period, received the duke, 
and after the recent events, such a visit was calculated to excite ker 
suspicion. 

The duke bowed gracefully, and addressed the countess in the fol- 
lowing manner : — ^'^ Pardon me, senora ; my appearance in the hotel 
d' Altamira must seem to you a very extraordinary piece of presumption 
on my part." 

** It is quite agreeable to us, sir," replied the countess, less irritated 
ihan impatient to ascertain the object of such a visit. 

** His Majesty's commands will, however, be my excuse," saiid the 
duke. " I come in the King's name, to bring you a message and repsmr 
an injury." He then turned towards Aixa, and paused a moment to 
contemplate her beautifully regular features, her sparkling eyes, her 




was, that one day her influence might not only counterbalance but over- 
throw his own. 

" You are an orphan, senora ?" asked he of the young girl. 

" Yes, my lord, I am." 

*^ But she is not without relatives," added Carmen, ^' for she is mj 
sister." 

^^ Your father, Diego Lopez, as I have been informed, was a brave 
soldier. He was a sergeant in the Spanish infantry, I believe .^" 

Aixa nodded approval ; and the countess made a gesture of astonish- 
ment. 

^^ He was killed under the wal^ of Baltimore, during the expedition 
of Don Juan d'Aguilar." 

"Yes, my lord." 

"His Majesty, when informed of these circumstances, determined on 
conferring upon the daughter those honors he could not bestow upon a 
brave soldier." 



^^ Aodr^'AaAnMy Um^ honors.be ?" «ri^ed the conntefK, in a ha«tier* 
ijl^g. humor. 

> ^' Ab honorable estebU^bneiit in life throiugh marriag^i which ah^U h^ 
worthy of her and her auffust protector." 

^^ Marriage !" exclaimed Aixa in astonishment. 

^' Yea, senora ; the Duke of Santarem, one of the most noMe and 
-prealthy lords of the Alentejo and of all Portugal demands your hand." 

" Is it possible ?" exclaimed Carmen, joyfully. 

^^ He is an ancient noble^" said the countess with disdain. '^ I knew 
|am formerly." 

^^ The person to whom you allude is dead. His son is a young man 
— adgshing handsome cayalier, who is possessed of immense property in 
Portugal and Spain, of a splendid chateau in the neighborhood of 
Toledo, of an hotel in Madrid, and above all can confer the title of 
duchess." 

All.this seemed sp unexpected and so extraordinary that thecountesa 
e9uld not believe it to be real. She could easily understand theJ)uka 
of Lerma's motive, but could not account for the Duke of Santarem'a 
e<i-operaJio^, who belonged to one of the first families in the kingdooii 
and who would by marriage elevate Aixa to the highest rank. 

Aixai however, remain^ cold and unaffected, betraying neither joy 
1^ surprise. She seemed buried in profound, reflection^ and the^ 
replied — 

^^ I thank you, my IcHrd duke, as well as his Majesty, for the future 
hpufm you intend to confer upon me ; but in Sjuch an importaAt- mt^tt^jr, 
I request time for reflection." 

" That is quite right, senora ; but what time do you ask ?" 

Aixa reflected, and said in reply, ^' I demaiiid ten days." 

^^ It is impossible, senora. Recollect the Duke of Santarem, and thi^ 
liiifkg hims^, await your prompt rjBply ; and I myself beg jit of you as a 

Aixa, without taking the slightest nptice of the 4uke, replied, firmly, 
9mi in the same tone — ^^ I insist i^pon ten^ays." 

" But, s€»iora — " 

"Mot.a day less." 

The dukebowed to the very ground, and iu a slighter degree recog^ 
niaiag the other ladies^ he left the hotel d'Altapiira. 

Aixa retired to her apartment, to reflect at her leisure. She locked 
the door, a^d humed to her writing-dei^k, and began to indite a long 
letter. 

We will now explain the circumstances which led to the Duke of 
Santarem's speedy conversion to the ministerial views. The duke waa 
au^d^nly arrested, and conveyed to Madrid. When brought before 
the Duke of Lerma, the latter said sternly, " Santarem, you have con- 
spired in the Alentejo, and have fermented a revolt against the King." 

" I, my lord ? It is false — a mere calumny." 
. " We have clear proofs of it," said the minister, coolly ; for he per- 
ceived by the terrified look of the young conspirator, that they were 
not wanting. " I have written to Don Fernando to forward the proofs, 
and if they are presented to the council, nothing can save you from the 
block." 

These words produced a powerful efiect upon the young duke ; and 
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the blood flowed back to his heart with violence. He muttered the 
words clemency and pardon. 

^* That can be negotiated ; but what security will be afforded when 
you return to your estates ?" 

" Whatever precaution you may take, my lord, shall be rigorously 
Miopted and observed. I swear it to you." 

^' In the first place, you must be compelled to remain at Madrid ; nai 
shall you be allowed to leave it." 

** I agree to that." 

^^ It will also be necessary, with the view of calming you down, ^ 
get you married ; and for the purpose of securing it more effectually^ 
-vco shall fix upon the party ourselves." 

** I shall be most happy to accept a wife at your hands." 

" I will mention that to the King." 

The young nobleman was then reconducted to his cell, where, to his 
ffteett joy he was visited by the Duke of Lerma, who announced to him 
3iat the choice had fallen upon Aixa Lopez, a charming young crea* 
ture, but portionless. 

The duke was quite agreeable ; and the minister, in recompense for 
his concession, announced that he would be permitted to present the 
dochess at court. 

The duke was then admitted to a more commodious apartment ; and 
Lerma, in the meantime, visited Aixa. 

When the ten days of respite had expired, the Duke <^ Lerma's car-* 
ria^e rolled up to the countess's door, and he speedily made his appeal^ 
anee in the saloon. 

** I have come, senora,"^ said the duke, graciously, " to recme your 
answer." 

^^ I am extremely sorry to have caused your grace tp remain so long." 

" It does not matter if I receive good news." 

** It is utterly impossible for me to accept your offer." 

The duke gazed at Aixa with a calm serenity, and said, in a low 
voice — '^ I am persuaded, if the senora will permit me to reason with 
her, that her resolution will be entirely altered." 

^* It is not usual," said the countess, with a mocking air, ^^ for her' to 
do so ; and I fear my lord duke that your negotiation will fail." 

" I think I can answer for it," replied the duke, " provided the senora 
will grant me a private interview." 

Aixa looked at him doubtfully, and making a sign to Carmen, she re<- 
naarked — 

*' I am ready to attend your wishes, my lord," 

Carmen retired with her aunt, leaving Aixa and the duke alone. After 
remaining a quarter of an hour, he left the house without exhibiting on 
his countenance either the shame of a defeat or the pride of a triunph. 

Aixa remained in a state of stupefaction until she was aroused by 
Carmen's affectionate question, who could only elicit^-^^ It must be so 
— I must marry the Duke of Santarem." 
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CHAPTER XXXIII. 

THE WORK OF CONVERSIOlf. 

We left Piquillo in one of the Archbishop's carriages, along with tlie 
major-domo and two almoners. He felt very uneasy as to his future 
treatment, and had no doubt but that, like the barber and his niece, he 
would be sent to the prisons of the Inquisition ; but he relied for his 
speedy liberation on the efforts to be made by his friends. At daybreak 
Piquillo observed that they had forsaken the highway, and entered a 
bye-road. The horses walked slowly on, and at length stopped suddenly. 
They had reached a part of the road over the mountains of Toledo, 
where the carriages could proceed no farther. The Archbishop descend- 
ed, and leaning on his srand yicar^s arm, climbed a steep path amongst 
the rocks, followed by his escort. Piquillo was guarded by three armed 
men, who were prepared to fire upon him should he attempt to make his 
escape ; but the idea could not possibly occur to him, surrounded as he 
was by precipices and yawning abysses. Presently a church steeple 
appeared, and the party arrived on a platform in front of it. Not far 
from the church a fortified chateau was seen, which had been erected 
by the Moors, and since repaired and strengthened. It was called Aiga- 
dor, from the name of a small mountain stream. The priest who offir 
ciated in the chxurch, having scarcely any congregation, hastened to pre- 
sent himself to the Archbishop, whom he conducted to his parsonage. 

" Well, Romero," asked the prelate, approaching a cheerful fire, 
" how goes on the work of redemption .^" * 

" Wonderfully well, my lord. This year is a prolific one." 

The Archbishop's eyes sparkled with joy. 

*' How many conversions are there ?" 

" Eight, my lord." 

^^ They make two more than last month ; but your zeal shall be re- 
warded — your salary shall be doubled. How many souls remain to be 
rescued .?" 

^' Five, my lord, and most obstinate souls they are. I have exhorted 
them during thirty consecutive days." 

'^ We must see what the second month will effect. In the meantime 
I have brought you another heretic — a Moor. His conversion must be 
efected before Easter : it is most important, for his will make the 60th 
case. I ani now proceeding to Valencia, but in two months I will re- 
turn and ascertain the progress you have made ; and may God bless 
your labors." 

The Archbishop enjoyed an immense reputation throughout all Spain 
for his conversion of the heretics, and was in many places regarded as a 
saint. Every Easter the church of Valencia was crowded with people 
from the surrounding provinces. A lengthened procession of converts 
from all sects, dressed in white, and bearing wax candles in their hands, 
filed through the streets, and entered into communion with the holy 
church. In time, however, the number to be converted became less 
and less, and were contended for by the other prelates, and particularly 
the Jesuits. Piquillo was led by his guards through the first gate into 
a court flanked by five or six turrets built with granite. The windows 
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were all grated, and the doors of massive oak. Each turret was two 
stories high, and in each story there was a prisoner. Piquillo was intro- . 
duced to the third turret on the right by Acalpuco, his goaler, who re- 
marked — 

" Brother, there is your cell. It will be opened when your eyes are 
unclosed to the light of religion." And the door was locked and 
bolted upon poor Piquillo, who was left to his meditations. He brooded 
over his cruel fate, which destroyed every hope and prospect at the mo- 
ment they were about to be realized. His first thought was, like that 
of every other prisoner, viz., how to get out of prison. A purse of 
gold, which Yezid had placed in the holsters, and which had been over- 
looked by the captain, was seized and concealed, as well as one of the 
pistols, by Piquillo, as he was dismounting to enter one of the Archbi- 
shop's carriages. As Piquillo was examining his pistol, which was un- 
charged, and feeling the contents of his purse, he heard a gate opening 
in the interior of the building. Romero's head soon appeared at the 
cell door. He said, in a paternal tone of voice— 

^^ My son, I am charged by Heaven, who has blessed my efibrts, and 
by the Archbishop who rewards them, to convert you to the Catholic, 
Apostolic and Romish faith. Are you disposed to do so ?" 

^' No, father, not whilst I am placed under lock and key. Set me at 
liberty and we shall then see." 

^^ That is not the question. Are you disposed to open your eyes to 
the light and your ears to the truth .^" , 

** !Not until the doors of my prison are opened." 

^^ That is not the question, my son ; it is my duty as a Christian, and . 
priest of this parish, to preach so as to convert you. I am placed here 
to point out the way to heaven ; and, therefore, I will come and exhort 
you for the space of half an hour every day before dinner-time." 

^' You may save yourself the trouble, father, for I shall not listen to 
you." 

^' I cannot compel you to do so, but I must nevertheless speak in the 
name of the Father, the Son, and the Holy Ghost." And he then 
slowly retired. 

On the following day the priest returned to make the same proposi- 
tion, and received the same answer. He, however, addressed himself 
to his watch for the space of half an hour exactly, and concluded by 
remarking, " After spiritual food we must seek temporal, my son." He 
then rang a bell, and an excellent repast appeared within a turning-box. 
During several days the same scene was enacted, the captive seeing no 
one save the priest from morning to night. The furniture of his cell 
consisted of a bed, a table, an arm-chair, and a strangely-formed pray- 
ing-desk. About fifteen or eighteen feet overhead there was a grated 
window from which he derived the light. Piquillo piled up the furni- 
ture and ascended to the grating. He saw the mountains in the distance, 
and looked down upon a grass platform beneath, which formed the prin- 
cipal place of resort for the villagers. A bird that was seated outside 
the window flew away in alarm as Piquillo presented himself at the 
window. 

" Ah !" said he, envying the bird's flight, *' what that had wings to fly 
away with would remain so near the bars of a prison .^" On looking 
more attentively he perceived it had built its nest, and was rearing its 
8 
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yottng brood. He spread some crumbs on th« window-sill to encourage** 
the bird to return ; which, in this manner, became as it were a corapa-^ 
nion to him and a friend. 

His life was nevertheless most monotonous, and dragged heavily on. 
At length, on the thirtieth day, the priest again asked riquillo if he was 
converted ; on being answered in the negative, he announced his inten- 
tion to leave him to solitary meditation. 

On the following day the gigantic Acalpuco appeared instead of the* 
priest. He bore a cat-o '-nine-tails in his hand, and shutting the door, 
advanced towards Piquillo, remarking in a soft tone of voice — 

" Brother, I am sorry to say, that the Cur^ Romei'o and the Archbi- 
shop have charged me to visit you every morning during the splice of a 
month. To-day I shall administer ten lashes across your naked shoul- 
ders. An additional one will be given every day, so that at the end of 
the month you will receive thirty. But a single word from you will save 
you from this torture. You have only to declare yourself converted 
and consent to receive baptism." 

** If you were to threaten to kill me I should not consent." 

" We shall see," said the monk ; " but remember you force me to do 
my duty. Heaven is my witness, that I would rather dispense with the 
labor of tilling the refractory soil." He approached Piquillo with the 
view of seizing and stripping him, conceiving that he was too feeUe to 
present much opposition to such a powerful and vigorous man as himself. 

Piquillo felt the perspiration burst out on his brow, for at this moment 
he recalled to mind the dreadful treatment he received from Juan Bap- 
tista, and his lieutenant, Caralo. He was now, as then, deprived of 
every ehance of summoning any one to his aid, but now he possessed 
a sentiment of honor and of personal dignity. Determined to die rather* 
than suffer such an indignity, he was about to dash his head against the 
stone wall, when an idea occurred to him that he possessed an effectual 
method of warding off the evil. He drew from his pocket the empty 

Sistol which he had secreted about his person. Levelling it at the monk's 
ead, he looked him steadily in the face, exclaiming : 

" If you move an inch nearer I will stretch you dead at my feet." 

The executioner pausing, turned deadly pale and shook in every limb. 
Piquillo at once perceived that, notwithstanding the Herculean propor- 
tions of his adversary, he had only a coward to deal with. 

" Down with your scourge," shouted he, in a menacing tone, " or I 
will fire!" 

The monk threw the cat-o'-nine-tails, at Piquillo's feet. From that 
moment the former was the slave, and the latter the master. But that 
was not a sufficient victory, as the monk might give the alarm and cause 
the prisoner to be disarmed. It was important to gain him over. Pi- 
quillo lowered his pistol, and the monk's confidence returned : 

" Your trade, brother, is a melancholy one." 

"One must do something to live." 

" You must be well paid I should think .?" 

" I receive very little. AH the profit goes to the priest Romero, all 
the work comes to me. I am paid one real a day, and my food, which 
consists of bread and onions." 

" Indeed ! I pity you, brother. Well, hear me, I will give you three 
reals per day." 
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'* Impossible !" 

^^ Here they are. We begin to-day." The astonished m<mk teok 
the money) and made the sign of the cross with each of the three pieces. 
** Every day," continued Piquillo, " that you visit me, I will give you 
the same amount, as well as the bottle of wine which they bring me, 
but which I never taste ; try the one I have received to-day and convince 
yourself." 

The monk imagined the whole was a dream, but on uncorking the ~ 
bottle he found the contents a reality, which soon warmed him into good 
humor, his stomach being only accustomed to the waters of the mountain^ 
spring. 

" What must I do in return for this .?" 

'^ Nothing ; you have merely to come here every day, and retire with-* 
out applying any stripes to my shoulders." 

^^ That is simple enough, and will afford me greater pleasure." 

^' At the end of the month you will report that the zealous discipline 
to which you have subjected me, has produced no more effect than the 
exhortations of the priest." 

^^ I understand ; but," said he, with s^ feeling of apprehension, '^ what 
if this bargain should be discovered .^" 

" It is only possible," said Piquillo, " for the money to be discovered 
which I have given you ; but, it is not possible to detect that which you 
have qot given me." 

" True, true," replied the monk, perfectly convinced with the correct- 
ness of the argument. Faithful to the compact agreed upon, he returned 
every day, at the same hour, received the money and drank his bottle 
of wine. 

Piquillo had frequently spoken to his accomplice about making his 
escape; and promised him three ducats per day if he would assist him. 
The monk could have wished for nothing better, but it was impossible. 
The keys of the turret and court-yard door were retained by the priest ; 
besides, the three other monks were devoted to the Archbishop, and on 
the slightest alarm the twenty or thirty peasants of the village would 
ruslM to their assistance. As for making an escape by assuming any dis- 
guise it was equally impracticable, for the porter permitted no one to 
pass the gate without a written order from the priest or Archbishop, and 
a rigid examination of the person coming in or going out. 

Piquillo was reduced to despair, and his purse to the lowest ebb,, and 
he fully anticipated the defection of Acalpuco as soon as his money was 
exhausted. 

" How is it," asked he one day, "that I hear no sound, cry, or groan, 
within these wails .>" 

The monk showed him a gae which silenced the noisy, and exhibited 
the trick of the praying-desk, which, acting by mechanism, firmly secured 
the refractory the moment they knelt down to their devotions, and left 
them at the mercy of their persecutors. Piquillo shuddered at these 
means and appliances for Christian conversion, and his mind was filled 
with gloomy apprehension. * 

To distract his attention he paid his young brood of birds a visit ; 

whilst thus occupied he heard the harsh jingling of a guitar, and the 

loud rattling of a tambourine, which frightful concert was produced by 

a party of Bohemians, around whom were assembled the priest Romero,.. 

8* 
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and the whole of the villagers. To escape such an infernal concert any 
one, exdept a prisoner, would have betaken himself to his heels. But 
what was Piquillo's astonishment on recognizing his friend Pedralvi in 
the principal musician. 

The latter, on concluding his concert, waved his hat in the air, and 
retired to the inn with his companions, perfectly satisfied that he had 
contrived to make himself known to his friend, whom he doubted not 
he should be able to save. 

On the following morning he and his friends proceeded to the church, 
expecting to catch a sight of the converted or non-converted as they 
entered in procession. No one, however, appeared, and Pedralvi re- 
turned to the hotel in despair. 

In the meantime the three months had nearly transpired, when the 
Archbishop arrived at Romero's parsonage. He inquired anxiously how 
the work of conversion progressed, and was informed of the compliance 
of the Jew, as well as of the refractory disposition of the young Moor. 

The prelate stated that he would exhort him himself, on the following 
day. '^ We must spare neither care nor labor in the cause of the holy 
faith, and God will aid us." 

On the succeeding morning, before Piquillo was fully awake, Romero, 
attended by four monks, dsagged him from his bed, stripped him naked, 
gagged him, and threw him on the praying-desk. 

The youn^ man was soon completely at their mercy, and had not 
even the satisfaction of dying, rather than undergo such an infamous 
castigation. 

Acalpuco was preparing most unwillingly to perform his duty, when 
the Archbishop entered, and made a sign to the priest and monks to re- 
tire to another apartment. 

The prelate seated himself in the chair near to Piq\iillo, and asked 
him — ^^ Why he so obstinately repulsed the treasures of grace ? You 
do not answer me .? Then the gag prevents you from speaking .? I see 
— I see. Thus, you are spared the utterance of many heresies. If your 
body has been made to suffer, it was only for the sake of your soul. 
Still I hope to be able to convert you." The prelate then exhorted, 
lectured and implored Piquillo to renounce his heresy. He promised, 
prayed, and threatened ; but it was all in vain. The exasperated prelate 
then arose to call in the executioners of his will. 



CHAPTER XXXIV. 

FRIENDSHIP. 



Pedralvi had not been long installed at the inn before the alguazils, 
who accompanied the Archbishop, arrived at the door and demanded 
hospitality. 

The innkeeper replied, " That there was but one large sleeping room, 
which was occupied by Bohemians, who had paid him very well, and if 
the escort wanted supper, it must be prepared out of their provisions." 
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A long altercation was intexrupted by the appearance of Pedralyi, 
who frankly offered to share his room with the alguazils who escorted 
the holy prelate, the light of Christianity. 

Everything being arranged to the satisfaction of all parties, a copious, 
and even delicate, supper was produced from the wallets of the travel- 
ling minstrels. 

The conversation of the alguazils was the most important thing that 
attracted Pedralvi's attention, for he learned from it, that they were ta 
escort prisoners on the following day from Aigador to Valencia. 

As soon as the alguazils, overcome with fatigue and wine, were buri- 
ed in sleep, Pedralvi, who, with his companions, occupied the opposite 
side of the room, explained to them what he intended to do. 

They had promised Alberique, and his son, Yezid, to restore PiquiUo to 
liberty, and if their stratagem should fail, they were sufficiently armed, 
and brave enough to resort to force, when every other means had failed. 

The day had scarcely dawned before Pedralvi began to take measures 
for the execution of a project he had formed, the idea of which had been 
suggested by the success of Captain Juan Baptista and his band, dis- 
guised as alguazils. 

The Moors were soon on, the alert, having slept on the straw, whilst 
the alguazils, who had been provided with mattresses, and bedclothes, 
slept as sound as men of their profession generally do. The Bohemians 
silently took possession of the uniform and accoutrements of the King's 
force, and retiring, double-locked the door. 

No one, not even the landlord, had awoke in the house, they had, 
consequently, plenty of leisure and space to dress themselves in the kit- 
chen. When completely equipped as alguazils, they hastily ascended 
the mountain. It was broad daylight when they reached the chateau. 
Pedralvi knocked loudly at the door. 

*^ Who is there .^" asked the porter. 

'^ His lordship the Archbishop's escort." 

** So they are !" exclaimed Romero, who then appeared in the court. 
" Qpen the door. Brother Balthasar." 

Pedralvi and his companions were then admitted, of course altered in 
appearance by the removal of the dye from their countenances. 
. " We have come," said Pedralvi, in a grave voice, " for the prison- 
ers we are appointed to conduct to Valencia." 

" You mean the reclaimed souls — ^the new converts," said the priest. 
" Come this way," and he led them into the interior of the building. 
" Wait here ; it will soon be time to deliver them into your care. I have 
five Israelites now become good Christians, to deliver into your hands." 

" Israelites ! We did not come hither for them. Are there no 
others .?" 

^' Yes, a Moor ; but he cannot follow you. He is an obstinate here- 
tic, and must remain here." 

" It is he," said Pedralvi, inwardly ; *then suddenly addressing the 
priest, he asked if there was no hope of leading him into the right path. 

'^ Very little," replied the priest, shaking his head. '' Every possible 
means have been employed from the mildest to the most rigorous ; but 
he still holds out." 

^^ Ah !" exclaimed Pedralvi, scarcely r able to repress his emotion^ 
^' then he has not been properly appealed to." 



IIS nQUILLO ALLIAGA. 

^< Would you believe it, that he has even been flogged, and i» now- 
being exhorted bj the Archbishop in that turret, as a final attempt 
towards conversion ?" He pointed towards it as he spoke. '' I fear 
the prelate will talk to him in vain ; neither reason nor torture can sub- 
due him. Sit ^own there, and I will bring the converted Israelites 
hither in about a quarter of an hour. I ask no more time." 

No sooner had the priest disappeared, than Pedralvi, followed by his 
companions, rushed into the turret, and discovered Piquillo in the posi- 
tion we have formerly described. 

The prelate, on perceiving the uniform of the alguazils, exclaimed — 
'^ Let justice be done, and heaven avenged." 

" You shall be obeyed, my lord," replied Pedralvi, hastening towards 
his friend, and removing the gag from his mouth, whispered in his ear. 

^' What does this mean ?" exclaimed the prelate, with the utmost 
surprise. Without affording him time to utter the cry he meditated, 
Pedralvi closed his mouth with the gag. Piquillo then pointed out the 
spring by which liie mechanism acted. 

" Quick!" exclaimed Pedralvi. " There is no time to be lost," and 
they hastily clothed Piquillo in the uniform of an alguazil, which thsy 
had brought with them on purpose, according as their leader had sug- 
gested. 

^' What is to be done widi him ?" asked one of the Bohemians, point- 
ing to the prelate. 

" Put him in Piquillo's place. Quick !" 

The order was no sooner given than executed, for the Moors had 
much less respect for his person than the Spaniards. On the other hand, 
it was an act of revenge which their religion and their persecuted bre- 
thren demanded. The Archbishop was forced to kneel down, and being 
unable to give any alarm, was instantly bound fast to the praying-desk, 
by the same cruel piece of mechanism he had himself employed against 
others. 

" Good," said Pedralvi. " Happen what may, we shall now retire." 

Placing Piquillo in the midst of them, they regained the apartment 
where the priest had left them, and just as they entered, they perceived 
him approaching with the five converted Jews. 

^^ Here they are," said the priest, with a triumphant air. '^ I deliver 
them into your charge." 

'^ Good," said P^ralvi, hastening as fast as he could towards the 
gate. 

" Where are you going .?" said the priest. 

^^ To rejoin his lordship the Archbishop, who is awaiting us." 

^^ Has he then left the turret .^" 

** Yes," said Pedralvi, to whom any fabrication was of moment. 
*^ His lordship has proceeded to the church, leaving the prisoner in your 
hands to receive prompt punishment." 

^' Grood," said the priest ; ^' I will accompany you and receive his 
lordship's instructions." 

^^ His orders are, that you attend first to the prisoner, and afterwards 
rejoin his lordship to report." 

^' I will obey them, then, and do my best with the r^actory Moor." 
Calling one of the brethren, who was crossing the court at the moment, 
he said — *^ Tell Acalpuco that he is wanted immediately. I will rejoin 



PIQUHJLO A£UA.GA. 1}9 

'^pu at the church," said he, turning to Pedralvi, and making a signal 
.for the gate to be opened. ^\ We will give him some double lashes to 
liasten me good work." 

The gate was then opened, and Pedralyi and his companions filed 
through one by one, and proceeded towards the church. At that mo- 
^ment, Acalpuco approached the priest. 

" Ah ! you are come at last. Follow me." 

" Where are we going ?" 

" To the turret to visit and console the prisoner." 

" Poor fellow !" said the monk, inwardly. 

" Have you brought your scourge ?" 

" I always carry it with me." 

" What was the number of stripes yesterday ? Thirty, I think." 

" Yes — ^yes," said the monk, hesitating. 

" In that case, and since his lordship requests it, we shall improve 
upon it to-day." 

" Oh ! heavens !" 

" We must give him an additional ten." 

" Excuse me — " 

" What do you want, idler } Have I not told you that his lordship 
bufi commanded it ?" 

'^ That is another affair," said the terrified monk. 

Thus the priest and one of his brethren proceeded towards the turret. 

Several days afterwards, serious reports, the truth of which could not 
be ascertained, were circulated in Toledo, Valencia, and Madrid, to the 
effect that the Patriarch of Antioch, the Archbishop of Valencia, the 
Holy and Reverend Ribeira, was much indisposed, and confined to his 
bed in a miserable lodging in the mountains, where he had, it was sup- 
, posed, proceeded on some charitable mission. There was little doubt 
as to the truth of the rumor ; but the nature of his malady could not be 
.ascertained. 

The priest, in whose house the holy man was lodged, stated to the 
medical men whom he had summoned in great haste, that the prelate 
had slid down a precipice, and that the sharp points of the rock had 
cruelly lacerated his back. Great rejoicings were made at Valencia in 
''C4>nsequence of the happy termination of the adventure, and a Te JDeum 
.sung in favor of thanksgiving. 

On the other hand, the most severe orders were given to the corregi- 
vdor, mayor of the province of Toledo, Jose Calzado, to institute the 
strictest search for a troop of disguised alguazils on all the highways 
.and byeways. 

The corregidor at first rejected, with contempt, all belief in such an 
-oUitirageous supposition, as the mere existence of disguised alguazils ; 
but his confidence in the perfection of his police force was speedily sha- 
ken, wh^i Captain Juan Baptista and his troop were arrested ^d 
. \)rought before him. 

They were made prisoners in an inn, the landlord of which they had 
just arrested, and the keys of whose cellar they had captured. 

^' By Saint James !" said Don Juan Baptista, when the order waff 
laad consigning him to the Inquisition, on the charge of being guilty of 
.^Sk ixiQipjous attack upon the person of an Archbishop, '^ it is very un- 
•ii^tunate to be arrested for the only crime which I never committed." 
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He considered himself treated with so much injustice, that, on the 
second day after his arrest, he made his escape from his guards, regret- 
ting not so much the fate of his companions, who would be burned or 
hanged, as the loss of the money he had stolen from Piquillo and Pe- 
dralvi, and which was now in the possession of the real alguazils. 

No event could have excited greater consternation, or have produced 
more confusion amongst the police of Toledo and New Castile. 

It was impossible to distinguish the true from the false alguazil, and 
it was a very common occurrence for two of the force to arrest eacfai 
other in the King's name. 

Balseiro was resolved to effect a change, and he accordingly aban- 
doned the uniform of the police, for that of a captain in the Spanish, 
infantry. \ 

Pedralvi and his companions had, in the meantime, turned round the 
church, and descended the mountain by a different path than that by 
which they had ascended. They had no inclination to pass the Hotel 
d'Aigador, although they might have done it with the most perfect 
safety, for the soldiers were not in a condition to pursue them, in con- 
sequence of the paucity, and, indeed, total absence of their costume. 
They were even compelled, during several hours to keep their beds, and 
afterwards to remain within doors for several days until new clothing 
should reach them from Toledo ; and then they arrived too late, for 
every one of the respectable force was tortured with rheumatism. 

Pedralvi pursued a very difficult, but safe road amidst the rocks. 
After marching on for the space of an hour, he reached a cross-road, 
where Pedravi said to the Jews whom he was escorting — 

" You are free, brethren." 

" Free .!>" exclaimed they. " How so ?" 

" Not to become Christians, if that is agreeable to you. These two 
roads lead into the country — that one to Valencia." 

The Jews at once took the roads leading away from the latter place. 
When the Moors were alone, Piquillo gave way to an outburst of joy 
at his deliverance, and they all warmly embraced in token of friend- 
ship. 

" Let us proceed," said Pedralvi. " We are not safe here." 

They still descended the mountain until they came in sight of a vil- 
lage, when Pedralvi detached an intelligent follower, with their empty 
haversack, to procure a supply of provisions. 

The young man threw aside the alguazil 's uniform, as a matter of 
prudence. 

" He is right," said Peldravi, " let us imitate his example, my 
friends ; and in case of pursuit, let us destroy every vestige of our ad- 
venture. The accotitrements and costume of the alguazils were thrown 
over a precipice into a torrent beneath ; and, as the Bohemian dress had 
been worn underneath, the metamorphosis was soon complete, except 
in Piquillo's case, who retained the clothes he had assumed until the 
messenger returned with a complete pilgrim's suit for him. The pur- 
veyor had also purchased a venison plate, and a couple of roasted fowls ; 
also some white bread, and a leathern bottle of most excellent wine, to 
which the most ample justice was done. When the repast was conclu- 
ded, Pedravi pointed out the danger of going together in a band, and 
the necessity that existed for their separation. The band, excepting 
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' the two friends, then separated, and each proceeded by a diiSe(rent wvjr 
towards Valencia. 

" You, brother," said Pedralvi, '* must not procded to Valencia ; you 
are expected in Madrid." 

*' By whom .?" said Piquillo, with much emotion. 

"By theSenor Aixa." 

** Aixa ! Who said so ? How did you learn her name .?" 

" From Juanita." 

" Then you have seen her." 

" No, I have been occupied these two months in discovering the place 
of your concealment ; but I wrote to her, and she informed Aisa and 
Carmen of your misfortune." Pedralvi then informed Piquillo of 
all his exertions in his behalf, and of the efforts made by the young In- 
dies to discover his prison. He stated that it was Yezid, who first sus- 
pected where he was, in consequence of a chance conversation he had 
had with a Moor who was formerly confined in the same place. ** He 
organised the expedition," continued Pedralvi, " and would have com- 
manded it personally, had not a threatening calamity to the whole Moor- 
ish race caused him to visit Madrid. 

" What is this new misfortune .?" asked Piquillo, quickly. 

" I do not know, but he was very much excited, as well as his father^ 
whom I overheard remarking, * Go, you must go : would that Piquillo 
had been there to second your efforts.' I have heard from Juanita, who 
writes that Senor Aixa is in the utmost distress and refuses all consolation. 
She, too, heard the young ladies exclaim, ^ Would that Piquillo was 
here to aid us P " 

" I will set out instantly," said Piquillo turning pale with emotion ; 
" since all those whom I love have need of my services." 

" Gro, then, and may the God of Ishmael look down upon you ?" Pe- 
dralvi then gave his friend all the gold he had, supplied him with arms, 
and recommended him to take the bye roads and avoid towns and villa- 
ges. Amidst a thousand recommendations and many marks of mutual 
mendship and affection the friends separated. 

Piquillo had passed Consuegra, and was walking under the shady 
branches of a wood, when he heard a horse's footsteps behind him. 
On turriing his head he perceived a military officer travelling in the same 
direction, and who evidently, to avoid fatiguing his horse, m^ely walked 
it along the road. Piquillo took no notice of the traveller, but steadily 
and silently pursued his way. At length the officer, who was no do^obt 
offended at the disdainful silence of the pilgrim, asked if he was on the 
right road to Toledo. The well known accents of the voice made Pi- 
quillo start. 

" Yes," said he, shortly. There was something in the eiiMtion be- 
trayed in the utterance of the monosyllable that caused the captain to 
make every effi>rt to discover the pilgrim's features, shaded as they were 
beneath the broad-brimmed hat. Piquillo became at length impati^eiily 
under such an infliction of curiosity and suddenly removing his hat ahd 
presenting his pistoly he exclaimed : 

^' Captain Juan Baptista retire, or there will instantly be a bandit the 
less in Spain." 

"Ah! Piquillo!" exclaimed the captain with a mocWtig air. • "Gwld 
bye, until we meet again." And G^urring on his horse he disapp^lttikl 
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/iaA okMid of duft. PiquUlo m socm as be was relieved of ius luipleM- 
ant companion, whose appearance always harbingerederilyfelt a paui- 
Ad presentiment of some great misfortune. He felt assured the «ap- 
tain would denounce him at the first village, or at least give such & 
description of him, that he would be easily recognized. Prudence for- 
bade Piquillo to pursue the highway any further. He, therefore, aban- 
doned it ; and took the first bye-padi that presented itself. He walked 
on about three quarters of an hour, through a richly cultivated country, 
and reached a forest traversed by the ro«l. He travelled on without 
any hesitation, perfectly satisfied that it ought to conduct him to some 
habitation. 

In fact, after the lapse of half an hour, he found himself in front of 
a splendid old castle, a lordly dwelling with its drawbridge, its magnifi- 
cent centre building and wings, together with immense gardens and & 
jqpacious courtryard completely filled with people. It seemed as if some 
Jtte was being held. 

People who amuse themselves are seldom dangerous, and such an as- 
semblage of people was by no means calculated to excite any distrust 
in Piquillo's mind ; besides, he had already been noticed, and the young 
girls eagerly surrounded and dragged the pilghm to the conunon feast. 

Pilgrims are always dry and hungry. To seem otherwise wauld ap- 
pear extraordinary ; and, therefore, to ward off suspicion, Piquillo ac- 
cepted the glass iwhich was presented to him by one of the young peas- 
«jit girls. 

^^ Who is the proprietor of this chateau .^" asked Piquillo, in a careless 
manner. 

^^A PortugiMse lord, who has property in Spain; but who ru-ely 
visits it. As a proof of it, this is the first time I have seen him." 

^' Then why has he visited the chateau now .'"' asked Piquillo. 

" To he married." 

^' That is a very different matter," said Piquillo ; '^ but what is the 
name of this Portuguese lord ?" 

" The Duke of Santarem." 

" And who is the bride ?" 

'^ A daughter of Don Juan d'Aguilar, it is said." 

Piquillo did not wait for any further inf<Mrmation, but hastily entered 
the hall and mingled with the company : he had not long been there be- 
lieve he saw a large party leaving the chapel, and, to his infinite astonish- 
wmaij perceived that Aixa was the bride. It would be impossible ^o 
describe the feelings of Piquillo at this moment. £ither from the en^h 
tipn which he exhibited, or some other cause, Aixa's attention w^ 
drawn towards him, and she quickly penetrated his disguise. She made 
asin^ to him to remain where he was, and the bridal procession passed 
• en, leaving Piquillo half stupified with amazement. After a consider- 
atU .lapse of time he was aroused from a reverie ifito which he had 
fttten, by ^e ^pearance of Juanita, who conducted him by a priiiR^te 
■ Staircase to Aixa's apartment. The meeting of the young friends can 
better be imagined than described. After a §ew brief expli^nations of 
;irMt had bejCallen each other since their separation, Aixa commenced a 
narrative of her history, in which she recapitulated the cruelties perpe-^ 
,,ti»ted by the tjfrant Philip II. against the devo^ Moors-^^ve the early 
. Jiislory of the noble Moor, Delascar d'Alberique, wh^se dangt^ter Ahe 
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ayowed herself to be, and declared the wondering PimiiHo to be her 
foster-^brother. Among other ordinances against' the Moors was one 
compelling all children of Moors under seven years of age, and all likat 
might be bom after the date of that ordinance, to be baptized according 
to the rites of the Catholic Church ; also determining the conditions 
upon which wealthy Moors might be admitted to offices, titles, 4tc. 
Aixa, having given this outline to Piquillo, thus continued her narrative : 

^ That ordinance did not much disturb Delascar d'Alberique, who had 
no wish whatever to solicit the King of Spain for office or title. His 
industry and business produced him more wealth than he could desire 
for himself or family. On the other hand, Yezid, his son, having then 
exceeded seven years, could not be compelled to receive baptism, or 
change his religion. He, consequently, had nothing to fear from his op- 
pressors ; whilst they, being still influenced by the terrible lesson they 
had been^ taught, faithfully fulfilled, during several years, the promises 
they had made. The reign of Philip II. was drawing to a close, when 
D'Alberique's beloved wife proved to be in an interesting condition. 
You may judge, brother, of the agony and fears excited in the fkmily. 
The child, which was about to be bom, must be of a di^rent religion. 
A Christian, an infidel, an enemy to their faith, must be brought Up 
amongst them, under pain of being denounced to the Inquisition, impri- 
soned, tortured, and bound to the stake.'' 

** True ! true !" exclaimed Piquillo, " I now understand it all." 

** My mother," continued Aixa, who was extremely religious, was so 
much tormented by the idea, that she became dangerously indisposed, 
and her life was despaired of. 

" After considerable deliberation, it was decided that my mother 
should undertake a long voyage, and return secretly to the house of an 
old servant, who had commenced business as a mercer, near the Alham- 
bra. 

^^ This excellent woman was herself confined, and presented her ch^d 
to be baptized. Provision was made for the child, and I was substituted 
in its place, my mother preferring a temporary separation to an eternal 
one, which baptism would have insured. 

<* Few weeks passed over without the business relations established 
between D'Alberique and Palmita, the mercer, leading to frequent inter- 
views. I was scarcely five or six years of age, when his excessive 
tenderness betrayed his secret to me, which was accompanied by a cau- 
tion to divulge it to no one. So much did I understand of its impevt- 
ance, and of the danger of breaking it, that neither Carmen nor yeu 
could have made nie betray it. 

^' I was scarcely seven years of age, when Queen Ma^oret, at ike 
period of her marriage, passed through the Kingdom of Valencia, and 
paid a visit, with the whole of her suite, to my father, Delascar d'Albe- 
rique, who is distinguidied by so much knowledge and so many virtuesi" 

^^ I know that, sister ; and, like you, I love and revere him." 

^' So did the Queen ; and she also promised him her protection^ De- 
pending upon that, my father, after Palmita'e death, became bolder, and 
' confided to Yezid his intention of openly acknowledging me as Ins 
daughter ; but he dare not do so without the Queen^s knowledge aad 
permission. Yezid set out for Madrid, and, With much difficulty, pro- 
cored a private audience of the Queen." 
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^^ I do not know," replied Aixa, with simplicity ; '^ he never told me. 
All I do know is, that he returned in despair, with the Que^i's answer : 
' Tell your father,' said she, ^ to renounce his design, and to be still more 
upon his guard. An excuse is only sought to sacrifice him. If Aixa is 
known to be his daughter, and that he had evaded her baptism, I cannot 
save her because I cannot contend against the influence of the Duke of 
Lerma, or the hatred of the Grand Inquisitor, who this time would have 
the law in his hand. Tell D'Alberique, then, for his own and his 
daughter's interest, to avoid, instead of seeking her.' 

'' Amidst such difficulties, my father bethought him of Don Juan 
d'Aguilar, his noble friend, who eagerly seized upon the opportunity of 
acquitting his debt of gratitude, and adopted me. I need not remark, 
that he loved me equally well as he did Carmen, whilst my father load- 
ed me with the most costly presents. Thus time rolled on, until the 
excellent D'Aguilar died, when it was decided I should accompany Car- 
men, to the Countess d'Altamira. The wretch — " 

" What do you mean .^" 

^' During your absence, brother. Carmen and I have been surrounded 
with noany dangers. She possessed a defender in her affianced husband, 
Fernando d'Albayda ; but I had no friend, fox you were not there, and 
my father was far distant. The minister proposed a match for me, stat- 
ing it to be the King's wish. I requested him to reflect and consult my 
father and Yezid. I wrote to them, explaining my fears and uneasiness, 
and requesting their advice — thus putting my most secret thoughts into 
writing, which I considered would be held inviolate, but the prime min- 
ister, the Duke of Lerma, did not respect my letter." 

" What is this I hear ?" cried Piquillo, indignantly. 

" One morning," continued Aixa, " he paid me a visit, and remarked 
— ' I have made a proposition to you to marry the Duke of Santarem, 
and you are too affectionate and devoted a daughter to refuse ; for in 
that case you will only sentence to imprisonment and the stake your fa- 
ther and all your relatives.' ' How so P exclaimed I, amazed. ' Daughter 
of D'Alberique the Moor, and sister of Yezid Delascar, here is the let- 
ter you have addressed to them. No other proofs are wanted to con- 
demn them. The instant I deliver this letter to the Grand Inquisitor, 
they are all lost ; whilst, if you marry the Duke of Santarem — ' ' You 
will restore me the letter P f Immediately.' ' Give it me, then ; I con- 
sent.' ' It will be your marriage present,' replied the duke, ^ and shall 
be handed to you by the priest, who p^forms the ceremony.' Now, 
brother, you know all that I do. But why seek to marry me to the duke ? 
There is some mystery behind which we yet have to discover. You, 
who alone could have penetrated it, were unfortunately absent." 

" Yes ; unhappily I was," exclaimed Piquillo, in despair. " I has- 
tened to join you and make you a partner of my joy and good fortune ; 
but I was arrested and imprisoned." 

He was then recounting the dangers he had escaped, and which still 
menaced him, when he was interrupted by a loud noise which rang 
through the chateau. Shouts arose, and hurrying footsteps echoed amid 
the silence of the night. 

" Fly !" said Aixa, " fly !" 

'^ Yes ; for if I am discovered here at midnight, you would be ruined." 
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" No," replied Aixa, firmly, " I would avow our relationship. I have 
confided it to Carmen. I fear nothing for myself; but I would not have 
you to fall again into their hands." 

'* It is of little consequence now," said Piquillo, allowing his hands to 
sink down in discouragement. 

" But you forget, brother, that I require your assistance and your 
friendship always." 

" You are right. I was selfish and ungrateful." 

The tumult in the castle increased, and seemed to approach Aixa's 
apartment. 

** Go then, brother, that I may see you once more." Then, folding 
her hands to implore him, she added — " I beg you will go, brother, if 
you love me." 

** But how can I fly, or where ? Hark ! they are at the door." 

" Hold," exclaimed Aixa ; " although but recently arrived here, I 
know the secrets of the apartment." She then opened a panel in the 
sculptured wainscoting. ^' Descend by that spiral staircase until you 
reach the park door. Here is the key. The forest is close at hand, and 
flight is ieasy. Adieu, until we meet at Madrid." 

^^ Adieu, adieu !" exclaimed Piquillo, distracted ; and after embracing 
bis sister, he plunged down the stairs, at the same moment that a vio- 
lent knocking was heard at the bed-room door of the newly-^narried 
Aixa. 

On the day on which the Duke of Lerma visited the hotel d'Altamira, 
and received Aixa's consent to her marriage with Ihe Duke of Santarem:| 
Carmen, in despair at such a misfortune, immediately wrote to Don Fer- 
nando^ who was then at Lisbon, and begged him to discover 'some means 
of saving Aixa. 

Don Fernando was so much struck with the unexpected news that 
the letter dropped from his hands. His stupor was succeeded by a fit 
of passion against the prime minister and Santarem, the latter of whom 
he now deeply regretted not to have shot at Lisbon, for the proofs of 
his conspiracy were complete. He formed several resolutions, hesitated 
and changed them, uncertain what course to adopt ; whilst the Duke of 
Lerma in the meantime had his plans all arranged. The rumor of the 
marriage, which it was impossible to suppress, influenced him to hurry 
on the ceremony, and accomplish a union on which all his hopes rested. 
With this view he sent for Santarem, and asked — ^** Have you not a fine 
estate in the neighborhood of Toledo ?" 

" I have, my lord." 

^^ The marriage, then, must be celebrated there ; and, for state rea- 
sons, you must invite no one from Madrid. Give your orders to-mor- 
row, and set out in two days afterwards yourself. In six days all will 
be over, but you must not mention this to any one whatever." 

" And why so, my lord .?" 

^^ I think I hinted," replied the duke gravely, ^^ that it was for state 
reasons." 

The duke asked no more questions, but obeyed, all his preparations 
being made with the utmost secrecy. 

Several days after the above incident, D'Alberique and Yezid were 
walking in the gardens of Valparaiso, discussing the best plan for 
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deliTaring Pifuiilo. Yezid was to set out on that azpedition on the 
following mornine. A note waa brought to D'Alberique, which con- 
tained these words : — 

^^ Aixa is aboat to be secretly married to the Duke of Santarem. IT 
this be without your knowledge or consent, make haste. You have no 
tinoe to lose." 

'^ Whence should such advice come ?" exclaimed D'Alberique in 
alarm, quickly handing the letter to his son. 

Yezid read it over, but there was no signature. He examined the 
seal, and perceived in Arabian characters, ^' For ever." The impression 
was produced by the turquoise which Margaret had accepted from him. 
He trembled with emotion and apprehension, and said to his father in a 
low voice — ^^ We may credit this ; it is certain, for it comes from the 
Queen." 

/^ You must instantly set out, then," said the old man. And Yezid 
aoeordingly left Pedralvi to effect Piquillo's release, and departed to aid 
his beloved sister. 

The Duke of Santarem had, however, written to his steward to pre- 
pare everything for his marriage ; and he himself arrived on the Saturday 
to await the ceremony on the ensuing Monday. 

Ai;Ka begged Carmen and Juanita to accompany her, and experienced 
a Mace in the company of two friends, who were at the same time almost 
sisters — ^the one being so from friendship, the other from gratitude. 

On the very day of their departure, the Duke of Lerma, whose spies 
inyoBted the hotels d'Altamira and Santarem, received intelligence that 
a cavalier, supposed to be Don Fernando d'Albayda, had secretly reach- 
ed Madrid. Without stopping at his own hotel, or making any one 
aequainted with his arrival, he proceeded to the Duke of Santarem's 
residence, where he was informed its owner could not be seen. After 
impatiently waiting some time, he hastened to the Countess d'Altamira, 
with whom he had an interview ; on the termination of which, he 
mounted his horse and left Madrid, taking the road leading to Toledo. 
This intelligence disturbed the duke, who could not divine why Don 
Fernando should leave Lisbon without informing him. An hour later 
he received further intelligence, which rendered Uie affair more intricate. 

A second cavalier, whom the spies could not recognise, had likewise 
arrived at the hotel of the Duke de Santarem. His dirty garments 
and blown horse sufficiently indicated that he had come from a conside- 
rable distance and at a rapid pace. He requested to speak with the 
duke ; but the major-domo made the same answer which he had giv- 
en to Don Fernando, viz., that his master could not be seen. The stran- 
ger insisted in a menacing tone upon seeing the duke ; whereupon the 
mi^or-domo, who was neither constitutionally brave nor paid for being 
so, admitted that his master was in reality absent, having left Madrid 
that morning. After a further threat, the major-domo hastened to 
explain all he knew ; and the stranger also left Madrid by the Toledo 
road^ This coincidence of visits and persistence in pursuing the Tole- 
do road, led the minister to suspect that obstacles were about to be 
thrown in the way of this marriage, upon which the favor of his mas- 
ter was to depend. He instantly wrote to the Duke of Santarem, that 
the King, for state reasons commanded his marriage to take place a day 
in adyaoce ; adding, by way of postscript, that in case of disobedience, 



PIQUILLO ALLU6A. l^ 

b€f would be instantly arretted and imprisoned, the eyidenee of his cul- 
pability haying been clearly established . The prime minister, at the same 
time^ wrote to the corregidor of Toledo, Jo»S Calzado, to pro'ceed to 
the duke's castle to witness the marriage ; and, on pain of death, to keep 
si}ch a strict guard over him, that no snare might be spread around him^ 
no ambush formed, and no provocation to a duel permitted. 

The duke totally ignorant of the minister's intentions towards him, 
spent a pleasant evening in Aixa's society, when his ideas as to his un«* 
fortunate destiny underwent a considerable change ; for he could not 
but admit that she was one of the loveliest women he had ever beheld^ 
He was still more gratified in the morning when Aixa requested him to 
pay her a visit, and felt perfectly reconciled to the policy <^ the Dtifce^ 
of Lerma ; but when Aixa gravely remarked that she considered that in- 
, terview necessary for the purpose of coming to a frank explanatk>ii^ an ^ 
expression of uneasiness gave place to a simper upon his lips. 

** Sir," said she, " I saw you for the first time yesterday, and to->mor- 
row I am to marry you. In other words, we cannot love each other." 

^^ Permit me," exclaimed the duke, ^' to differ with you, and to hope 
yoii may not always be of the same opinion." 

^^ On the contrary, sir, I declare that I shall never change. I hav» 
promised an explanation, and it shall be a true one. It is against' my 
coitMnt that I marry you. " 

The duke bit his lips ; but merely asked in a careless maimer, wky^ 
utider-stich circumstances, she did marry. 

^^ Because, if I refuse, sir, I expose my family to destruction." 

^^Ah!" said the duke sneeringly, 'Ms that your motive? Hmvte' 
you no other .^" 

^^ It appears to me, sir, that that is a sufficiently powerful one; but 
if the refusal came from you, however, I should be free." 

<^ I thank you infinitely, senora. I shall be equally frank as yourself. 
I am constrained by the minister to marry you ; and if I refuse, impris- 
onment or death will be my fate." 

" Ah !" said Aixa with contempt, " is that your motive ?" 

** And a sufficiently good one it seems to me." 

^* Hear me, my lord duke. I thought by marrying you I was saving 
the lives of my relatives ; it seems I am also preserving yours ; there- 
fore you ought to be content with the sacrifice I make, and demand no 
more. I shall reserve jny personal freedom, and I know how to defend 
it at the risk of my life." 

'^ Fear nothing, senora," said the duke, bowing. '^ I shall respect 
it." 

'^ I calculate upon that, my lord ; and now, when you please I am 
ready to obey the minister's orders." 

With the dignity of a queen she waved her hand for him to retire* 

The ashamed, humiliated^ and enraged duke obeyed, muttering — 

^' What the devil made me think of becoming a conspirator .^" 

On reaching his apiartment, he encountered Gaspard de Cordova, the 
monk, bearing the minister's letter, which enjoined the duke to get mar- 
ried that very day. 

" I will obey, father ; I will obey." 

^' Will you inform the Senora Aixa, and settie the hour with her. It 
is quite indifferent to me when it is." 
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• His valet shortly afterwacds luuiounced the visit of a cavalier, from 
Madrid, Don Fernando d'Albayda. 

^' He Vrho arrested me in Lisbon, and who, no doubt, comes hither by 
the minister's orders to hasten and superintend this marriage. Well, 
well, the Duke of Lerma was right ; it was a state affair." When Don 
Fernando entered and bowed, Santarem impatiently exclaimed — 

^^ 1 know what has brought you, senor ; but the journey was quite 
unnecessary, since I consent to everything." 

^^ Indeed !" exclaimed Don Fernando, by no means anticipating such 
complete or speedy success. 

^^ Yes," resumed Santarem, ^' you shall be satisfied ; and since it 
must be so, this marriage will be celebrated within a few hours." 

^^ To what marriage do you allude, my lord .^" asked Fernando, grow- 
ing pale» 

'^ Of my own with the Senora Aixa." 

" What I do you still persist in that ?" 

^^ By St. James ! there is no way of doing otherwise. Every one 
seems to wish it, even yourself." 

^^ On the contrary," exclaimed Fernando, '' I wish it n^ to take 
riace, and I have come here to oppose it." 

" What ! You .?" 

^^ Yes, myself." Santarem seemed stupified, whilst Don Fernando 
gravely continued — ^^ The person whom you wish to espouse is the sis- 
ter of my betrothed. She almost belongs to my family, and has no 
other defender save myself; but, as I have reason to beUeve this mar- 
riage is against her inclination — " 

" I am certain it is, Signor Cavalier." 

^' This exceeds everything," exclaimed Fernando, in a passion. 

'' I have my own reasons," coldly rejoined the duke. 

'^•Aad 1 have only to inform you, that if you contract this marriage, 
I will have your life, or you shall have mine. Name your hour wid 
place." 

'^ A challenge !" exclaimed Santarem. ^^ This is the best thing that has 
occurred to me to-day. Fix it yourself; all will be agreeable to me." 

'* Your marriage is fixed, I believe, for to-morrow .?" 

^' To-day or to-morrow does not signify ; there is not ft husband in 
the worid who will be less concerned about it." 

" We will meet to-night, then." 

'^ Be it so, at eight o'clock beyond the park, near the turret that stands 
beside the forest." 

" I shall be there, my lord." 

^' I 'shall precede you, signor." 

Both parties then separated. The duke repairing to the church, 
where the marriage was performed in the presence of Cordova, Carmen, 
Juanita, and all the duke's vassals. As the party left the church, Jose 
Calzado arrived, accompanied by his nephew, Pacheco, who acted as 
clerk. The corregidor wrote the minister a letter, informing him of the 
celebration of the marriage, and having arranged his spies and patrols, 
he went to bed at the only inn the village provided, leaving orders to be 
aroused on the least alarm, and dreaming of the honor and advancement 
in reserve for him after the performance of his duties. 

Don Fernando, in the meantime, proceeded to the place of rendez- 
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Yous at nightfall, haying remained in concealment a few leagues distant 
during the day. He did not wish to visit Aixa, or allow her to know 
what he had done in her behalf, should he fortunately be the conqueror. 
He endeavored to recollect the directions Santarem ^ave him, and 
traversing the lonely park, advanced up an avenue which led him to the 
forest. Buried in thought, he wandered from the avenue, and, pausing 
to reconnoitre, heard footsteps near, and observed a man pass, who was 
enveloped in a mantle. 

" Signer Cavalier," asked he, " do you belong to the castle .?" 
^' Yes, certainly ; I am invited to the marriage, and am now going 
there." 

" Can you point out to me the shortest way to the Park Tower ?" 




"Very easily," replied^the stranger, pulling his hat over his eyes, 
and|pointing to an avenue. He then turned round and walked quickly 
away. At that moment, the moon burst through the clouds, and Don 
Fernando could see the turret about a hundred paces distant ; but in the 
opposite direction to that which had been indicated by the stranger. 
Fernando advanced towards it, but found no one there. He waited and 
walked about, but not a sound struck his ear, nor did he perceive any 
one coming, although the moon was shining brilliantly. The castle 
clock had long struck eight, and the chimes from the village steeple 
9 
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had replied. After an hour's impatience, determined to know the 
cause of the^delay, he walked in what he conceived to be the direction 
of the castle, but had scarcely advanced two hundred paces before he 
perceived a man extended on the ground. He ran up to him, but he 
lay motionless. The gravel of the arenue was deeply indented by foot- 
marks, as if it had been the scene of some desperate encounter. Fer- 
nando raised up the dead body, and the rays of the moon fell upon 
its pale and livid countenance. Fernando uttered a cry of alarm, for 
he instantly recognised the features of the Duke of Santarem. He in 
vain shook the body, it was breathless, the breast being run through by 
a desperate sword thrust. 

Greatly alarmed, and his mind distracted by various conjectures, Don 
Fernando could not tell to what circumstance to attribute the duke's 
fate. Had he fallen in a duel ? And, if so, who was the adversary 
that had preceded. him and taken his place ? Had he been murdered } 
Then he remembered the stranger whom he had encountered ; but how 
could he now overtake him, or even carry the corpse to the castle ? 
Both were impossible, as he was unacquainted with the park, or the 
direction in which the chateau lay. 

Don Fernando went on at hazard amongst the clumps of trees, losing 
his way every time the moon was hid behind a cloud, and wandering 
from the spot where the body lay. At length he reached one of the 
park gates, opening upon the village. He knocked at many doors in 
vain. No one replied, for the whole population were dancing in the 
great hall of the castle, as well as the corregidor's spies and patrols. 

Fernando finally discovered a solitary light, shining from the hostelry, 
and knocked loudly at the door. The landflord opened the window, and 
cried — 

" Silence, there ; do you want to disturb the Corregidor of Toledo, 
and his nephew, who have done me the honor to lodge at my house ?" 

" That is the very thing I want ; rouse him up. I, Don Fernando 
d'Albayda, insist upon seeing him." 

The landlord hastened ^to admit his visitor, and then proceeded to 
awake the corregidor. Mayor of Toledo, who was dreaming that the 
prime minister had reported him to the King, and that, at an especial 
audience, he was created a Councillor of Castile, and offered the choice 
of a pension of three thousand ducats, or the decoration of the order of 
a Knight of Alcantara. 

" Both, please your Majesty ; both," exclaimed he, as the host noisily 
entered the room, followed by Don Fernando. 

*' What is the matter .^" exclaimed the worthy mayor, putting his 
hand mechanically to his neck, to feel if the ribbon of the imaginary 
cross was there. 

" The Duke of Santarem is no more ; he has been killed b}^ a sword 
thrust." 

The torregidor uttered a loud and painful cry ; for that single thrust 
had at one and the same time destroyed the Councillor of Castile, and 
the Knight of Alcantara. 

" It is not possible ! It must be a mistake ! You are deceived, Signor 
Cavalier." 

^' I should desire that as much as you do, but I have seen his dead 
body in the parki" 
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" Oh ! Oh ! Where was it lying ?" 

" I cannot say, exactly ; but we will search the park through." 

" Where are my men ?" asked the corregidor, springing up, and sum* 
moning his nephew. 

" The most important thing," said Don Fernando, " is to endeavor to 
pursue the murderer." 

" The murderer !" said the corregidor, in despair ; " you are, then, 
certain the duke is no more .? I cannot believe it. I have to answer 
for his s^ety with my life. Such was the express command of the 
Duke of Lerma. And if he is dead — " 

^' It is dreadful, indeed ; but, I insist upon it that his murderer may 
be easily seized, for the crime could not have been committed above an 
hour ago. Send out all your men to scour the neighborhood." 

The order was immediately given to the nephew, who proceeded to 
asAemble the alguazils. The corregidor, Don Fernando, and a number 
of attendants then proceeded in a body to the castle to apprise the duch- 
ess of the event before the general alarm was given. The noise of 
their approach caused Piquillo to make his escape, and when Aixa cal- 
culated that sufficient time had elapsed to allow of his being aft a safe 
distance, she opened the door. 

Her surprise at the 'appearance c^ Don Fernando and the corregidor^ 
was only surpassed by the melancholy news they brought her. Turn- 
ing to the corregidor, she said firmly — 

** Sir, your position and my own impose up<Mi us duties which we 
ought at every hazard to fulfil. These prescribe the most active and 
rigorous search, and if the guilty are discovered they shall be punished. 
I wish it — I demand it, and I shall cause it to be done." 

** And I," said Don Fernando, " am ready to second such a noble 
resolution with all my power and influence." 

At this moment a bustle was heard at the door, and every eye was 
turned upon a wounded man, who came slowly and painfully forward, 
supported by two alguazils. The blood-stained bandages showed that 
the wound was in the left breast. He proudly raised his pale brow, and 
Aixa and Don Fernando were thunderstruck to behold — ^the one her 
brother, the other his friend — Yezid d'Alberique. 

Pacheco the clerk stated, with legal profuseness, that he had met 
with a peasant carrying some lint and bandages ; and, on interrogating 
him, discovered that a man fainting from loss of blood had demanded the 
hospitality of his house ; that suspecting he might be the murderer, he 
had arrested him and brought him prisoner to the castle. An alguazil 
then presented the papers found on his person to the corregidor, who 
sharply ordered the prisoner to come forward and give an account of 
himself. 

** What !" said Aixa, trembling violently, "answer ? He is not in a 
condition to speak. That is quite evident." 

" He is completely exhausted — ^you may see that," added Don Fer- 
nando. 

" True," said the corregidor, " that will detain us, but you, Pacheco, 
may in the meantime execute my orders." , 

" And you, sir," said Fernando, " may retire. I will be answerable 
for the sidfe custody of your prisoner. You can, however, post two 
sentinels at the door." 
9* 
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" But I may as well draw up my report." 

^' Here, sir," said Aixa, quickly ; at the same time opening the door 
of a small chamber attached to her bedroom. " There you will find 
writing materials." 

The corregidor and his alguazils established themselves in the room, 
and Yezid was left alone with Aixa and Don Fernando. 

" Is it you, Yezid .? You ! my brother !" exclaimed Aixa, in despair. 
Don Fernando, at the name of brother^ made a gesture of surprise. 

" Yes, my friend," said Yezid, looking at him and pressing his sister's 
hand, ^' I would not have my beloved sister immolated ; and, therefore, 
I came to defend her. 

" Did you also ?" exclaimed Fernando. 

" Ah !" said Aixa, blushing, " it was for that, then, Don Fernando, 
that you left Lisbon .?" 

" Yes, senora, yes ; I was then ignorant of your brother's existence, 
and I thought that Carmen's husband could serve you." 

" I now understand it," said Yezid, speaking with great difficulty, '* I 
arrived from Madrid, about seven o'clock, and wished to speak with 
this Duke of Santarem. A young girl informed me that he received no 
one ; but, said she, ' There is his lordship, just leaving the chateau, and 
about to take his walk in the park.' I soon overtook him in a lonely 
valley. ' It is necessary,' said I, ' my lord, before you marry a young 
girl to secure the consent of her relatives, but you have not asked mine.' 

" ' And who are you P 

" ^ Aixa's brother.' 

" * That does not matter now. The marriage has been performed be- 
fore God and men.' 

" * Then before God and men I shall undo it.' And I drew my sword. 

" ' You are too late — another has preceded you, and waits me beside 
the turret beyond the park ; I must give him the preference.' 

" I stood in his way and insisted upon being first. Finally, I struck 
him, and he instantly made a most vigorous attack and wounded me. I 
felt my strength rapidly failing, when, remembering you, my sister, I 
rushed upon him and passed my sword through his "body — I slew him. 
I fulfilled my promise, and you are free — free, my sister." 

" And you are lost," sobbed Aixa. " You have fought a duel, and 
the corregidor knows your name to be Yezid, the son of the Moor, 
D'Alberique." 

*' And the Moors," said Fernando, cannot bear arms, or fight duels ; 
the laws of Philip II. forbid it." 

" I know it well," said Yezid ; " it is death to slay a Christian, and 
the Duke of Lerma and the Inquisitor will give force to the law." 

" But we, too, may find protectors," exclaimed Fernando. 

" Perhaps," said Yezid, doubtfully, shaking his head. 

" I am positive we shall," said Aixa ; " we will obtain your pardon^ 
provided you are not delivered up to the Inquisition. In that case all is 
lost." 

" She is right," exclaimed Fernando. " If we could only conceal you 
in some secure place .^" 

" I know on0 well," muttered Yezi^i ; "it is in my father's house, 
and would defy the whole Inquisition." He thought of the cavern where 
their wealth was concealed. 
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'^ Oh ! that we had only twenty-four hours," said Aixa. 

*' We have not as many minutes, sister, and must resign ourselves to 
fate. I will confess all." 

'' Silence ! they are coming," said Fernando. Pacheco entered pale 
and trembling, his teeth chatterin^together. 

" What is the matter ?" asked Fernando. 

" My uncle was right — the Duke of Santarem is not dead." 

Aixa, at this unexpected intelligence, grew very pale, Fernando put 
his hand on his sword, and Yezid arose from the chair on which they 
had placed him. 

^' You found him in the park, then .^" asked Fernando, struggling to 
conceal his uneasiness. ^^ He must have recovered himself." 

*^ No, I saw him coming down the grand-staircase. He was in such 
haste that he almost overthrew me." 

^' It could not be him." 

^^ I was not deceived. I recognized him at once, although I only B&Vr 
him for the first time this morning ; but, as a proof that I am right, I 
cai^ht him by the cloak and said, ' My lord duke.' He answered im- 
patiently, ^ What is it ? What do you want ? I am going out, loose 
me.' He then proceeded to the grand entrance. I then cri^ out, ^ My 
lord, my uncle, the corregidor, must see you. He will never pardon 
me for having allowed you to go out.' ^ I want to have nothing to do 
with him,' replied he, and he quickly disappeared. Where is my 
uncle ?" 

" There," said Aixa, " in that room." 

Pacheco sprang towards it ; and, at the same instant, two alguazils 
appeared at the other door, dragging in a man who was enveloped in a 
black mantle, his features being concealed by a gray hat and nodding 
plume. 

" That is the man I met in the park," said Fernando, " I am positive 
of it." The man at these words suddenly attempted to escape, his hat 
fell off in the struggle, and, at the same moment, Aixa, Yezid, and Don 
Fernando uttered a cry of mingled astonishment and terror, for the 
Duke of Santarem stood before them ! At least the form, features, and 
height were exactly the same as those of Santarem, but a person less 
excited and more observing might easily have noticed that the apparent 
duke was older, stronger, and more square-built than the real one ; that 
the expression of countenance in the one was ignoble and vulgar, com- 
peared to the affectation and foppery of the other, which gave him the 
air of a man of fashion. All these differences were, however, instantly 
detected by Don Fernando. He made a sign to the alguazils to retire, 
and quickly advancing towards the stranger he put a purse of gold in 
his hand, and said, ^' Sustain boldly before the corregidor, this evening 
and part of to-morrow, the part of the Duke of Santarem and your for- 
. tune is made." Before the stranger could make any reply, the door of 
the small saloon opened, and the corregidor, smirking with joy, entered 
the room followed by his nephew and alguazils. . 

'^ Pacheco has not deceived me ! Can it be true that the duke is in- 
deed restored to us .?" 

" Yes," said the unknown, coolly giving his hand with a sort of dig- 
nity to the magistrate, who prtesed it between his own to assure him- 
self of its reality. 
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" You were the only one amongst us who was right," said Fernando, 
smilinff, " and I hope his lordship will be pleased, as well as yourself, 
to pardon my mistake." 

"An error," said the corregidor, "which was much more serious 
since it operated so violently on the duchess." 

" I have scarcely recovered it yet," said Aixa, looking pale and trem- 
bling." 

" And now," said the magistrate, "justice must inquire into the cause 
of all our terrors. In the first place, Don t'ernando, how could you 
imagine that the Duke of Santarem was dead } And how could Yezid 
d'AS>erique, who is wounded, have killed him ?" 

On hearing that name the stranger looked attentively at the young 
man ; at which the magistrate laughed and remarked — 

" Yes, my lord duke, this young man was accused of having killed 
you ; and now it seems, on the other hand, that you, thanks to heaven, 
are well, and he alone is wounded. How can that be accounted for ?" 

" Very easily," said Fernando, with perfect self-possession. " I, sir, 
arrived late from Madrid this evening, to see the duke on the part of 
the prime minister, and being informed he was in the park taking his 
evening walk, I hastened on to overtake him. I struck my foot against 
the body of a man who was completely insensible. I naturally imagin- 
ed it to be the duke, and you would have done the same." 

"Very true." 

" I vainly endeavored to restore him to life, and therefore considered 
him to be dead." 

" That is perfectly plain." 

" Anxioiys to procure assistance*, I hiirried back, lost myself in the 
park ; and after wandering about for tWo hours, I finally reached the 
hostelry where you slept." 

" I remember it perfectly." 

" During this interval, what became of the combatants ? — ^for we 
must admit that there has been a duel. One ef them, the Duke of 
Santarem, who was the victor, returned tranquilly towards (he castle, 
leaving the other on the ground. He, on recovering, although danger- 
ously wounded, dragged himself to the peasant's house, where he was 
arrested. That is the whole truth." 

" The entire truth," repeated the stranger, with dignity. 

" It is all very plain, and yet I never should have guessed it." 

" I ought," continued the pretended Santarem, " to add a few words 
to the statement of my friend Fernando d'Albayda. I returned to the 
castle for the purpose of procuring the necessary assistance for my 
valiant adversary. It was a duty I was about to perform myself when 
your people arrested me in my own castle." 

" Ah ! my lord," said Pacheco, bowing profoundly, " pardon me." 

" That was a piece of insolence which I was disposed to chastise on 
the spot ; but I thank heaven now that I did not. As for the duel, I 
.hope no one will inquire into the matter. There are secrets." 

" I ask nothing more, my lord," said the corregidor, with profound 
respect. 

" The most important thing," said Aixa, " at the present moment, is 
to procure assistance for that young man." 

" I hope," said the stranger, with a chivalric effect, " that he will 
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xleign to accept of an apartment in my chateau. I shall feel it as an 
"affront if he lodges elsewhere." "^ 

Yezid bowed assent. Fernando offered his arm, and Aixa requested 
the duke's permission to accompany them, and order apartments to be 
prepared. 

The stranger waved his hand in token of assent, bowed graciously to 
the two gentlemen, and, throwing himself into an easy chair, looked at 
Jose Calzado with an air of protection. 

" Well, corregidor, finish your report. Don't allow me to disturb 
you." 

The three friends had, in the meantime, with palpitating hearts, full 
of joy, left the apartment ; but, instead of proceeding to the grand stair- 
case, they turned towards the courtyard. 

" Do you think you can walk for a few minutes longer ?" asked 
Fernando. 

" I feel no more pain now." 

" Well, then, the carriage which conveyed me part of the way hither, 
should be in waiting for me at some distance down the road." 

" Now, sister," said Yezid, " the twenty-four hours you sought for 
are before us. We shall be safe, thanks to the audacity and wit of this 
adventurer, when the truth is discovered." 

" Let him enact Santarem until to-morrow," said FernMido. ** It is 
.all we require from him." 

" To-morrow, according to your promise," said Aixa, " I will reward 
him generously, for the imposture which has saved us. Adieu, brother, 
adieu ! May heaven protect you." 

They embraced ; and, after giving her hand to Fernando with a look 
of deep gratitude, whiclif sufficiently repaid him, she returned to, the 
chateau. 

On arriving at the top of the staircase, Pacheco, the clerk, met her, 
and stated that the duke had been inquiring for her grace. 

Aixa started, for her brother was not yet in safety ; and fearful of 
.some annoying incident having occurred, she hastened towards her bed- 
room. ' 

The pretended duke and the magistrate had, in the meantime, entered 
into conversation, the latter mentioning the strict injunctions he had re- 
ceived to watch over his grace's person. 

" A mission which you have executed in an extraordinary manner." 

" Has it not been so ? But at the same time I was instructed to pur- 
sue, night and day, an infamous bandit called Juan Baptista." 

" Indeed !" said the duke, laughing heartily. 

** Who, having assumed the uniform of the honorable Capra algaazils, 
sacrilegiously laid violent hands on a holy prelate." 

" I don't comprehend that," said the duke, with impatience.- " Will 
you enlighten me .?" 

'' It is inexplicable ; yet, it is whispered that the Archbishop received 
a severe castigation." 

" That is an original idea." 

'' From the hands of Juan Baptista, disguised as an alguazil."" 

"Ridiculous! absurd!" , 

" Nevertheless, it is well supported from the most authentic sources. 
Moreover, a man by the name of Piquillo was mixed up in the affair. 
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The wretch fled at the moment he was about to be converted, and I 
have likewise orders to pursue him," 

" There you will do well ; and I especially advise you to do so. But 
I say, corre^idor, has not an idea occurred to you that it is time to sup ?" 

^^ That will be too high an honor for me, mv lord." 

" Aixa entered at that moment, when the duke explained his wishes 
to her. It was suggested that, in the meantime, his grace should retire 
to the dressing-room, and prepare himself for table. Aixa thus had the 
table laid without the domestics having an opportunity of detecting any 
difference between the assumed and real duke. 

The supper concluded, the corregidor retired for the night. The 
duke shut the principal door, and locked it. Aixa glanced around her 
in terror. She was left alone with a perfect stranger. She had no 
' reason, it is true, to distrust him, for he had served her with zeal, de- 
votion, and intelligence Still she trembled. She became more easy,. 
however, on observing him return composedly to the fireside ; besides, 
the passing of servants to and fro in the corridor, the opening and 
shutting of the doors, and all those varied sounds which arise in a vast 
mansion crowded with domestics, might still be heard. 

^' You came opportunely, sir, to our assistance," said Aixa. 

** Yes ; but it was rather a warm affair." 

^' AAd a difficult one, too ; especially when one is not instructed, and 
when one must improvise. I will not ask you how you came so apropos . " 

'^ Franklv, madam, I would as well you did not." 

" And why so .?" 

^^ Because I might ask you how it happened that you stood in need of 
my services, and that would perhaps be an indiscreet question." 

" Not at all ; but the story is too long to relate." 

'^ True. It is late, and you no doubt wish to retire to rest." 

" First, you will permit me to say — " 

" Don't mind me. I am very well in this arm-chair." 

^' You would be more comfortable in the adjoining apartment." 

Already, however, the stranger seemed to hear no more. His head 
dropped on his breast, and he besan to snore, at first slightly, but after- 
wa^is loudly demonstrating that he either did not or would not listen to 
Aixa's remarks. 

The young woman would have retired to the apartment she had 
pointed out to the duke, but his arm-chair stood before the door. She 
paused, afraid to arouse him ; besides, as long as he slept she had 
nothing to fear. She went and sat down at the end of the room, at the 
greatest possible distance from him, but keeping her eyes continually 
upon him. It struck her that the stranger from time to time opened his 
eyes. He was not, therefore, asleep ; and her fears redoubled. More 
than an hour thus passed away, and every noise in the castle became 
fainter and fainter, and then died away altogether. The most profound 
silence reigned everywhere. Everyone was asleep. 

It would seem that the stranger waited for that especial moment to 
arouse himself, for he raised his head, looked up, and perceived Aixa's 
glittering eye fixed upon him, watching his slightest movement. 

" What ! madam, are you not asleep yet .?" 

** No, sir ; I waited until you were awake to beg of you to retire 
into the neighboring apartment, and leave me to my own." 
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Ah !" said the false duke, with a mocking smile, ^' you forget that 
iwhen I wished to leave the chateau this evening, I was detained." 

" I will not hinder you from remaining, so that it may not be here,, 
but below," and she pointed to another room. 

" Excellent. When you don't want me any longer, you dismiss me- 
Such is the gratitude of lords and ladies." 

" I am not ungrateful. Don Fernando promised to make your for- 
tune, and I will see that it is fulfilled. What is it you wish ?" 

" What do I wish !" and he glanced at her. " That which is due to 
me — ^that which belongs to me." 

*' There is nothing here belonging to you." 

** Am I not the Duke of Santarem, your husband. I am in my own 
house. Everything is mine, beginning first with you." Aixa was 
about to spring to the bell-rope, but he stopped her. " What were you 
going to do, to summon your servants ? They will not come ; but if 
they do, they must stop at that door. Your cries will not authorise 
them to enter. I am your husband ; you have admitted it. They know 
it, and will retire when I command them to do so. You are my wife." 

** I would rather prefer death," said Aixa, casting an agonised glance 
around her ; but she could not discover a single weapon wherewkh to 
defend herself, or with which to die. " Help ! help ! cried she, with 
all her might. " Help ! Jose Signor Corregidor !" 

" If the corregidor does come, you will lose those you love — ^this 
Yezid, the Moor, your lover, whom I saved. He will be arrested, and 
dragged forth bleeding from his chamber." 

'^ Would to heaven he was here to defend tne, and to chastise such 
an infamous wretch as you." 

** Infamous ! Be it so. A wretch loves you, and will brave death and 
the gallows to possess you." He sought to embrace her, but she escaped 
from him, and darting to th& end of the room, opened a window, and 
sprung half through, when the brigand seized her with a powerful grasp, 
and pressed his pale half fainting victim to his breast. 

** God of my fathers, aid me !" exclaimed she. 

" God does not reside here," said the bandit, laughing. 

At that very instant, and as if it were a reply to his blasphemy, a 
loud report was heard, the brigand uttered a cry of rage and pain, for 
his left arm was broken. Turning round, he perceived Piquillo hold- 
ing a pistol to his breast. He started back, doubly surprised at the ap- 
parition of his enemy, and the weapon which menaced him. 

** That God whom you despise has sent me here. Captain Juan Bap- 
tista, to settle our old accounts." 

Aixa, in the meantime, had seized the bell-cord, and pulled it violently. 
That, combined with the pistol-shot, alarmed the whole household, and 
the domestics, the corregidor and his men tumultuously entered the room 
when Aixa opened the door. The moment the magistrate perceived the 
bandit's bleeding arm, he exclaimed in despair — 

" What ! is the duke wounded, and I ought to have protected him .?" 

" Spare yourself the troufcle," said Aixa, coldly, " That is not the 
Duke of Santarem." 

" Who then, senora, is the real duke ?" 

" You will find him in the park," said Piquillo, ^Mying dead, near 
the third clump of trees in the grand avenue." 



138 PIQUILLO ALUAQA. 

^' It is not possible," said the corregidor, growing pale ; ^^ but go. Pa- 
checo, go and see. Who then can tms man be whom my nephew, the 
<luchess, and every one has recognized as the duke?" 

^' He," said Piquillo, '' is the rogue, vagabond, and impostor^ kno\rn 
as Captain Juan Baptista." 

^' Juan Baptista !" cried the corregidor, looking at him with astonish- 
ment, " he, whom the Archbishop of Valencia ordered me to arrest ?" 

" The same," continued Piquillo, " who, knowing there was a mar- 
riage and a fete being celebrated here, introduced himself to the castle 
with the intention of thieving or assassination. He is now a captain in 
the infantry ; but he was formerly a pretended alguazil." 

^' Alguazil !" exclaimed the corregidor and his men. ^' Is it he who 
<dared to sport with the sacred person of an archbishop ?" 

Juan Baptista saw he was lost, as that crime he knew would never be 
pardoned ; but he was not the man to give in without revenging himself. 

" Yes," exclaimed he. " Since I have only one arm left, and cannot 
strangle you, corregidor, and all your accursed crew, I am Juan Baptista, 
and I am generous enough still to render you a service. The dead man 
is the Duke of Santarem, and his murderer is Yezid d'Alberique. As 
for him there, understand, stupid dolt of a magistrate, that is the Moor, 
Piquillo Alliaga." 

" What, he !" said Calzado, whose astonishment was increased every 
moment, " he who fled without waiting to be converted." 

" It is not true," said Aixa, alarmed at Piquillo's danger. " It is not 
true. That man is deceiving you. He is an impostor, and would lead 
you astray." 

" We shall see by-and-by," replied the corregidor, utterly at a loss to 
know what he should or should not believe. His embarrassment was 
increased, when his nephew rushed in in disorder, and reported the find- 
ing of the body. • 

" Will you believe me now ?" said Juan Baptista. 

" I will only believe the evidence of my senses. In the first place, 
confine Juan Baptista to the neighboring room. You, duchess, will be 
pleased to conduct us to the apartment of Yezid d'Alberique. As for 
Piquillo, he will be safe enough if we leave him locked up in this apart- 
ment. 

Aixa breathed freer, for Piquillo was saved. Before she retired with 
the magistrate, she cast an expressive glance towards the secret door in 
the wainscotting, and then, with a look of eternal gratitude, disappeared 
with the whole of the assembled crowd. 

The corregidor instituted a vain search for Yezid and Don Fernando, 
. and returned to his prisoners with an equally fruitless result ; for Piquillo 
had'gained the park by the spiral staircase, whilst Juan Baptista, notwith- 
standing his agony, had succeeded in making a rope of the tapestry, and 
after stripping the apartment of every article of jewellery, lowered him- 
self down to the lawn, and escaped to the park. 
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CHAPTER XXXV. 

THE CONVENT. 

PiQUiLLo walked on daring the greater part of the day, quite at ease 
regarding the captain, whom he believed to be a prisoner ; but, apprehen- 
'«ive of being pursued by the corregidor's agents, he, to avoid detection 
as much as possible, threw his pilgrim's dress in a cUtch, and, avoiding 
Toledo, took to the right, going by Ocana and Aranjuez, to Peroles. 

Several foreign merchants, pursuing the same route, endeavored to 
^nter into conversation with him, and rested at the sai^e places that he 
•did. These companions seemed to him to be rather suspicious. He 
"vras seated in an inn at Peroles, awaiting the -dinner he had ordered, 
^when he heard some travellers enter the next apartment. On peeping 
through a chink in the partition, he discovered three merchants, who 
seemed overcome with heat and fatigue. They laid their portable bales 
on the ground, and, opening their yellow camlet overdress, exposed the 
•^iark uniform of the alguazils, which Piquillo knew so well. 

** Are you sure it was him .?" said one of them. 

^* No, I cannot say so." 

** It is said he wore a pilgrim's dress, but threw it aside." 

^' True ; and it is my opinion we ought to arrest him, whether he is 
the right person or not." 

"Is he here?" 

** He has just arrived, and ordered his dinner." 

** Good. It is a capital opportunity ; for when people dine they do 
not distrust much." 

Piquillo heard no more. Without waiting his dinner, he softly de- 
scended the stairs and left the hostelry by the back entrance, which led 
to the garden. Leaping the hedge, he disappeared behind a thicket, and 
made for the open country. After travelling a considerable distance, he 
nNiw the steeple of a large tower, which he was told was Alcala de He- 
nares. He was still four or five leagues from Madrid ; it was nightfall, 
and he felt fatigued and harassed, as well as hungry. He stopped at 
the inn Saint Pacome, had an excellent supper, and went to bed, having 
previously taken the precaution to lock the door. 

When he awoke in the morning, he remembered that Gongarello, the 
barber, had removed to the very town in which he then was ; and, on 
making inquiries, the landlord infomed him that his old friend was the 
most noted operator in the place. 

** I will go and visit him," said Piquillo, " if you will point out his 
shop." 

The host sent one of his scullions to direct Piquillo to the barber's ; 
but, after traversing several tortuous streets, the latter paused, remark- 
ing— 

" I was informed the shop was not far off: how is it we are so long 
in reaching it .?" 

^^ Patience, have patience, sir," said the lad, with a sinister smile, 
"we will soon be there." ' 

They at length stopped before a very gloomv-looking mansion. 

" This is the place," said the lad ; " will you enter ?" 
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^^ I don't see anj signs of a barber's pole, basin or ship ; although the 
atter was always painted blue." 
1 " You can be shaved for all that, sir. Go in." 

The boy paused at the top of the staircase on the first landing, and 
opening the door of a chamber, allowed Piquillo to enter first, out of 
respect ; but he had no sooner placed his foot within the room, than 
the door was closed and locked behind him. 

*^ He is safe," said the scullion outside, ^' £Dr he never suspected 1 was 
leading him to the guard-house. Give me, then, the real you promised 
me, captain." 

" There are two of them," replied a roice in a joyful strain, which 
Piquillo, to his amazement, instantly recognised as Uiat of Juan Baptists. 

^''Signer Gurambo della Spada, send up four of your best men ity 
secure and bind the prisoner. You sha}l haye the reward of 100 dueais 
which the Archbishop offered for the Moor, Piquillo. Make haste ; I 
can guard the door, although my wound will not permit me to assiit 
you further." 

Piquillo looked round the room in alarm on hearing these words, and 
the tramping of the alguazils' feet on the stairs. There was not an 
article of furniture in the rocHn ; the bare walls being only covered with 
inscriptive verses, and the names of those who had preceded Piquillo in 
the prison chamber of the Inquisition. There was only one door and a 
single window ; the latter opening upon a busy street, where he would 
be arrested even if he could reach it. 

When Piquillo, however, heard the key turning in the lock, he, in- 
fluenced by the instinct of self-preservation, sprang towards the window^ 
and dropped down into the street, from a height of about fifteen feet, 
without doing himself the least injury. 

He was running swiftly up the street ere Gurambo della Spada had 
time to shout from the window, ^' Stop him, stop him." 

On the alarm being given, several merchants rushed out of their shojw, 
and raising the cry of ^' Stop him, stop him," joined in the pursuit. 

Piquillo turned sharply down a little street on the right, then to the 
left, and got fifty paces in advance of his pursuers. Young, alert, and 
flying on the wings of fear, he might perhaps have escaped, had he 
known the town sufficiently well ; but after running some distance, he 
entered a wide and beautiful street, where he conceived himself to be 
safe, until the alguazils, who had ran down a cross street, appeared in 
front of him, and then cut off all retreat in that direction. 

Poor Piquillo, hemmed in on all sides, like a stag brought to bay, 
glanced around him in despair ;• for there was no mode of escape byaoy 
transverse street. He perceived in front of him a spacious court, whose 
iron gate stood half open, allowing admittance to what resembled a 
magnificent palace, on which was inscribed in letters of gold on a marble 
ground the following words : — ^^ Convent of the Holy Fathers of the 
Faith." 

Without refle6ting a moment, or asking himself if he was about to 
cast himself into the hands of his enemies, Piquillo rushed into the 
court, shut the gate behind him, and cried aloud to several monks who 
issued from the refectory — 

'^ Shelter ! shelter ! Save me! save me !" 

*^ Fear nothing," said one of the monks, steppbg forward and smiling 
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in a hypocritieal manner, ^^this convent possesses the pririlege you 
seek to enjoy ; and FAther Escobar will not permit the rights of his 
order to be invaded." ^ 

At that moment the citizens and alguazils came breathless and stopped 
at the gate. 

'* Deliver up our prisoner," cried they, on all sides. 
** What has he done, brethren .?" said Escobar. 
*' We don't know ; but he must either be a thief or a murderer." 
^^ He is more than that," said one of the alguazils ; " he is a heretic 
— '^ Moor — and is to be reclaimed by the Archbishop of Valencia." 

^^ He demands protection, and I will endeavor to convert him to the 
Catholic faith if he will remain with us ; but I will leave him at liberty 
to return to Valencia or not, as he pleases. Brother, open the gate and 
let him make his choice." 

'* I will remain ; I will remain with you," exclaimed Piquillo. 
A murmur of astonishment ran through the crowd. 
*' You see," said the monk, triumphantly, " that we force no one to 
join us. Lead him in, brethren." 

Two of the monks conducted him to a neat, clean cell, well furnished 
and lighted, where he was left to his meditations regarding Yezid and 
Aixa. 

Piquillo found his condition and treatment amongst the Jesuits infi- 
nitely superior to what he had experienced at the hands of the Arch- 
bishop of Valencia. Father Escobar treated him with the utmost 
favor, feigned to sympathise with him, and sought to discover the pas- 
sions and failings of his nature, with the view of influencing him through 
them. 

One day, whilst the struggle was being continued between the wiles 
of the Jesuits and the prejudices of the Moor, Piquillo, who had been 
walking in the court, entered his cell and seated himself near his desk. 
Being melancholy and disheartened, he took up the gospel which lay 
before him, and opening it, discovered a small slip of paper, on which 
was written, in a trembling and almost illegible hand, the following 
words ; — ^^ Distrust all of the fathers, but especially Escobar." 

Who could possibly have sent this caution.^ It could not have 
proceeded from any one except an inmate of the convent, as the person 
must have passed through Escobar's cell to reach his. He reasoned, 
however, that the person who penetrated to his cell once, might do so 
a second time, and taking up a piece of paper, he wrote as follows, and 
placed it in the book : — " Whoever you may be, let me have some newa 
of Aixa and Yezid." He immediately retired to the library, and, after 
remaining there a short time, walked about in the cloisters. After a 
wearisome loitering he returned, his mind filled with hope and fear, to 
Escobar's cell. The reverend father was absent at vespers. He passed 
^ into his own cell, but everything was in proper order, except the book, 
which had been moved. On opening it he found the following words, 
written in a bold hand, in answer to his question ; '^ Yezid is arrested 
and condemned. Aixa is in the prison of the Inquisition. Think only 
of yourself ; be silent and wait." 

" Wait, wait," said Piquillo, passionately, " when all I love are in 
danger .^ I will make my escape at every hazard." He ran down to 
the convent court and examined the walls with a calculating eye ; bat 
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they were, at the least, twenty-five or thirty feet high, and there ^were 
no means of reaching the top. Piquillo's mind reverted to the Grolden 
Sun, in Pampeluna, and thought of his friend Pedralvi. 

At that moment a man crossed from Father Jerome's cell, and pro- 
ceeded towards the porter's lodge, bearing in his hands a barber's/bro^rii 
cloth, razor, &c. 

^' It is Gongarello," said Piquillo, with joyful surprise ; and, witbout 
thinking of what he did, he ran towards him, but Gongarello had 
already passed the gate. The barber, however^ accidentally turned 
round, and being greatly alarmed at the sight of the novice, he made a 
gesture, which signified — " Silence ! or we areiost," and then hurried 
away. 

^^ Piquillo, a few days after this occurrence, addressed Escobar, 
stating that he believed he was formerly in error in refusing to have bis 
hair cut, and requesting to have it done now. 

The reverend father, overcome with joy at such an admission, has- 
tened to promise that his wish should be attended to on the following^ 
day. 

Piquillo never closed his eyes during the night, and thought the day 
lingered very slowly on. At length it struck two, and, as Escobar i^as 
absent, Piquillo rejoiced to find himself alone, but his satisfaction vras ~ 
not destined to be of long duration ; for Escobar entered before Gon- 
garello arrived, and proceeded to exhort the young novice. The barber 
was as much disconcerted as Piquillo, nevertheless he commenced 
operations, casting every now and then the most disconsolate glance at 
his young friend. He contrived at length to exhibit a note which he 
held in his hand, but how was Piquillo to receive it, enveloped as it was 
in a sheet ; besides, Escobar, although apparently reading, was furtively 
glancing at both parties, and watching every look and action. 

Gongarello, at length, hastened to a little table to procure his comb. 
An inkstand, several loose papers, and a large sand-glass stood upon it. 
He lifted the latter, and slipped the note beneath it. 

Piquillo did not overlook one of the barber's movements, whilst Es- 
cobar only slightly raised his head, and then continued reading. The 
iMirber, having finished his operation, cast an expressive glance at Pi- 
quillo, recommending prudence and discretion, and retired, leaving the 
latter and Father Escobar to proceed to the superiors. 

The interview concluded, he hastened back to his cell, and, snatching 
up the sand-glass, seized the letter with a trembling hand, and read as 
follows : — 

" My Son, 

" This is the first time I have written to you, and it is only to associate 
you with my sorrows. I am overwhelmed. I have learned of your 
imprisonment in the convent through Gongarello, who will hand (you 
this letter. Yezid is condemned for having killed a Christian in a duel, 
and for having defended his sister, Aixa, who, being thrown into the. 
prison of the Inquisition as an aceomplice in the death of the Duke of 
Santarem, will, in all probability, follow Yezid to the sacrificial pile. I 
need not speak of myself, as my children's fate will be mine. Whilst I 
wept over their fate, a priest, the Archbishop of Valencia, visited me ; 
amd offered to sav'e two of my children, if the third was delivered up to 
him, not merely for baptism, but for an eternal consecration to the service 
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of the Lord. Such, my son, is what he dared to propose to me. I did 
not wish, at first, to inform you of it ; but on further consideration, I 
thought you might curse my silence at some future period. They ask 
more from you than life : they ask your religion and belief — ^they wish 
you to be perjured and culpable. Faithful to the laws of his forefathers 
your father has nothing to say on the subject. He "v^eeps and awaits ; 
but, in the despair of his heart, he asks the God of his fathers as he- 
would the God of the Christians, if a crime committed to save one's own 
is not blessed upon earth and pardoned in heaven } 

" Delascar d'Alberique." 
When Piquillo had perused the letter, he fell back on a chair pale 
and inanimate, all reflection lost in a maze of ideas. Yielding to his 
grief, he at length buried his face in his hands, and burst into tears, as* 
he passed in review the events of his life. 

" I must be accursed," exclaimed he, "and abandoned of God. Yet 
I swore only to live for them. My life belongs to them. Yes, Aixa, 
Yezid, you shall live." 

On the succeeding morning, Piquillo, pale and disordered in appear- 
ance, but his heart emboldened to the sacrifice he was about to make, 
proceeded to Father Jerome's, where Escobar happened to be at the 
time ; and exclaimed in a firm voice, " I wish to become a Christian." 
The two priests started up with joy. 

" Did I not say so } The grace of God, more thap my care, has made 
you what I desire to see you, seeking of your own accord the baptism." 
*' 1 wish for more. I wish to consecrate myself to the service of the 
altar." 

" My son, my son !" exclaimed Escobar, throwing his arms around 
his neck, " you do well ; and God, who has inspired you, will reward 
you." 

'* I will pronounce the vow," said Piquillo coldly, " on one condition 
only, that you this day announce my resolution to the Archbishop of 
Valencia." 

" This instant," exclaimed Father Jerome, " it shall be done." 
' As he spoke, the Duke d'Uzeda was announced. He cast an indigo 
nant and angry glance on Piquillo, muttering, 
" What ! still here." 

Piquillo responded by a look of indifference and forgetfulness, and re- 
turning to his cell remained there several days in communion with him- 
self, and without seeing any one. 

" Well, father," said the duke, on perceiving Piquillo depart, " how 
hare you progressed " 

" All is over, my lord," said the superior, rubbing his hands with an 
air of triumph. " We promised it to you. This pretended son of yours 
will leave the convent no more to annoy you. He is about to take the 
vows." 

" And who has produced such a prodigy of conversion ?" 
Father Jerome pointed to Escobar ; and the duke bowed with mingled* 
respect and astonishment. 

We must now refer back to Gongarello's discovery of Piquillo'* 
captivity 0n hastening home, he informed his niece, Juanita, who wrote 
to Pedralvi, and the latter informed Delascar d'Alberique. Whilst await- 
ing their answer, Gongarello endeavored to discover some means of com- 
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municating with Piquillo. He was employed one morning in sharing 
Escobar, who retired from the room for a short time, and again returned, 
noticing at a glance that the barber's hand shook, and that me door lead- 
ing to Piquillo's room was half open. In fact, Gongarello could not 
resist the desire to enter his young friend's room, where finding no one, 
he wrote the note cautioning Piquillo to be on his guard, and placed it 
in the prayer*-book. 

The monk, on discorering this stratagem, felt inclined, at first, to tear 
the paper to pieces ; but reasoning on the probability of its leading to 
some further information, he left it where it was. He, consequently, 

fained possession of PiquUlo's question, and made inquiries of the Duke 
'Uzeda concerning Aixa and Yezid, by which he was made acquainted 
with every circumstance concerning them. 

Watching the barber attentively, whilst he was cutting Piquillo's hair, 
he detected the movement of placing the letter under the sand-glass ; 
and, leaving the young novice, in conversation with the superior, ne re- 
turned to the cell and read as follows : — 
" My Son, 

'^ This is the first time I have written to you, and it is, thanks be to 
heaven, for the purpose of sending you good news, so that you may have 
hope and consolation. We have heard from Gongarello, who will remit 
this letter to you, of your captivity, and of the snares which are spread 
around you. Resist, and fear nothing. Your brother, Yezid, it is 
true, is still persecuted ; but he is in a safe place, where he cannot be 
discovered, and I trust we have influence enough to secure a pardon. 
Aixa, your sister, a widow, and free, has returned to Madrid. She is 
no longer the daughter of a Moor, nor the adopted child of Don Juan 
d' Aguilar, but the Duchess of Santarem, who will exercise the influence 
of her friends, as well as her own credit, to effect your deliverance. 
You have, she informs me, most formidable enemies, the Archbishop of 
Valencia, for example, whom you have mortally offended. Nevertne- 
less, she does not despair of success, and I may affirm that neither zeal 
nor gold will be wanting. Take courage, then, for your new family 
will never abandon you. Resist the temptations which they spread 
around you ; remain firm in your belief, the God of your fathers, and 
think of that parent who loves and blesses you. 

: " Delascar d'Alberique." 

This letter, which might have discouraged any one else, only opened 
up to him the prospect of success ; and, as we have seen, he adopted 
the most effectual means of securing his end. Piquillo saw no one. He 
was engaged in prayer, weeping alternately. Father Escobar, however, 
visited him, knocking softly at the door. 

" My brother, the Reverend Father Jerome," said he, " requests to 
know if the ceremony of baptism may be performed this day fortnight ?" 

" The sooner the better, brother," said Piquillo, in a trembling voice. 

" The will of God be done. Brother, suppose we say eight days 
hence, the day of Saint Louis .^" Piquillo was silent. ^' Silence gives 
consent," continued Escobar, and he went down to announce to Father 
Jerome the day Piquillo had made choice of himself. 
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CHAPTER XXXVI. 



COURT INTRIGUES. 



The Duke of Lerma was furiously enraged when he learned from the 
corregidor of Toledo, that the Duke of Santarem was dead ; for that 
event upset all his projects. Aixa was now more free than ever, for, as 
a widow, she depended upon herself; whereas, when a young girl, she 
-was entirely under the protection of the Countess d'Altamira : besides, 
the duke kept his promise, by remitting her intercepted letter on the 




morning of her, marriage ; thus depriving himself of the proofs by which 
he could compromise her relatives. He could not thus bring her to 
court, as he had sworn to the King, who became every day more and 
more impatient and amorous, and there was no resource left, but to de- 
clare the duke's death. 

The King, on hearing the intelligence, became extremely vexed, and 
such was his excessive bad humor, that the duke decided on bringing 
Aixa to the court at any price. He accordingly made the most positive 
promise to the King, and restored him to his good humor once more. 
The minister then discharged Jgs^^alzado, caused an active search to 
10 
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be made after the murderer of the Duke of Santarem, and turned his 
attention to Don Fernando d'Albayda, to heap honors upon him, with 
the view of influencing Aixa through Carmen. The young girl had, in 
the meantime, returns to Madrid. The first person Aixa thought of 
was the Queen, and. she charged Juanita to recount all to her and im- 
plore her kind intercession. In fact, the first time the Queen's attendant 
found herself alone with her Majesty, she introduced the subject. When 
she described the secret notice sent to Yezid, the Queen with difficulty 
concealed her uneasiness ; but when the fatal event in the park was 
mentioned, the Queen grew very pale and trembled. On hearing that 
Yezid had escaped, her color returned ; and when a secret hiding-place 
was mentioned, she said — 

^^ Ah ! I understand," and her mind reverted to the subterranean care. 

^^ Aixa," sa]4 Juanita, arousing the Queen from her reverie, '^ has 
sent me to implore your Majesty to procure her brother's pardon from 
the King, or Prime Minister." 

" What, I ?" said the Queen, alarmed. "I? O ! never— never." 

*^ Your Majesty is too good and generous to refuse. You saved my 
uncle and myself." 

" You are right, but it is impossible to do so for him." 

" Why, madam .?" 

^' I dare not ask it," said the Queen, with an expression Juanita could 
not understand. 

^^ He must then die without seeing a ray of the light of heaven ; and 
I shall inform Aixa that your Majesty refuses to save him, that you 
abandon him to his butchers, and deprive him of the hope of seeing once 
more those whom he loves." The Queen started. 

*^ No, no," exclaimed she, struggling to suppress her emotion ; ^^ but 
what can be done ?" 

At that moment the Duke of Lerma was announced. He came to 
receive the Queen's commands concerning the invitations to the court 
theatre, and the performance of a new piece, written by Calderon, which 
was entitled, " The Smouldering Flame ; or. Secret Love." The Queen, 
who conducted herself always coldly towards the minister, was never, 
on any occasion, more affable or courteous ; but to the surprise of Juanita 
who retired to a recess, she touched on every subject but the principal 
one, for she never mentioned Yezid's name. The duke was charmed 
with the eracious reception he had met with, but could not discover the 
cause, although he determined to cultivate her good will, in case of 
fidling into disfavor with the King. At that moment he perceived the 
Countess d'Altamira, who bowed to the minister with that pleasine con- 
tentment and joyousnesi^ which characterised her when she had any 
disagreeable news to relate. She immediately began to rally the duke 
concerning the new play, and adroitly exposed the whole of the minis- 
ter's intrigue concerning Aixa, and his proposal to Carmen to enrich and 
elevate her future husband if she could prevail on the former to visit 
the court and cheer the heart of the disconsolate monarch. The coun* 
tess bowed low, and, retiring, left the duke in a most awkward em- 
barrassment. 

^* I trust," exclaimed the duke, quickly feeling that his position, lately 
so very favorable, was becoming hazardous ; " I trust your Majesty 
will place no reliance in such calumnies." 
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" I do not believe a word of it," said the Queen, gravely ; " especially 
at your age, my lord, and when you have the Grand Inquisitor for a 
brother." 

The minister was too intelligent not to perceive that the Queen was 
not his dupe, and he had too much tact not to be aware that it was her 
wish* to pardon him ; but he could not divine the motive. 

" I sought only to embellish the circle of beauty formed around your 
Majesty, by the introduction of the young Duchess of Santaren at court." 

" She is, then, very beautiful ?" asked the Queen, with a meaning 
smile. 

" Indeed," said the embarrassed duke, " she is not to be despised — 
many people think her very pretty." 

^^ Ah !" said the Queen, ^^ you are not able to judge of that so well 
as I am. It is said she is a widow ?" 

" Yes, madam." 

^^ Then I should like to have the opportunity of seeing her, and of 
having her presented at court. Tell her, I admit her amongst the number 
of my ladies of honor." 

The duke, at this unexpected good fortune, remained mute with joy 
and surprise ; his joy being mingled with doubt and uncertainty, for he 
dare scarcely believe what he heard, for all that he hoped to obtain by 
his machinations and intrigues was now offered to him in such an hon- 
orable manner that every calumny would be effectually silenced. When 
the duke had bowed assent to the Queen's wishes and retired, her Ma- 
jesty addressed Juanita — 

** Run instantly to Aixa, and tell her to decline the honor." 

^^ What, madam .^" said the astonished girl. ^' The duke is about to 
propose that to her which will crown her dearest hopes." 

^^ As well as those of the minister — still she must obstinately refuse^ 
unless he signs Yezid's pardon." 

^* Good ! good !" exclaimed Juanita, kissing the Queen's hand. 

When she was gone on her urgent mission, the Queen glanced around 
her, and muttered in a low voice — ^*' He will be free — he will yet be 
saved, and I shall not have requested it !" 

Nothing could exceed the rage of the countess, when the triumphant 
duke announced that Aixa would appear at court, would be presented, 
and would not leave it again. The minister had rejoiced the King by 
the intelligence, but had mentioned that she hesitated to accept the 
honor unless it was on condition that a certain pardon was granted. 

^^ Then it must be granted," said the King. 

^' I have done so. Sire, in your name. The person is a Moor, called 
Tezid, who fought a duel. His pardon will be forwarded in eight days, 
but she insists upon having it before she appears at court." 

« And why so ?" 

" To thank you. Sire, on the first opportunity she has of meeting you ; 
besides, the Queen, to whose person she is attached — " At that 
moment the Grand Inquisitor and the Archbishop of Valencia were an- 
nounced. The former expatiated on the fact, that the rights and 
privil^es of the Holy Inquisition had been scandalously violated by the 
Society of Jesus ; and was proceeding to explain the point, when the 
King interrupted him by requesting the acts of redress he required to be 
at once presented for signature. He sought a pen for that purpose* 
10* . 
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Afi he rarely signed any papers, and never wrote much, he had tew pens 
on his desk. Whilst searching for one, he cast his eyes on the document 
before him, and perceired the name of Piqiiillo Alliaga, as the person 
who was to be, by royal ordinance, transferred to the dungeons of 
torture of the Inquisition. 

'^ Piquillo Alliaga !" said the King, musing ; ^' he is the person 
Villaflore promised to discover." 

'^ We have discovered him," said Ribeira ; '^ he is in the Conveiit of 
Alcala." 
" He is the person we wish to seize and punish," said Sandoval. 
" And I," said the King, angrily, " will not have it so." 
'^ My God ! Sire," said the astonished prelate, '' what can this mean ?" 
" Simply, that I will not allow it," said the King, firmly. 
" But, your Majesty does not consider — " 

'^ I have considered that matter so well, that if he were in the prison 
of the Inquisition I would have him out. I have promised it." 
" To whom. Sire ?" 

He hesitated, and then said, ^^ To myself; and it occurs to me that a 
promise made to the King ought to be sacred." 

" Beyond all doubt, Sire ; but does your Majesty know Piquillo, or, 
at least, have you ever seen him .^" 
" No — never." 

^^ Then for what reason does your Majesty protect him against us ?" 
" Simply, because I will it." These words were pronounced in a firm 
clear voice, that rang under the arched roofs of the chamber. The 
prelates gazed on each other in utter astonishment, whilst the King 
occupied himself in writing a private order. '' Not only, fathers, ahali 
he not go to prison ; but I command that he be liberated at once from 
the convent at Henares, where you say he is now detained a prisoner." 
He rang the bell, and when an attendant appeared, he ordered him to 
summon the first officer in waiting. 

'' There is only one, Sire, Don Fernando d'Albayda, who is summoned 
hither by the minister, and who awaits^n audience with him." 
^' He can see him at another time. He must obey me now." 
Sandoval gazed at the King, to see if he was not indisposed, or to 
discover if he was in his right senses. During this time Don Fernando 
had entered the chamber. 

^' You must go at once, sir, to Henares, which is about five leagues 
distant from Madrid. You will proceed to the convent and order the 
reverend fathers, in virtue of my royal order, to set Piquillo Alliaga i»- 
stantly at liberty." 
^' Piquillo !" exclaimed Don Fernando, in astonishment. 
" You know him ? You have the advantage of me.". 
^' Yes, Sire, he is a young man of an excellent disposition, and pos- 
sessed of remarkable talent. He merits your protection." 

" Do you hear that, fathers ?" said the King, resuming his pen. He 
paused a moment in thought. ^' You may go, sir," Fernando bowed 
and retired. 

" I will not detain you any longer, my reverend fathers." The tyro 
ecclesiastical dignitaries, humiliated and in the utmost consternation, de* 
scended the grand staircase in silencei whilst the King penned the fol- 
lowing note. 



nqUILU) ALLLiOA. 149 

^' Th« Kiug has hastened to fulfil the promise whieh Don Au^stin de 
Villaflore made to the fair Aixa. On this evening PiquiUo Alliaga -wHl 
be liberated." 

Don Fernando, delighted with his mission, galloped along the road to 
Henares, where he arrived about noon. Putting up his horse, he went 
straight to the convent and asked for Father Jerome, the superior of the 
convent. • 

^^ It is impossible to see him at this mon^ent," said the porter. 

^^ Tell him that I, Don Fernando d'Albayda, have a message to deliver 
from the King." The porter delivered the message and returned instantly 
i^th an unsealed note from Escobar. 

*' Father Jerome desires me to present his respects and excuses to 
Don Fernando d'Albayda, and bogs he will be pleased to wait a few mo- 
ments, as an important ceremony detains the superior and his brethren 
at this moment. Escobar." 

^^ It is some grand fete^ I presume," said Fernando. 

'^ An ordination. Hark !" The bells were tolled, the organ pealtd, 
and the united voices of the monks were heard in grand concert. Fer- 
nando was in a short time conducted to the superior's room. A pro- 
found and dread silence reigned in the convent, which was only inter-*- 
rupted, from time to time, by a distant and monotonous chant. Fathers 
Jerome and Escobar were in the receiving room, together with a young 
monk who was kneeling in a comer absorbed in meditation or grief, and 
utterly insensible to what was passing around him. 

^^ Reverend father, I have come hither on the part of his Majesty to 

" That friendly voice, which he had heard first in Aixa's and 

Carmen's company, caused the young monk to turn round his head 
quickly. — " PiquiUo !" exclaimed Don Fernando. 

The young monk threw himself into his friend's arms and sobbed on 
his i^oulder. 

" Is it you, Fernando ?" Tell me something of her— of my friend— 
of Yezid." 

" Calm yourself," said Don Fernando, smiling ; " you will soon see 
them. I have come for you. Father, be pleased to read the King's 
order for Piquillo's liberation." 

" PiquiUo } There is no PiquiUo," said the superior, coldly ; " we 
have only here Louis Alliaga." 

" What mean you ."' said Fernando, recoiling. 

^^ That the young brother has this day pronounced his vows." 

'' Is it possible } There is some treachery here. I protest in the 
King's name." 

" Take care what you say, signer cavalier. This wandering soul has 
come of its own accond, and supplicated us to reconcile him with heaven." 

^^ Is this true ."' asked Fernando, turning towards PiquiUo. 

" Yes, yes," replied he, bending his eyes to the ground, " it was 
necessary ; but tell me, for my sole consolation, that my sacrifice has 
not been made in vain. Is Yezid deUvered from his exectitioners .^" 

^' Yezid has never been in danger. He is pardoned." 

^^ Aixa, then, was menaced } Has she been set at liberty .^" 

'' The Duchess of Santarem has always," said Fernando, in astonish*- 
mont, ^^been free and respected. She has been appointed a lady of 
honor to the Queen." 
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The young man trembled with a eonTulaive agitation, and sought 
about his person for a letter. 

<< Hold ! hold! Read that : it is from my father, Delascar d'Albe- 
rique. He could not deceiye me." 

Fernando knew the old man's handwriting well, and glancing at the 
letter, he at once exclaimed — ^*^ That is not D'Alberique's handwriting !" 

^^ Are you certain ?'l asked Piquillo, becoming as pale as death. 

" More than that," continued Fernando, compuing the writinjr with 
that in the note he had received at the gate, ^' it is quite possible to 
ruess the author. Judge for yourself, if that is not Father Escobar's 
handwriting ?" 

Piquillo uttered a terrible cry of malediction and vengeance, and fell 
senseless on the floor, ^cobar wished to assist him, but Fernando 
repulsed him. 

^' It is you who have slain him. I said there must be treachery, and 
you shall answer for it before God and men. Piquillo is free, by the 
King's command, and I will instantly remove him, if he b in a condition 
to be taken away." 

^^ He shall not leave this place !" shouted Jerome. " The King has 
no authority over the Friar Alliasa. Carry him to Us cell," said he, to 
several monks, who had hastened into the room on hearing the uproar. 

^' I will not permit it," said Fernando^ 

'' Violence is useless, sir, and will only compromise yourself." 

^' I protest against your treachery — I protest that the vows are null." 

** They were not imposed, but solicited." 

^' He was detained as a prisoner here." 

*' He was a novice only." 

^^ But. it requires a year of noviciate, and he has been here little more 
4han a month." 

^^ Three months fire sufficient ; two he spent in the work of redemp* 
tion with the Archbishop, and one and a half here : that makes fifteen 
days over." 

Fernando, suffocated with rage, rushed towards the gate, whilst Pi- 
quillo was removed, and mounting his horse galloped off to Madrid. 

Piquillo remained a consideraole period insensible, and when he 
recovered, he uttered a cry of terror on beholding the cross, the little 
pulpit, and Father Jerome standing at his bedside. 

'' Fernando, Fernando," exclaimed he, feebly, ^^ why do you abandon 
me .^" 

^^ He is not here," said the monk ; '^ and I have to remind you of one 
thing — we, also, as well as the Archbishop of Valencia, have certain 
model cells for the refractory. Beware !" 

^^ I would not deceive even an enemy," said Piquillo, '^ and I declare 
against you, Escobar, and all the fraternity a mortal and eternal hatred." 

" You have now a fever upon you. We will wait until you are cured. 
With that view I shall send the doctor to you." 

In a quarter of an hour the medical attendant arrived, and pronounced 
Piquillo to be afflicted with a violent fever. At first great attention was 
paid to the young monk. Subsequently their aJ;tentions relaxed, and 
finally he was left to contend with his malady. 

One night, in the delirium of his fever, he started from his bed and 
rushed into Escobar's cell, wijth the view of destroying him. Finding 
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him absent he descended the staircaBe, enveloped in his monk's habit, 
and traversing the court with a firm step proceeded towards the supe- 
rior's cell with the same intention of vengeance. The superior's confi- 
dential attendant was just coming out when he reached the door, and 
he paused with astonishment at observing a monk whose features he 
could not distinguish, advancing so resolutely towards his master's room. 

Piquillo, however, suddenly seized his arms, and said« in a hollow 
voice, " Silence !" 

'* Ah ! you are one of those whom he expects ?" 

" Yes, him whom God has sent.". Perceiving the door had been 
closed, he added, " Open." 

He was ushered into 4 0^11 and the door closed upon him. He felt 
round the dark apartment and muttered, '^ He, too, is absent, but I will 
await his return ;" and seizing a chair he paced up and down the cell. 
Suddenly he perceived a ray of light glancing from beneath the wain- 
scotting. It was a secret door, which the attendant had negligently 
closed. Piquillo pressed his hand against it, and was dazzled by the 
light which beamed in the apartment to which it led. Whether the sud- 
den and overwhelming light afiected him, or whether the excess of his 
fever had passed, he recovered his senses so far as to question himself 
on the singularity of his position and the object of his presence there. 
A table was laid out, in the small saloon, for four guests, and was pro- 
vided with pastry, fruits, wines, &c. Astonished at the preparations, 
and curious to know the object of them, Piquillo concealed himself be- 
hind the screen of a little side cabinet. Presently he heard persons enter 
the room, two of whom were speaking. He at once recognized Esco- 
har's voice, and likewise, to his great astonishment, that of the Countess 
d'Altamira. Conceiving himself to be mistaken, he put the curtain 
slightly aside, and distinctly saw the countess standing before him. 

*^ What!" said the countess, ''are we the first at the rendezvous ? 
The superior ought to set a better example in regard to punctuality." 
Then glancing around her, she added — '' Well, brother, this is all very 
tasteful, but it is too extravagant. I came to talk upon business, and 
you present me with a collation." 

" We imagined that the senora, after such a long journey, would rer 
quire some refreshment." 

" True, true, a little fruit, a biscuit, mere convent fare ; but not a 
complete supper. However, it is as well as it is, since we are left. Fa- 
ther Escobar, almost to a tete-a-tete.^^ The countess was rallying the reve- 
rend father on his monkish habits, when Father Jerome arrived, and 
frowned at the countess's levity. 
' '* What lias kept you ?" said she. 

'' Most important despatches. I h^e just received news from France," 
said .the monk, gravely ; '' which I shall allude to shortly." Glancing 
around him, he remarked, '' I do not see the Duke d'Uzeda .^" 

'' He could not accompany me as he anticipated," said the countess ; 
" there is a levee at the court, and he remained behind, for reasons I 
shall also state." 

'' I thought he had arrived," said the superior, '' since Friar Paolo 
informed me that some one was waiting for me." 

" It was me," said Escobar. 

'' In that case let us be seated, and converse during supper. All is 
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safe. The curfew has tolled, and, hy this time, every one is asleep, 
and all the doors closed." 

" I hope," said the countess, gaily, " that I may not be confined here 
aH night." 

" Fear not," said Escobar, " I will conduct you back by the way 
you came, through the subterranean passage leading to the cloister. 
Let us enter upon this grave subject." 

" The most important thing, above all," said Jerome, " is to secure 
the downfal of the Duke of Lerma, and the maintenance of our order. " 

" I always observe," said the countess, " that when I begin with my 
affairs you intrude your own." 

** The most direct road," said Escobar, " is not always the shortest. 
We want to establish our order here as in France, and it will be neces- 
saiy to have some information relative to the state of affairs ; and we 
address ourselves to you, madam, on that subject." 

" You shall have the information." 

" From whom ?" 

* " From the Duke d'Uzeda," said the superior, coldly ; *' who will 
obtain them from his father. It is quite a family matter." 

** Are you aware the King is amorous .?" 

" We know it from the Duke d'Uzeda." 

" The King, whom I supposed incapable of loving anything, is a prey 
at this moment to a perfect passion, an unheard of delirium ; and, that 
too, without reason or motive." 

'" That is very singular," said the superior ; " but you, who know 
hito, may, perhaps, explain it?" 

** It is impossible to do so. It might be easily accounted for if the 
woman was nis, but his love is purely Platonic. All the King sought 
was to have this beauty presented at court. His desires extend no 
further. The Duke of Lerma was resolved to effect it, I to oppose it. 
I explained everything to the Queen, but she, far from being annoyed, 
actually made Aixa a lady of honor !" 

" Can that be possible .^" exclaimed Escobar and the superior. Their 
loud aspirations prevented their hearing a deep and painful sigh, which 
issued i^om the cabinet. 

" The King," continued the countess, " now visits the Queen every 
evening ; he is utterly infatuated, and, with her influence over him, she 
is the only person to be feared at court." 

" Cannot we find out who influences her conscience .^" asked Escobar. 

** Indeed ! nothing is more easy," said the countess, who saw the de- 
sign of the reverend father was to forsake her for the new favorite. 

" Well," said Escobar, " if it is so easy to gain him — " 

" It is easy for every one, save you and myself. I am his mortal 
enemy. You, Father Jerome, have wounded him in that which is most 
dear to him, and he will show you no mercy." 

" For mercy's sake explain yourself ?" 

" Well, father, I will : you know a young monk, formerly called Pi- 
quilio .?" 

" Yes," said the superior, " he is now Friar Alliaga. He is the last 
novice we have received in the convent." 

"Received!" said the countess. " It seems you have exercised a 
little force upon his inclination." 
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" Let the will of God be done," said Esoobar, " no matter how." 

^' Well, Don Fernando has reported the treacherous proceedings 
adopted against him, and — " ' 

. " Well, well, we know all about it," said Father Jerome. " What re- 
lation has Piquillo to the favorite .?" 

*' What relation ? Why, he is her biipther." 

** Her brother !" exclaimed the superior ; " impossible !" 

*' True," said Escobar, in a low tone, " I remember something of a 
Yezid, and an Aixa, in a letter ; but I had no idea that this 'Aixa was^ 
the person of whom the King is so amorous." 

** And this Piquillo, you say, is the favorite's brother ?" repeated 
Jerome, in the utmost consternation. 

^^ Yes, indeed, it is no secret. He is a natural bom child, but Aixa 
loves him as a brother. When she was informed of the monastic rti«e, 
I never remember seeing more profound grief painted on any one'» 
countenance. She first uttered the most violent menaces ; and then^ 
bursting into tears, she fell upon her knees and exclaimed, ^ Brother I 
brother ! my saviour, I swear to avenge you !' " Here the countess 
paused, and gazed at the two monks, who were utterly confounded at 
the disastrous intelligence. ^' Now, fathers, do you still imagine you 
can gain him .?" 

" Perhaps we may," said Escobar ; " God will inspire us with the 
means." 

^^ You may resign all hopes of that," said Jerome. ^^ I have seen 
him — ^heard him — and he swore mortal hatred against all of us." 

" That does not matter," said Escobar, thoughtfully ; " I may hit 
upon a plan of making him defend our interests. We may show him, 
in perspective, Aixa as Queen of Spain — ^but he must belong to the 
order." 

'^ What !" said the countess, surprised, ^^ is he not enrolled in the 
Older.?" 

" No," said Escobar, in wrath ; " not yet. His noviciate has not 
extended far enough. It ought to last during two years." 

" And that he never will consent to," said the superior. " From^ 
what I know of him he will never agree to it. The cell and irons are, 
perhaps, the only remedy." 

*• But what of his sister, if you confine him ? She will demand an 
account of his life and liberty. She will turn the King's vengeance 
against you. 

" True," said Jerome. 

" She will be supported by Lerma, Sandoval, and Ribeira." 

The reverend fathers consulted together by looks. 

" The countess is right," muttered Jerome ; "there is noway of dis- 
arming such an enemy." 

" Except by overthrowing her," added the countess. " I am readj 
to serve yon by any means." 

*' By any .?" said the superior, coldly. 

"Yqp, fathers." 

^' And, when the time comes, will you neither tremble nor hesitate I" 

" Hesitate to destroy a rival ? You dont know me ! Speak — 
speak, fathers." 'The countess's heart beat wi^ emotion, and her eyes 
sparkled fire. 
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^' I should say," nid the superior, speddiig slowly, and looking^ at 
the countess fixedly, '^ I should say that there was only one method of 
vanquishing a redoubtable enemy, and Holy Writ offers us numerous 
examples of female heroines." 

" Mention one ?" 

"Judith." , 

The countess remained silent, and gazed at the monks, as if to fathom 
their inmost thoughts. The reverend fathers bent their eyes on the 
ground, and a profound silence reigned in the apartment, which was at 
length broken by the countess repeating — 

"Judith! fathers?" 

" The example may be badly chosen," said Escobar, " but let us 
discriminate. Heaven forbids the destruction of an enemy from hatred, 
but in self defence it authorises it.^' 

" Does Father Jerome participate in these views ?" The reverend 
father bowed, in token of approbation. " So, father, what you counsel 
you will do — ^you share the consequences f " said she, slowly. An 
affirmative nod was again given. 

" I will do more," said Escobar, " I will give you both absolution." 

" That is something," said the countess. 

" It is the principal thing, for it relieves you of all responsibility." 

" If heaven were all that concerned me," said the countess, " I should 
feel quite at my ease, for you could secure me against its wrath ; hut 
there is another place — " The monks shrugged their shoulders. 

" But what are the means of concealing from men all trace of that 
which even heaven may approve of ?" 

" I imagine, countess," said the superior, " that a woman like you 
would have some idea on the subject." 

" None whatever, father.", 

" Our scientific studies," said Escobar, " have conferred upon us that 
knowledge which is only participated in by the few. We possess a 
knowledge of an ancient science called sorcery, and which the Inquisi- 
tion itself might even consider as such. We term it chemistry, and we 
owe to it our marvellous secrets and their astonishing effects." 

" You will have an opportunity of judging," said the superior. 
" Father Escobar, you will find in my desk a small red flask." 

" Yes, father," replied Escobar, proceeding to the cabinet where Pi- 
quillo was concealed. 

The latter started, and felt the cold perspiration bathing his brow. 

" No, no," cried the superior, " not there ; in the opposite recess." 

" True," said Escobar ; " I scarcely know what has become of my 
head." 

He^retumed with the flask, which contained a rose-colored fluid. 

" See," said the superior, taking the countess's hand. " Look well 
at it, and see me drop several drops of this liquid in a glass of water, or 
some other liquor. It has no taste, and, moreover, it will net produce 
any apparent effect for weeks or even months, but gradually a slow and 
certain dissolution will take place in all the organs of the body. With- 
out suffering a crisis, the person will^rishof consumption, without the 
keenest eye detecting the cause." 

" Indeed !" said the countess, seizing the flask, which she gazed at 
with curiosity. " Are you certain it will produce these effects ?" , 
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^^ Too many examples attest its virtues." 

" And which may they be ?" 

^^ Philip II. knew the secret^ and that caused Don John of Austria, 
the conqueror of the Lepante and the Low Countries, to die at the ase 
of thirty, of a lingering disease, amidst the very halo of his glory, the 
cause of which you now hold in your hands. Do you now under- 
stand ?" 

'^ Very well. I am satisfied on one point, but what of the other .^" 

^^ I guarantee heaven for you," said Escobar. ^' Fear nothing. If 
•Grod condemns our design, he will take care to prevent it ; but if he ap- 
proves, the opportunity will present itself." 

At this moment the clock struck twelve, and Escobar, who had raised 
a biscuit to his lips, replaced it on the table, remembering that he must 
fast before prayers. 

^^ How time passes !" said the superior. 

^' I must go," said the countess. ^^ I must return to Madrid, so that 
no one may suspect my visit here." 

" I will show you the way," said Escobar, " and then seek my.reet." 

^^ I shall do the same," said the superior ; '^ but, first aid me in ex- 
tinguishing the lights." 

AH the lights were instantly extinguished, and the apartment buried 
in darkness. Piqjiillo heard the secret door, which led to the cell of 
ihe supierior, closing ; and then only did he venture to emerge from his 
hiding-place, but with the utmost caution, fearing to strike against any 
article of furniture. As Jerome had retired to his cell, Piquillo sup- 
posed it was to sleep, and, whether it was real or imaginary, he thought 
after the lapse of a quarter of an hour that he heard the superior snoring. 

^^ He is asleep," said he ; '^ he can sleep after the projects he has 
formed, and I tremble only because I have heard them." All his fears 
w^ere revived more vividly than ever. Aixa's life was menaced by the 
most implacable and remorseless enemies ; besides, he was a prisoner, 
and if he ever managed to escape, his liberty could not be devoted, as 
formerly, to watch at all hours over his sister's safety. Above all 
things, how could he escape from the room in which he was confined ? 
He thanked heaven, in the first place, for having given him a know- 
ledge of the designs of his persecutors ; but the question now was, how 
he could counteract their designs, or how he could succeed in so doing 
if, as the reverend father had threatened, he was thrown into a prisoa ? 
** No, no," exclaimed he, " I must regain my liberty ! I mUst be free ! 
and I will be so. I know now that I am not compellefl to remain in 
their order,. I have heard them say so themselves ; and to be revenged 
upon them, to oppose them, to return evil for evil, and to defimd Aixa, 
I would prefer throwing myself into the arms of another religious order. 
But," said he, permitting reflection to supersede wrath, ^^ it is neces- 
sary that I should escape from the present one." He then remembered 
that thefnoming service must shortly be performed, that the superior 
would require to be present, and that he might then escape from the 
«ell of Father Jerome. He must, therefore, remain where lie was and 
be resigned to his fate. Suddenly a loud noise arose firom the neigh- 
boring cell, and he heard the door thrown violently open. 

^^ Who is there ?" cried the superior, in a loud voice. 

*' Reverend ftither, it is I." 
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^^ And what brines you back, Eicobar, to ^starb my repose, when I 
have only slept an hour ?" 

*^ A most extraordinary and terrible incident." Piquillo applied his 
ear dose to the seeret doorway. ^^ After I returned," said Escobar, 
^^ from conducting the countess to her carriage, I wished to ascertain, 
before I went to bed, how our sick brother was doing. On opening his 
door, softly, I found that brother AUiaga had disappeared — ^had fled." 

'' Heaven hare mercy !" exclaimed the supM'ior, starting up ; '^ has 
his sister's vengeance and the persecution against us commenced ? Has 
the King commanded it — has he dared to violate our rights ? or has he 
penetrated by force of arms within our walls .?" 

^^ I feared as much ; and I dreaded Uiat this disgraceful afiair had oc- 
curred while we were at supper ; but you may compose yourself on that 
point, as I have aroused the porter, and he assures me no one has en- 
tered. It seems, however, that some one has departed, and that we are 
less in number by one brother of the convent," 

^^ That is at least important," said the superior ; '^ but he cannot be 
outside. Our walls are too high, and our gates are too securely fas- 
tened. He has only concealed himself in some dark comer of the clois- 
ters." 

'^ Perhaps," said Escobar, in reply, ^^ he may have seen me lead the 
countess out .^" 

^^ Nothing else would be wanted as an argument against us, than the 
presence of a woman in the convent." 

^^ The favorite would soon hear of it ; and, therefore, it is vitally 
necessary to detain him." 

** Good, we shall cause a strict search to be made at daylight," said 
the principal. At that moment the bell announced morning prayers, 
and the two monks retired together. 

Piquillo's agony of mind was augmented, for if he left his retreat, or 
if he remained, it was equally certain that he would be discovered. 
Which of the two evils ought he to prefer ? He soon discovered that 
no choice was left him ; for, on attempting to open the secret door, he 
found it was closed from without. It was evident that he must remain 
in his prison, for the time being, and he began to reflect anew. Ac- 
cprding to what the friar had said, the convent would be carefully 
searched fk'om top to bottom, excepting the particular corner where he 
was ; and his place of concealment was, therefore, the safest. He felt 
exhausted &om hunger and want of sleep, and in the state of depression 
in which he was, had a chance of escape oflered itself, he could not have 
profited by it. Piquillo began first by eating a little, and throwing him- 
self on Father Jerome's comfortable couch, he, notwithstanding the 
danger which surrounded him, or the uneasiness and mental torment 
which he endured, fell into a deep sleep, which drowned his misfor- 
tunes and restored his strength. 

When he awoke he felt himself quite a different person from what he 
had been a few hours previously. The fever had left him and all his 
faculties were restored. Unfortunately he did not know how long he 
had slept, nor what lime of the day it was. The room was still dark- 
ened, the shutters being shut and the blinds down. He dare not open 
the window, lest some one mdght hear him, and beeanse he did not 
know upon what part of the convent it looked. He conjeetured firom 
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his renewed strength^ his restored appetite, and the feehle light whioh 
penetrated the shutters that he must have slept a long time, and that it 
was sunset. 

Friar Paolo would then speedily make his af^earance. He pro- 
ceeded to examine the small saloon, his eyes having become familiar- 
ized with the darkness. Perceiving the knives glancing on the table, 
he eagerly seized one of them. It was at least a weapon^ but of what 
use was it against overwhelming numbers } Suddenly it struck him to 
^ turn it against himself ; but, who would save Aixa } Who would watch 
ov«r her ? Who would avert the cup of poison intended for her ? Hi» 
life, therefore, was not his own. ' He had devoted it to his relatives. 

Nothing confers so much audacity and coolness as certain and inevit- 
able danger. A bold idea, perilous in the extreme, and almost impo»- 
sibl^ of execution, came to his aid. He had noticed the robes, ornaments, 
and remarkable insignia which Father Jercone wore, as abbe of' the con- 
vent. Alliaga was almost of the same height as his superior, and the 
priest's dress is easily accommodated to any one. He assumed the dress 
of the Jesuit and all the insignia of office. 

The feeble light from without totally disappeared. It became quite 
dark, and vespers sounded. Paolo then would not delay much longer. 
In fact, the cell door was speedily heard opening. Piquillo sprang to- 
wards the moveable partition, and standing close up against the wall, 
remained almost breathless and as perfectly motionless as a statue. The 
panel was shot back and Friar Paolo appeared, bearing in one hand an 
empty basket and in the other a lantern, whose rays being shed before 
him, did not permit him to distinguish objects on the right or left hand. 
He had not made many paces into the apartment before Piqouilo glided 
behind him and softly left the cell, locking the door on the oatside. He 
did not care whether the monk heard him or not, but the heajriag of the 
latter was deadened by the clatter of plates, and he never tuiaied his 
head until he, in turn, wished to retire. Finding the sliding panel was 
closed, he dared neither to shout nor knock, lest he should compromise 
Father Jerome. 

Piquillo, in the meantime, had reached the corridor, deseended the 
staircase rapidly, and traversed the court-yard. The brethren were at 
that moment leaving the chapel ; but Alliaga, nevertheless, went boldly 
towards the porter's lodge. Several of the brethren, who were near at 
hand, drew thems^ves up to allow the superior to pass. and bowed most 
respectfully. Alliaga returned the fraternal salute, and hurried with a 
beating heart into the lodge. The porter was busily engaged poring 
over a praye];-book, which absorbed his whole attention. On seeing his 
superior he started up muttering — 

^' It is very odd. I did not see him enter." 

An imperious gesture cut the sentence short. Without loddag at 
him, or even speaking, Piquillo pointed to the door ; and by a mecha- 
nical movement the porter bowed and pulled the cord. 

When Alliaga saw the door opened, and the last barrier removed 
which detained him as a captive, and when he Mt the air of liberty 
dilate his lungs with its refreshinjg breath, he experienoed one of thoMe 
sensaticms, which cannot be described, of the purest happiness. Thirsl- 
ing for liberty and fearful of losing it, he hastened.to cross the thiasbold. 
Ther6 was but one step to make ere he was fiee, when a monk wtaruBC^ ^ 
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the blue ribbon of the Abb^s of Alcala presented himself for admission. 
It was Father Jerome. ' 

The latter, on perceiving a second abh6 of a similar height and dre8» 
stopped short, wide mouthed, stupified, and amazed. The door of the 
convent was still open and the real abb^ might call for aid. He drew 
back a short distance, and exclaimed — 

" WTio are you ?» 

^^ Silence !" said Piquillo, pulling down his hood. 

" Whence do you come ?" 

^ From the Countess d'Altamira," whispered Piquillo, in the superior's 
ear. 

^^ Speak, then ?'' and the superior made a movement towards the con- 
vent door. 

^^ Not here," said the false abbe, with a terror which was not feigned, 
and which seemed to redouble Father Jerome's. 

Alliaga in a moment, and without giving him a moment to reply, put 
his arm within Father Jerome's and dragged him rapidly away from the 
eonvent walls. 



CHAPTER XXXVII. 

THE barber's shop. 

The superior went on in silence for some time, as much alarmed as 
he was puffed, fully believing that the message was of such importance 
that the walls of a convent should not hear it ; but when he found him- 
self about fifty paces distant from the convent, amidst the gloom of 
night, and about to enter one of the streets of the town, he said — ^'^ Now 
will you speak ?" 

Piquillo made a signal that there was still too much dangei*, and they 
resumed their progress. In a short time afterwards the superior ex- 
^ claimed — 

" Do speak, will you > Why do you come at this hour > Why do 
you leave the convent in my robes .?" 

Piquillo repeated the gesture, which signified not yet — ^wait a little 
longer. 

In the course of a few minutes the superior paused. The moaks 
stood then i^ the cross, the streets which branched off being, at that 
time, entirely unlighted. 

'' Here, sir, no one can either see or hear us. Let me hear the mes- 
sage which the countess has charged you to deliver to me ?" 

Alliaga then found himself far enough from the convent to render the 
superior's cries for aid impossible. Grasping the monk's hand tightly, 
he whispered in his ear — 

^^ Father, the countess desired^ me to say, that you were a scoundrel." 
Leaving the superior thunderstruck, prostrated, and stupified, Piquillo 
rushed down the nearest street, satisfied that the abb^ dare not pursue 
him ; and, if he did, that the burden of sixty years could not easily con- 
tend *againit the vigor of youth. 
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When the fugitive reached the end of the street he took another to 
the right, and then only'slackened his pace to prevent su8{»cio&. He 
listened attentively — not a cry, not a footstep was heard. He was not 
then pursued. He reflected next as to the best course to be taken, so 
that he might reach Madrid and succor Aixa. He could not, however, 
-walk the five leagues that night which separated him from Madrid. He 
had just recovered from sickness ; and the violent emotion he had ex- 
perienced had exhausted that strength which danger had excited. But 
to whom could he apply for assistance > He thought of Gongarello, 
and determined to find out his shop ; but, he was ignorant of the town 
of Alcala, and the streets were almost deserted. At length, on turning 
a corner, he found himself face to face with a man dressed in a black 
cloak, and inquired for Crongarello, the barber. 

^^ It is in the second street on the left hand, brother, and the last shop 
on the right.'? 

Piquillo thanked the man, and went away, delighted at the idea of 
having such a short way to go. As he passed down the second street 
it occurred to him that he was followed ; but, on turning quickly round 
he perceived no one. On reaching the barber's shop he knocked at 
the door — ^no one replied ; on knocking louder, a window was opened, 
and a voice inquired — 

"Who is there?" 

" A friend." 

Gongarello hesitated because he saw a monk's dress. ^^ I have as 
many mends" replied he, '^ as I have customers ; but I have no one at 
this hour," and he retired from the window. 

** Gongarello," cried poor Piquillo. 

" Elh ! What do you want ?" repeated the cautious barber, with im- 
patience. 

/* Protection. Do you not recognise me — Piquillo ?" 

The barber, at these words, quickly closed the window, but it was 
only to open the door. '^ Come in, come in," said he. The moment, 
however, Piquillo entered the shop, he thought he heard distinct foot- 
steps at the door, but they did not alarm him as he found himself then 
in safety. Gongarello throw himself on Piquillo's neck, ovwwhelming 
him with questions, and exclaiming : " My liberator, my Uberatqr, you 
are come at last. Would that I could save you in turn. What has 
happened ?" 

^iaga recounted all to him, and when he had concluded, the barber 
. blamed himself for being the cause of his 'friend's misfortune by his 
clumsy management of me letter. " I have assisted in making you a 
monk, and God will never pardon me for it." 

" Console yourself, I have escaped from their hands, thanks be to 
God and to you. Now I must, as soon as possible, proceed to Madrid." 

" We shall set out at day-break with my curricle and mule, after you 
have had some hours of repose. In the meantime you shall sup, and I 
will bear you company." 

Gongarello instantly set to work, and laM out the supper table. He 
seemed so happy at being able to afibrd his friend hospitality, that Pi- 
quillo was much affected. 

'^ To your health and happiness," exclaimed the barber, pledging his 
guest. << You may be a monk firom your dress, but not from the heart* 
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Tou are still a Moor, and one of our brethren. They shall all know 
that you only became one to tave Albenque and his fiunily." 

^^ You have said it," exclaimed. Piquillo. 

Whilst Alliaga slept he watched over him, and made every jNrepara- 
^n for their journey. Before daybreak the conyeyance was ready, and 
Piquillo aroused. They both entered the little carriage, and Gon- 
^arello took the reins. 

" Do you know the way to Madrid ?" asked Piquillo. 

*' I swear to you I will conduct you there,"^ exclaimied the barber; 
but unfortunately his oath was not to be kept, for the humble conyey- 
ance had scarcely moved from the door before it was sumpunded and 
stopped by several men on horseback. 

" Come down," said one of them to the barber. 

*^ And why, cavaliers, do you wish us to descend ?" 

^' It is only you. The reverend father will be kind enough to remain 
where he is. We will undertake to escort him." The speaker then 
entered the vehicle, seized the reins, and set off at a gallop, followed by 
the horsemen. They soon vanished from the barber, who, being so 
completely surprised by the adventure, had not presence of mind to 
utter a cry. He simply muttered, in a despairing tone — 

^' Poor young man ; most decidedly I am the cause of all his mis- 
fortunes." 

** I am lost," said Piquillo, inwardly. " I ought to have been aware 
that Jerome and Escobar knew of the relations which subsisted between 
myself and the barber ; and a friend's house should have been the last 
place in which I ought to have taken refuge. After what has passed, 
neither mercy nor pity will be shown me. I know their secret, and 
death will be my sentence. Be it so— I would not complain if I could 
only save Aixa." 

The conveyance rolled on, and brother Louis Alliaga began to feel 
asUmished that they had not reached their destination, for the town of 
Alcala was neither so large nor the convent so far distant. His compan- 
ion said not a word, but constantly flogged the mule, which had never 
run so quick such a distance before. 

At daybreak, the trees, the country, and the highroad emerged from 
darkness, and shortly afterwards the houses in the suburbs of Madnd 
night be seen. It struck six as the mule was pulled up before a sombre- 
looking palace, which Piquillo easily recognised . It was the Inquisition. 

The Archbishop of Videncia and the Grand Inquisitor, on leaving the 
King's presence, neglected to communicate the royal orders to* the 
officers of the Inquisition, concerning Piquillo's liberation. They were 
both occupied with such important matters afterwards that his case was 
entirely forgotten, and the corregidor and police of Alcala continued 
their strict surveillance. The man in the black mantle, whom Piquillo 
requested to inform him where the barber's shop could be found, was an 
aiguazil. He was surprised to find a reverend father searching for a 
wber's residence at that hour. He followed him mechanically rather 
than from any settled design, tnd gliding along the wall, heard Piquillo 
declare his name, and demand hospitality. In this manner he was de- 
livered into the hands of Manuelo Escovedo, sub-officer to the Holy 
Inquisition, who, as soon as the alguazils had departed, commanced the 
following interrogatory :— 
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" Your name is Piquillo Alliaga 1" 

« Yes, father." 

^' It is my duty to imprison you on behalf of the Archbishop of 
Valencia, for having refused baptism." 

" I have been baptised," replied Piquillo. 

'^Ah! indeed; that is odd. Well, then, I must imprison you for 
wearing the monkish dress, you being a layman." 

" I have taken the vows, father ; I am a monk." 

^^ More wonderful still," said the monkish clerk. ^' In that case I 
must imprison you because you have escaped from the Jesuit coUe^e^ 
you being a member of the order." 

^^ I am not a Jesuit," said Piquillo, ^^ and do not wish to be one." 

" By St. James !" exclaimed the impatient monk, " I must confine 
you for something," and he inscribed in his book, ' Imprisoned because 
he does not belong to our order.' " 

'^ On the other hand," exclaimed Piquillo, ^' I request to bemadeoae. 
I shall belong, if you please, to the Dominicans." 

^' Can that be possible ?" 

" I will," said Piquillo, " provided I am immediately liberated." 

^' I will put down your request, and you shall become a Dominican ; 
but, as for your liberation, I must refer that to a higher authority." 

^' But I must be free !" exclaimed Piquillo, in despair. 

^^ It will end in that ; but I must first submit the affair to the Supreme 
Council of the Holy Office, who will lay it before the Grand Inquiri^^ 

" What time will that require ?" C^ 

" Perhaps a month or more." ^^ 

" A month ?" exclaimed Alliaga, speaking to himself. " I shall be too 
late ; I cannot save them. Father," continued he aloud, as if struck hf 
a sudden idea, '^ I have a revelation to make. Inform the Grand Inqui- 
sitor that I request to see the Duke of Lerma. I have something to tell 
him which concerns the safety of the state, and the fate of the ministry." 

" Will you state the case to me ?" said the officer. 

"I cannot reveal the matter to any one, save himself; but if you do 
not do as I have stated, on you will rest the responsibility of all future 
mischief which may arise from your neglect." 

" That is another affair," exclaimed Manuelo Escovedo, " and merits 
consideration. Remove the prisoner merely for the sake of form. 
Adieu, brother, we shall meet shortly." 

But a week passed over before the clerk spoke to his superiors, who 
mentioned it to the judges, and they to the supreme council, so that Pi- 
quillo remained within the walls of the holy office, whilst Aixa's life 
was threatened. 



CHAPTER XXXVIII. 

THE FAVORITE. 



AixA, on her return from Toledo, lived separate from the Countess 
d'Altamira, as Duchess de Santarem. * She, in turn, offered Carmen a 
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home, until her marriage with Don Fernando, which was fixed for the 
end of the month, should he celehrated. We have seen how Aixa was 
appointed lady of honor, and on what terms she was hrought to court, 
viz., the liberation of Yezid, who made the first use of his liberty to 
repair to Madrid, and join his beloved sister as a protector. Aixa's new- 
position required her presence almost every evening at court, and never 
had the Queen observed her royal spouse merA assiduous in his atten- 
tions. The King did not conceal the pleasure which he experienced in 
conversing with Aixa, nor the esteem which she created. Placed be- 
tween the Queen, her benefactress, and the King, her lover, Aixa ex- 
perienced no embarrassment. Destitute of ambition or design, her loyal 
and frank conduct had instantly put to flight every idea of coquetry or 
treachery, and never had a favorite, by similar means, risen so suddenly 
to double favor. The King could not exist without seeing her, nor the 
Queen do without her society. The evening circle was characterized 
by the rigorous etiquette of the Spanish court ; but the Queen's morn- 
ing receptions were distinguished by German sociability and intimacy. 

Aixa and Carmen, who were inseparable, and Yezid and Don Fernando 
were almost always admitted to the private circle. Juanita, the Queen's 
confidential attendant, guarded these meetings from interruption. Never 
had the unhappy Queen seen so many friends around her, and now that 
she began to enjoy the pleasures of existence, she would gladly have 
^j^^Atrested the progress of time. 

"^"^^men's marriage was made the frequent subject of conversation, 
njy««lj|ie Queen interested herself very much in it. One morning, when 
, HA6y were alone, the Queen asked Aixa if she never thought of marry- 
ing again ? 

" No, madam, I do not." 

" You do not, then, love any one ?" 

" No, madam," replied Aixa ; but she was so much surprised by this 
unforeseen question, and blushed so deeply, that the Queen turned her 
eyes upon a painting of Murillo's. " I have two brothers, madam, who 
have preserved my honor, and my life, who shall possess my sole affec- 
tion, as they give me theirs, for neither will ever marry." 

" Two .^" said the Queen. " I only know one ;" but she did not 
utter his name. 

" Yezid, madam, is one. He is my legitimate brother. The other 
is not ; but he possesses a noble, generous, and devoted heart. Alas ! I 
have just learned from Don Fernando, that believing mine and Yezid 's 
life in danger, he, to save us, took the vows as a Christian in the con- 
vent of Alcala. He has renounced his religion, his happiness, and his 
future hopes, for me. Do I not owe him my life and friendship in return .?" 

" I understand you now. He cannot marry ; but what of the other .?" 

" That is a different matter, madam. There is some mystery connected 
with his Ufe, which none of us can penetrate." 

" Indeed ! duchess. Tell me that, for I am curious to know it." 

" My father, as well as myself, have often pressed him to marry. To 
him, he has invariably replied — ^ Later, later, I may ;' but to me, he has 
always said — * Never ! never !' " 

" Why so .?" 

" That is the only thing he has never confided to me, although I have 
pressed him much to do so. 'Still, I believe, I can guess the reason." 
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** And what may that be ?" asked the Queen, with redoubled curiosity. 

** I believe, madam, that he has, at the bottom of his heart, a hope- 
less, an unfortunate affection, to which he remains faithful." 

** Indeed !" exclaiihed the Queen, with emotion. " Hopeless, say 
you — so much the better ; it will end by his forgetting it." 

*' Yezid never forgets, madam." 

'* You and your friends ought to endeavor to cure him." * 

** There are affections," said Aixa, looking down, " which are incura- 
ble." 

'* True," muttered the Queen ; " but there is, at least, one cure left." 

** What ?" asked Aixa, eagerly. 

** Death !" said Margaret ; and her head fell upon her bosom, and 
she mused, darkly, over her melancholy ideas. 

*^ Poor Queen !" said her young companion. " The wound has beem 
inflicted there, too," and she contemplated with respect, and in almost 
grateful silence, the sadness of her Queen. " What confidence to re- 
pose in me ; she dare think and suffer before me." 

Aixa's heart was torn by many sufferings, but the most acute agony 
arose from a knowledge of Piquillo's fate. She was well acquainted 
with Spain, and knew that neither power nor protection, however great 
it might be, could quash religious vows. True, the Pope had granted 
such a favor to the Archduke Albert, the King's brother-in-law ; but it 
had hitherto been only accorded to princes, and from high political mo- 
tires. It was not to be thought of in the case of Piquillo, the Mooi!. 

She now sought to deliver him from the intrigues of Jerome and Es- 
cobar, who had announced to Fernando that, as heads of the Order of 
Jesus, they had complete control over Piquillo. In her zeal for his 
emancipation she had made inquiries, and discovered that two years of 
a noviciate were required before any one could be admitted to the order. 

Instigated by Aixa, and enraged at his defeat, Fernando returned in 
a few days to the Jesuit convent, and rang the bell. The door was 
opened, and he was admitted. Jerome and Escobar grew pale on seeing 
him. 

Fernando, in a few words, but in a severe tone, explained himself, 
and censured the trick that had been played upon him, and in violation 
of the King's orders. The monks looked coolly upon him when he 
again demanded Piquillo. They protested that he was not in the con- 
vent. Fernando declared that he was not to be ensnared again. T4ie 
fathers uttered a cry of indignation, and lifted their eyes to heaven. 

" Either," continued Fernando, " you have Alliaga languishing in 
your cells, or yon have employed some more odious means to insure 
his silence ; but we shall apply to the King and the Holy Inquisition, and 
you will have only to blame yourselves for the evils you have brought 
down upon your order." v tKMi 

" He is right," exclaimed Father Jerome, after Femando's departure. 
** Curses upon this Piquillo : the devil must have entered the convent 
with him." 

" There is no time to be lost," said Escobar. " The Dude d'Uzeda 
must act in concert with the countess, and deliver us from the favorite 
and her persecution." 

The two accomplices then received their orders ^ the superior insist- 
ing that they should relieve them of the favorite as speedily as possible. 
11* 
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Escobar demanded the vacant office of the Queen's almoner. The duke 
promised everything ; and it only remained to execute the mission. 

Don Fernando having related to Aixa the result of his journey, her 
fears were redoubled, and her mind became a prey to the most horrible 
agony. She resolved to confide her troubles to the Queen, and request 
her support and counsel. She had never closed her eyes during that 
agonising night, and awaited with impatience the hour of presentation. 

Aixa went out alone and on foot, and proceeded towards the Buen- 
Retiro. According to custom, she entered the gardens by a small door 
which opened in front of the Queen's private apartments. The only 
person she observed was Juanita. 

" Her Majesty," said Juanita, " is not here." 

'^ Good Heavens !'^ exclaimed Aixa, '^ I was so anxious to «ee her." 
And she confided her fears to her young friend. 

" Compose yourself," said Juanita. " The Queen, having lost her 
almoner, has gone this morning to the Queen's chapel. She will soon 
return." 

" Then I will aw^it her here, where it is so deliciously cool." And 
she sat down on a sofa. 

" Shall I bring you some iced orange- water ?" asked Juanita. ** I 
have made it myself, and the Queen never drinks anything else." 

" Thank you, Juanita ; I shall be very glad to have some. Be quick. '^ 

Juanita hurried away, and speedily returned bearing a crystal glass on 
a silver salver. She paused before Aixa, who was gracefully extended 
on the couch, with her eye3 closed. 

^^ Poor girl," said Juanita, '^ she did not sleep last night, as she told 
me. I will not disturb her repose." And she softly placed the salver 
on a small table beside the sofa, and retired on tiptoe. 

Aixa slept soundly, and dreamt of Piquillo. 

Light footsteps were shortly afterwards heard, and the rustling of a 
silken robe ; a lady entered the apartment. It was the Countess 
d'Altamira. She stopped on seeing Aixa, and gazed at her for several 
minutes. Then she became pale, and trembled violently, as if a 
horrible idea occurred to her. 

" If God wills," said she, remembering Father Jerome's words, " he 
will not fail to afford you an opportunity. Here is one ; and a more 
favoral)le one could never be presented." 

She had not been observed entering the garden ; Aixa was alone, and 
the glass was beside her. The countess glanced keenly around her. 
There was no one at hand. She listened attentively, but there was 
not the slightest sound to be heard, not even the whispering of the breeze. 
All was still, save the beatings of her heart, which she imagined she heard 
distinctly. She took out the little flask which she carried with her, and 
opened it. Her hand trembled as she gazed at Aixa in her resplendent 
beauty, which would have disarmed any other hand save the countess's. 
As she looked upon the sleeping girl, her wrath was excited, and that 
restored her courage. She poured a quantity of the deadly fluid into 
the orange-water, and then retired to walk in a distant part of the park. 

Aixa still slept, and the full glass remained at her side. 

The countess at length approached the room, unable to control her 
impatience any longer. Her heart beat violently as she advanced. She 
cast a furtive glance within ; Aixa was gone, and the glass was empty. 
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CHAPTER XXXIX. 

THE UNKNOWN. 

Several days after the scene in the Inquisition, the clerk, Manuel 
E!8coyedo, received a letter, which was thus conceived — 

** You will insert in the register of our order the signature of the 
young hrother, whom you state, has revelations to make to the prime 
minister. You will then conduct him to the palace, and leave him in 
the Duke of Lerma's apartments, whom I have requested to await his 
arrival. " The Grand Inquisitor, Sandoval y Rotas." 

AUiaga, on seeing the prospect of liberation and succor for Aixa, 
signed every paper placed before him, and was conducted to the King's 
palace, for there the prime minister resided, not from pride but prudence, 
ao that he might have a constant influence over his crowned slave. 

Piquillo, to his great astonishment, was introduced to the ante-cham- 
ber, and left amongst the crowd of suitors who filled it, instead of seeing 
the minister himself. 

The audience ought to have commenced at ten o'clock, and it was 
now twelve. General impatience began to be exhibited, for the heat was 
excessive. Finally, the doors were thrown open, and a buzz of satis- 
faction gave place to the momentary murmur of disappointment. 

Piquillo observed a richly-dressed man, whose figure was elegant, 
and whose bearing was noble. Wit and intelligence sparkled in his 
look, as well as pride and impertinence. He bore his head very loftily, 
and even when he bowed he seemed rather to receive than grant a 
salutation. Piquillo was especially surprised with his youthful appear- 
ance ; for he seemed scarcely more than thirty-six. 

" What !" asked one of his neighbors, from an old cavalier, " is that 
the Duke of Lerma .?" 

^^ No. It is his intimate secretary, Don Roderigo de Calderbn, Count 
of Oliva. The duke cannot grant an audience himself, and has sent hia 
deputy." 

The minister's favorite advanced slowly, and, waving his hand grace- 
fully to the crowd which surrounded him, he said — 

" Pardon me, gentlemen, for having caused you to wait." And the 
audience then began. 

We might, in imitation of the immortal Gil Bias, sketch an audience 
of a favorite's favorite, who was the son of a common soldier ; but we 
must return to Piquillo, who, alarmed at the multitude of solicitors in 
waiting, retired from the reception room, and walking straight forward, 
found himself in the middle of the palace gardens, at the head of a 
grand avenue, and near to a parterre covered with the rarest flowers. 

A middle-sized man, of a distinguished appearance, was engaged 
abstractedly in culling flowers, so as to make a bouquet. His abstrac- 
tion equalled Piquillo's, for he had not even heard uie latter approach. 
On hearing the young monk's exclamation of surprise, he raised his 
head, and asked quickly — ^^ Who are you ? What do you want ?" 
But on observing the monkish robes of St. Dominique, he paused, and 
made a respectful bow. 

" Pardon me," said Alliaga, ^* I believe I have lost myself in this 
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park, and, if you belong to the palace, be kind enough to direct me back 
to the audience chamber." 

" Ah ! do you attend the audience to-day ?" 

^' I would haye given the last drop of my blood to have secured it ; 
but I cannot effect it." 

" And why so ?" 

" There are too many applicants, and it is so difficult to procure it." 

" Suppose I assist you ?" 

" Why, sir, that would require some influence." 

" Not much," said the unknown ; " but, in short, what I have is en- 
tirely at your service." 

^^ A thousand thanks to you. Could you procure me an audience irith 
the Duke of Lerma .^" 

** That is difficult at present, but if you wish to speak with the King — " 

" Ah ! that is not the same thing," said Piquillo. 

The unknown blushed, and remarked — ^^ Pardon me, father, that is 
all I can do for you." 

" Well, well !" exclaimed Piquillo, " I accept your offer ; and, now 
that I think of the matter, I prefer it." 

" Very good," replied the stranger, smiling. 

" Yes, yes," continued Piquillo, " there is a circumstance that the 
King himself alone ought to know." 

" Come this way, then : follow me ;" and both proceeded towards 
the King's apartments. 

" What is your name, father .?" asked the stranger, as they walked 
side by side down the shady avenue. 

" Louis AUiaga." 

** AUiaga !" repeated the unknown, stopping short. " Are you anj 
relative of one Piquillo AUiaga, for whom I entertain the highest 
interest.?" 

" I am Piquillo AUiaga himself." 

" What ! you ?" exclaimed the stranger ; and he looked so keenly at 
Piquillo, that he was greatly disconcerted. " Is it you whom the 
Jesuits have made a monk in spite of himself, as Don Fernando inform- 
ed me .?" 

" Yes," said Piquillo ; " but I do not remember ever having seen 
you." 

" Never ; this is the first interview." 

*' Whence, then, arises the interest, with which you honor me .?" 

" Why," said the stranger, smiling, " Fernando is your friend ; be- 
sides, you are acquainted with the Duchess of Santarem." 

*^ She is the very person concerning whom I wish to speak to the King." 

" Is it possible .?" said the stranger, quickly. " Speak, speak ! What 
is the matter .?" 

" I wish him to protect her — ^to defend her from an attempt about to 
be made on her life." 

" And who would be so audacious as to attempt it ?" exclaimed the 
stranger, whose countenance became purple, and whose eye^ sparkled 
with rage. " Wo be to him who shall attempt it. Who are they .?" 

" Powerful, dangerous persons," said Piquillo, enchanted to find a 
friend in the worthy cavalier. " They are the highest personages at 
court." 
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'^ Silence ! father," said the stranger, as he perceived a group of 
officers and young lords in a neighboring avenue, who bowed respect- 
fully ; then, making a sign with nis hand, he called Fernando d'Albayda 
to him. Piquillo trembled with joy on beholding him, and Fernando 
started 'On meeting his long lost and much-deplored friend in the gardens 
of the Buen-Retiro. 

" Piquillo !" exclaimed he, " Piquillo in company with your Ma- 
jesty?" 

" The King! Is it the King ?" said Piquillo, completely stupified. 

" I am the King," said Philip, leading them to a side alley where 
they could not be overheard ; " I promised you should speak with the 
King, and I have kept my word. Speak, but remember that .no one, 
not even the Duke of Lerma, ought to be acquainted with what you 
tell me. You and Don Fernando shall alone execute my commands." 

'* What is the matter, Sire .?" asked Fernando, with emotion. 

*' A base conspiracy has been hatched against us ; or, what is the 
same thing, against a person whom I esteem and honor — against the 
Duchess of Santarem." 

** Against Aixa ?" exclaimed Fernando, with terror. 

** Yes," said Piquillo, "her life is in danger." 

^^ Who dare menace it ?" said Fernandp, putting his hand on his 
sword. " Speak, Sire ; command me to the last drop of my blood." 

*' Good ! very good ! Fernando," said the King, taking his hand. 
*^ I thank you : but compose yourself; your hand is cold and your fea- 
tures convulsed, and yet you are one of those on whom I most depend." 

" We will unmask them," exclaimed Fernando. 

" We will snatch Aixa from the hands of her enemies," said Piquillo. 

" We shall at least save her," said the King, warmly. 

It was a singular and curious position for any one to be placed in at 
that moment, who could read hearts. The position and rank of these 
men were so different, and yet they were animated by the same idea, by 
the same fears, and by the same affection. 

" Name the parties — name the conspirators," said the King and Fer- 
nando. " And," continued the former, " whatever may be his rank or 
station, I will order his immediate arrest." 

" And I," said Fernando, " will execute it even in the middle of the 
court, if twenty swords opposed it." 

On hearing Fernando express himself thus a rush of ideas passed 
through his mind — Jerome and Escobar were not only implicated, but 
likewise the Countess d'Altamira and the Duke d'Uzeda — the former of 
whom was Carmen's aunt ; and, as for the latter, however culpable he 
might be, God only knew whether Piquillo, in condemning him, might 
not commit a heinous crime. 

" Sire," said he, " be pleased to hear me. I bear testimony, as a 
man and as a priest, before God and you, that though I know those who 
have hatched this plot, yet I cannot name them." 

" And what prevents you .?" said Fernando, angrily. ' 

" My duty and most sacred reasons." 

" Have you gained this knowledge during confession ?" asked the 

ing. 

" Yes, Sire, I have," said Piquillo, grasping at the idea. " It was in 
that manner I did ascertain their projects." 
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" How then can you protect Aixa ?" resumed Fernando. 

** I — I alone," replied Piquillo, " if you will permit me. I swear 
either to save her or perish." 

** And what relation do you hear to her ?" asked the King, uneasily. 

Fernando then explained to Philip the relations that subsisted between 
Aixa and Piquillo, and the affection k)f the King was redoubled towards 
the latter. 

" I will give you a royal order, approving beforehand of every mea- 
sure which you may adopt, so as to frustrate the duchess's enemies." 

" The most essential thing," said Piquillo, " is to allow me to be al- 
ways near her, so that I may watch over her at all seasons ; and, to do 
that, I must not be obliged to enter a convent and be shut up in a clois- 
ter." 

" I understand," said the King. " You shall be free." 

" Let him reside here at court," said Fernando. 

** To effect that," continued the monarch, " he must have an author- 
ity which shall only depend upon me to annul." 

" Let him be attached to your Majesty's chapel." 

" There is no vacancy, and to create one on purpose would excite the 
suspicions of the Grand Inquisitor." 

" But," said Fernando, quickly, " there is a vacancy in the Queen's 
household — ^her almoner is dead." 

" True — true," exclaimed the King, joyfully ; " but the appointment 
always rests with the Grand Inquisitor, and, above all, with the Duke 
of Lerma ; besides, I know the latter has already promised the place to 
the Duke d'Uzeda, for some protSgij with whom I am unacquainted." 

" If that is all, I hope, with your Majesty's favor, to succeed." .The 
King and Don Fernando gazed on each other with astonishment. 

" You may," continued Piquillo, " instantly begin operations. See, 
there is the Duke of Lerma at the end of that long avenue." 

The duke slowly advanced, endeavoring to make out who the two 
individuals were who were conversing so intimately with the King. He 
recognized Don Fernando, and frowned ; but the minister's sagacity was 
at fault, when he perceived a strange monk. 

" My dear duke," said the King, advancing towards him, " here is a 
young monk who has a request to make, and we particularly recommend 
him to you." 

The duke bowed gracefully, and the King continued his walk, still 
conversing with Don Fernando. They proceeded to the extremity of 
the walk before they turned back again. The duke, when left with Pi- 
quillo, contemplated him in silence, and with a gloomy, uneasy look which 
Blight have disconcerted any other applicant. Piquillo also looked at 
the minister, who was king de facto^ and ruminated on the probability 
of the same blood coursing in their veins. 

" Well," said the duke, impatiently, and glancing at Piquillo with 
wrath and disdain. 

** Well, my lord, as his Majesty has stated, I come to solicit — " 

" A place. It is impossible. They are all filled up." 

** Then I will ask permission to render you a most important service." 

" To me ? Who are you .?" asked the duke in astonishment. 

« Piquillo AUiaga." 

<< Piquillo Alliaga !" repeated the duke, measuring him from head to 
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foot. ^* It was jou, then, who requested an audience with me to make 
some important revelations ?" 

** On which your safety depends." 

" But," said the duke, disdainfully, " you have already revealed all 
to the King, which should have been alone confided to me." 

" I have imparted it to no one, my lord. It only concerns yourself." 

The duke softened at once, and made a signal to Piquillo to walk on 
^with him. 

^^ During a considerable time back," said Piquillo, as they proceeded 
in an opposite direction to that taken by the King, ^' a conspiracy has 
been hatched against you. Parties plot to overthrow you, and what 
may seem to you inexplicable, unheard-of and astounding, the person 
who is at the head of the conspirators is your son, the Duke d'Uzeda." 

The unhappy father uttered a groan, and stopping suddenly, covered 
his face with his hands. 

•* I told you, my lord, it might seem impossible." 
^ ** Everything is possible here," muttered the duke, in a hollow voice. 
The father wept, but the minister raised his head calmly, and squeezing 
Piquillo's hand, remarked, passionately — 

** I always suspected it." 

" You did .^" exclaimed Piquillo, thunderstruck. 

^' Yes, yes ; but conclude, father," said the duke, in a more affec- 
tionate tone. 

Piquillo then informed the minister that the Duke d'Uzeda, the Coun* 
tess d'Altamira, and fathers Jerome and Elscobar were the conspirators. 
The duke interrupted him by thanking him for his information, and re« 
quested to know what place he wanted. Piquillo mentioned the office 
of the Queen's almoner. 

" But," said the duke, " you are the youngest member of the order, 
and yet you aspire to the highest office at court. Before precedent could 
be violated in such a manner, some important services would require to 
be rendered to the state." 

** I have not done yet, my lord," said Piquillo, coolly. " What re- 
mains to be stated is of greater importance, and concerns the safety of 
Spain." 

" What do you mean ?" 

" That Spain is lost if you are not active, and even now it may be too 
late to save her." 

Piquillo then exposed in detail the designs of Henry IV. of France 
against Spain, which possessed no means of defence, either as regarded 
army or navy, on the frontier or at sea. Henry's plans were being car- 
ried into execution ; Savoy was in arms and other districts invaded. 
Henry only awaited levies from the German States to commence a regu- 
lar invasion of Spain itself. 

The duke looked pale and breathed quickly ; for never had greater 
incapacity been exhibited. The minister saw clearly that he had con- 
ducted Spain to the edge of a precipice, and there were no means ef 
retreat. ^ 

" But from whence," asked he, in a trembling voice, " have you re- 
ceived that information .^" 

** That is my secret, my lord ; but, if the information be correct, it mat- 
ters not from what source it comes. It belongs to you to inquire into it." 
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^' I shall do so. Have jou said anything to the Kinjj; on the subject ?" 

" Not a word, my lord." 

^^ Will you maintain the same silence towards all others .^" asked the 
duke, quickly. 

" I swear it." 

'^ Then you shall be the Queen's almoner," said the minister, in a 
loud and firm tone of yoice, ^' whoever may be your competitors, al- 
though I have only this moment signed the commission for another." 

He took it from his pocket and tore it into fragments. '^ I promised 
it to the Duke d'Uzeda." 

He started, for at that moment the duke himself advanced towards 
them. Piquillo imagined a terrible scene would ensue, but, to his utter 
astonishment, the duke received his son with a smile on his Ups. ^' Ah ! 
my dear duke, you are come for the commission filling up the vacancy 
of the Queen's almoner. I am sorry I cannot grant it to you." 

^' But, father, you promised it to me," said the duke, changing color. 

" Very true," replied the minister. " What man can always keep 



a 



promise 



?" 



" But to fail in your word to me, your son — " 

'^ Is it not better the breach of promise should afiect you, who can 
afford to excuse my position, and show more indulgence to me than an- 
other would } However, the King has preferred Father Louis Alliaga." 

Piquillo, who up to that moment had hung his head, glanced proudly 
and menacingly at the Duke d'Uzeda, who seemed utterly overwhelmed 
with rage and surprise. The minister waved his hand and retreated to- 
wards his apartments. Uzeda, on seeing the King and Don Fernando 
approach, sprang towards them, certain, in consequence of the great 
favor he had formerly enjoyed, to defeat the unknown and adventurous 
monk. He bitterly complained of the injustice and afiront he had suffered. 

The King glanced at Fernando in unfeigned astonishment, and said 
gaily to Uzeda, " What ! does your father deprive you of the place, 
after having promised it .^" 

" Yes, Sire. Is it not unworthy of him .?" 

" And he has conferred it upon the young monk, Alliaga .^" 

" So he has just stated." 

" Astonishing !" 

^' He pretends. Sire, that you have compelled him to appoint this man, 
who is without family or fortune." 

" You cannot believe that, for you know well," said the King, " that 
die duke and Sandoval fill up all vacant places in the household, leaving 
us to ratify their choice." 

" But your Majesty will not do so in this instance ?" exclaimed Uzeda. 

" Why not > I am not accustomed to oppose your father, and ought I 
to begin now in the instance of a young and talented friend of Don Fer- 
nando d'AIbayda ?" 

Whilst speaking thus, the three arrived at the place where Piquillo 
stood. 

'' I should like it to be generally known," said the King, gravely, as 
he placed his hand on the young monk's shoulder, " that we highly ap- 
prove of our minister's choice, that we entertain for Father Alliaga the 
greatest esteem, and that we nominate him first almoner to the Queen, 
subject always to her .approbation." 
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The King then retired to his apartments, leaning on Don Femando's 
arm. The Duke d'Uzeda, confounded with all he had heard, remained 
alone with Piquillo, who advanced towards him and looked him steadilj 
in the face. 

^' It was your desire, my lord," said he, '' that I should hecome a 
monk. You have only to accuse yourself of my nomination; and, 
above all, remember that you did wrong to drive me from your hotel, 
when my services might have been useful." 

The Duke of Lerma, in the meantime, pale as death, and alarmed at 
what he had just heard, hastened to his brother Sandoval. He found 
him absorbed in the study of his famous political and religious dream, 
of that favorite project of the Inquisition, viz., the expulsion of the 
Moors. Although compelled to adjourn, he had never abandoned the 
measure. The firm resolution of the Queen, the evident protection 
which she accorded to the Moors, and the fear that she might become 
reconciled with the King, and thus strengthen the hands of Father Je- 
rome and the Jesuits, all combined to influence the stubborn mind of 
Sandoval, and damp the fanatical zeal of the Archbishop of Valencia. 
The two prelates had not renounced the pursuit of their prey ; they 
merely watched the opportunity to seize it, and Sandoval considered the 
favorable moment had arrived. The King's love for Aixa, he conceived, 
had neutralized the Queen's influence, and no reconciliation could restore 
her empire over Philip's mind. The protection aflbrded the Moors was 
therefore null, and now was the time to make the King sign an act of 
banishment. In expectation of such a concession, two or three regi- 
ments were marched towards Valencia. 

Such was the admirable plan Sandoval explained to the Duke of 
Lerma ; but the latter interrupted him by proving that circumstances 
were never so unfavorable for the execution of such a project. " The 
King's love for Aixa," he said, " renders it impossible." 

" And why so ?" exclaimed Sandoval. ' 

" Because she is a Mooress, the daughter of Delascar d'Alberique." 

" Is it possible .?" exclaimed the alarmed Inquisitor. " Does the King 
know it .?" 

'* The King is ignorant of it." 

'^ Then he must know it ; thence may arise the means of success, and 
she and all her race be sacrificed. We shall have on our side the thunders 
of the Vatican, the cardinals, and excommunication." 

'' Ah !" exclaimed the minister, with impatience, '^ the greatest danger 
does not lie there. We are thinking of destroying some inofiensive 
enemies, whilst the monarchy itself is crumbling and threatening to crush 
us beneath its ruins." He then recounted to him the history of the 
Protestant league, of which the King of France was the leader, and re- 
called to his mind the secret conspiracies of the last ten years, which 
Spain had hatched against France. It was now evident that Henry of 
France was determined to make his eternal enemy incapable of doing 
any further mischief. His immense warlike preparations announced no 
ordinary enterprise. The first general of the age, such as Henry was, 
could and would dare anything at the head of a formidable army. The 
destruction and dismemberment of Spain were his objects. The spoil 
would be divided between himself and his allies. The minister con- 
cluded by admitting, that in the present state of the army and the trea- 
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muy there were no means of prerenting the King of France from reach- 
ins Madrid. 

The Grand Inquisitor was utterlj confounded on hearing these state- 
ments. After conversing some time on the state of parties in France, 
and their chances of future success, the Grand Inquisitor remarked, 

" Will you swear, then, that if the war does not take place, and if 
Inatters are arranged with France, that you will unite with us in expel- 
ling the Moors ?" 

" I do swear it." 

** And that you will consecrate to this great work all the national 
resources ?" 

" I will." 

^^ Good ! Good, brother ! These is still hope, and Heaven will %ht 
for us." The Grand Inquisitor thereupon retired to prayers ; whilst tk» 
minister conceiving that if earthly dignities were ebbing from him he 
ought to seek spiritual ones in the church, hastened to correspond with 
the court of Rome concerning his elevation to the dignity of cardinal. 

Piquillo,in the meantime, free, powerful, and protected, left the palace, 
to which he had been introduced almost as a prisoner. Any one else 
would have been dazzled with the brilliant prospect before him ; but far 
from entertiiining any ambitious ideas, his mind was entirely occupied 
with the means to be adopted to save Aixa. Instead of hastening to the 
hotel de Santarem, he proceeded straight to the residence of the Coun- 
tess d'Altamira. The countess was indisposed and could receive no 
one. 

" She must receive me," replied the monk, with a menacing voice- 
" Tell her Louis AUiaga desires to see her ?" 

The countess alarmed, as much as she was surprised, at such a visit^ 
ordered him to be admitted. 



CHAPTER XL. 

THE FLASK. 



The countess had not made a false announcement, when she said she 
was indisposed. Her heavy eyes, with their livid rings around them, 
announced restless and sleepless nights. A few days of suffering 
made her scarcely recognisable. She who had, for so many years, 
maintained a victorious contest against the ravages of time, seemed to 
have got the worst of it now. She was no longer beautiful. A nervous^ 
and convulsive twitching agitated her features, and her short, dry 
accent, announced vexation and impatience. 

" What ! you here, Piquillo ? What has brought you ?" 

^* I have not much time to lose in stating the object of my visit. In 
the first place, will you bid your attendant retire ? Madam," said Pi- 
quillo, when they were alone, " you have sworn to sacrifice a young 
girl, whom I have also sworn to defend ; I mean my sister, Aixa. 

^' What an idea !" said the t^ountess, smiling ironically. ^' How 
could I injure her ? Besides, the King's favorite — " 
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*' Well knows how to defend her honor and reputation. She ro- 
<}mres no one to aid her in that respect ; but it is not so easy to defend 
Her life against cowardly conspirators." ^ 

** What do you mean by that ?" exclaimed the countess, starting ; 
and she glanced at Piquillo with an uneasy and menacing look. 

'^ If I required any explanation, your uneasiness would be a sufficient 
answer," said Piquillo, tranquilly ; " but, to speak frankly, you hare 
s-worn to undo Aixa, who stands in your way." 

** What ! I, sir .?" said the countess, with haughty indignation. 

" You wish to kill her." 

<< Was there ever such a calumny .^" 

*' And that by poison," continued Piquillo. 

^' Your new habit shall not, sir, afford you impunity. I shall rerenge 
such an outrage as that." And she arose to summon assistance ; but 
Piquillo restrained her. 

^' You shall not call any one in, and you shall hear me. Had you 
been the only party concerned, I should have accused you before the 
tribunal of the Inquisition ; but you are Carmen and Don Fernando's 
aunt, as well as the sister of Don Juan d'Aguilar. I shall j^esenre 
silence on one condition, and that is, that you give up your designs — if 
it be not too late," added he, on obsenring the countess's uneasiness. 

^' Designs !" said the countess, trembling in erery limb ; ^^ what de- 
signs .^" 

" You know them better than I do, and God knows them likewise**' 
Then he added, in a graye and solemn tone, like a judge pronouncing 
sentence of death, " You receiyed a crystal flask from Father Jerome — " 
The countess screamed, in alarm. '' Haying a gold cover and an 
emerald — " The countess covered her face with her hands. Piquillo 
continued, ^'that flask contained a slow and mortal poison." The 
countess fell on her knees and uplifted her arms. ^^ Good ! now you 
are in your proper place ; but you have no occasion to pray me for for- 

fiveness. You must ask pardon from your noble brother, Don Juan 
'Aguilar. He is looking down upon both of us at this moment, and in 
his name I demand the flask." 

'^ From me ?" said the countess, casting upon Piquillo a glance of 
alarm. 

" Instantaneously — I d^e not leave such a dangerous weapon in your 
hands, which you design turning against my sister; and, perhaps, 
against myself. Will you give it up .^" 

" But, father " 

" I must have it," said Piquillo, with a threatening voice, " or else 
Don Juan d'Aguilar will not pardon me either." The countess arose, 
and moving with a staggering gait, opened a small cabinet, and took 
out the fladc. 

" At least, sir," sai4 she, returning towards Piquillo, " you will 
inform me how you discovered the secret." 

** That you shall never know ;" and he added intentionally, " I re- 
serve the explanation of the means I have employed, so that, in future, 
I may become immediately acquainted with any plot which you maj 
hatch against us." 

The countess could not repress a movement of spiteful rage, as she 
banded the flask to Piquillo. He looked at it, and uttered a cry of 
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alarm. It had eridently been used, for it was three parts empty. Pi- 
quillo grew deadly pale, and his brow was inundated with a chiUy perspi- 
ration. He staggered back against a table; but speedily recovering 
himself, his passion took the ascendency. '^ The crime," exclaimed he, 
" has been consummated. I owe you now neither pity nor pardon." 
As he moved towards the door, she cast herself at his feet. 

*' I swear," said she, *^ that I have not made use of the flask. It was 
handed to me in the same state by Father Jerome. I swear it, sir, I 
swear it." On seeing Piquillo grasp at this shadowy hope with avidity, 
pausing and hesitating in doubt, she exclaimed, with an accent of frank-^ 
ness, perfectly natural, " You know it well, sir, since you know the 
flask, and have handled it before me." 

" So, then, Aixa's life has bieen respected .?" 

" She has nothing to fear," replied the countess, with visible uneasi- 
ness. 

" Will you swear that f" 

" What is the use of an oath ? You can see yourself that I have 
spoken the truth ; Vut," added she, looking strangely at him, " you 
laiow the effects of this liquid." 

^^ Yes. In a month the efiects ought to become apparent, and you 
have had this flagk ten days in your hands." 

" Well, if I have deceived you, and the least danger menaces the 
person whom you protect, you have it always in your power to sacrifice 
me." 

" And you may depend upon it, nothing shall arrest my vengeance. 
As for Jerome and Escobar, you may tell them my conditions. Let 
them be careful ; let them respect Aixa. On those terms there is a 
truce between us. If not, war — ^war. Adieu, madam." 

That same evening, universal terror reigned throughout the convent 
of Henares, and amongst the reverend fathers of the Society of Jesus. 
They could not discover by what magical or diabolical power Piquillo 
had learned their secret. Neither the countess nor the monks could 
guess it ; but they consoled themselves with the idea, that had he be- 
come acquainted with the most important secret, he would have allud- 
ed to it. They, at first, thought of proposing an alliance with him ; 
but at length recovered themselves, and felt assured that AUiaga was 
entirely ignorant of a terrible and important secret, on which their 
future hopes of success were founded. 

Piquillo had, in the meantime, seen Aixa, whose joy was so sincere 
and tender, that' he considered such a friendship as sufficient compensa- 
tion for an entire life of suffering. Piquillo found the time rolling 
sweetly along in company with Aixa and Carmen, the laitter of whom 
was the happiest and most sprightly in their delightful evening parties. 
Every day, however, Piquillo watched the changes on Aixa's counte- 
nance, doubtfully at first, full of fears latterly, and finally, with agony, 
for he could not conceal from himself the alteration which he remarked. 
The shorter the specified time became, the more did Aixa appear pale 
and suffering. Carmen and Yezid perceived nething, and Fernando 
seldom turn^ his eyes upon her ; but nothing escaped the penetrating 
ayes of Piquillo. His sister seemed a prey to extreme depression of 
spirits and feebleness of body. When she sought to walk, she suddenly 
paused exhausted, and when she vainly endeavored to imitate the laugh- 
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jng Cannen, the smile died away on her pale lips. One day, when Pi- 
quillo, who was pale and trenfbling with terror, was gazing anxiously at 
her, she said — 

" What is the matter, brother, that you look upon me thus ?" 

" You seem very much altered." 

" What, I .?" said Aixa, blushing. " I do not believe so." 

" Do you not feel some secret internal pain ? Ah ! I can see it — I 
can guess it." Aixa became as pale as death. " You vainly attempt 
to conceal it. Explain to me how you feel. Let me know all." 

^^ Silence. Ask me no questions," said Aixa, almost sinking. 

" I know the danger that menaces you." 

" There is no danger." 

^' More than you believe ; and as there is still time to save you, I 
prefer making you acquainted wiih the truth." 

" Whatever it may be, brother, I can hear it. Speak — speak," and 
collecting all her strength of mind, she sat cold and motionless as a 
statue. 

Piquillo then recounted the countess's horrible design, the manner in 
which he had discovered it, and the recent visit he had paid her. As 
he spoke, Aixa recovered herself, her pale cheeks and lips resumed 
their color, her brow its serenity, and her heart its calmness. 

*' What," said she, when he had concluded, " is it nothing but that ?" 

^^ Nothing but that .^" said Piquillo, astonished at her tranquillity. 
** What ! you are not even moved } You did not hear me, then, when 
I was speaking of the crystal flask, and of the deadly poison } Suppose 
you had been the victim .?" 

" Would to Heaven, brother, it had been so !" exclaimed she, wildly. 

" What do you say .?" 

" That, instead of opposing the countess, you had better let her do it." 

'' Why so ? Answer me, sister." 

" Why ? — ^why .?" said she, recovering herself. '' I am a fool. I feel 
here, and here," said she, carrying her hand from her heart to her head, 
'^ a sharp pain which never leaves me ; and the suffering is so acute, that 
I often say it would be better to die : but that will pass away, I assure 
you, brother." 

" No — no. I am not satisfied of that. Can you remember having 
been in the countess's company since the period I mentioned .^" 

" Once or twice at court ; but I did not speak to her." 

*' Did you ever receive anything from her .^" 

" No, brother, no." 

" No i^iment — no fluid .?" 

" None I assure you." 

" And yet," exclaimed Piquillo, " the flask has been used." 

« The flask .?" said Aixa j " show it to me." 

" For what purpose ?" 

" Merely to see it. I am not forbidden, surely, to be curious ?" 

^^ There, sister, there it is," and she examined it attentively. 

*' It is curious looking," said she. ^' Shall I break it .^" 

" No— no. To frighten the countess, we must always preserve the 
proof of her crime. 

*« Well, I will keep it." 

'^ Be it so ; but take good care of it." 
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^^ Don't be alarmed. Fear nothing, brother," and she pressed his 
hand warmly. 

Notwithstanding this promise, Piquillo continued to obserre Aixa 
more strictly as the month drew to a close, and her sufferings seemed to 
augment ; but they were apparent to no other eyes, save his own. 

The epoch of Carmen's marriage drew near. It was to be celebrated 
within two days. The Queen took great interest in it, and announced 
that she would honor it with her presence, at the same time issuing her 
commands for the performance of the ceremony in the royal chapel. 
For this purpose she consulted with her young Almoner, whom she had 
received with the most distinguished favor. 



CHAPTER XLI. 

THE MARRIAGE. 



AixA was not the only person for whom Piquillo felt anxious. Yezid 
excited much uneasiness in his mind. He seemed no longer the same 
person towards him or his friends. Don Fernando, who loved him ten- 
derly, could not account for a similar change. 

" Who would have believed that of him ?" said Fernando to Carmen. 
" Yezid is ambitious." 

'^ Ambitious !" said she. 

" Yes ; morning and night he is at court. He never leaves it. I 
thought, at first, it was merely to watch over and protect his sister Aixa." 

" That is very natural," said Carmen. 

" Certainly," said Fernando, quickly, " that was well. He was 
right, and I approve of it ; but, even during Aixa's absence, he does not 
quit the reception-room. There is not a more faithful or assiduous 
courtier. The brilliancy of the court — ^to which his eyes have not been 
accustomed — ^these titles, honors, and these gaieties have dazzled and 
seduced him. He is aspiring, and yet, according to the laws of Philip 
H., no Moor can fill any place under government. He is no longer 
Yezid, the type of beauty and elegance, the most charming cavalier in 
Spain. He has lost all his color. He is withered up and thin, and his 
open and manly character is changed into taciturnity and gloom." 

"Ah!" exclaimed Carmen, sighing, "alas! that ambition !" 

Piquillo, although, perhaps, more wretched than any of them, aeted 
the part of a consoler ; and endeavored to assuage those pains in others, 
the cause of which he did not know, but in which he participated him- 
self. 

^N Yezid was suddenly aroused from his mental prostration by a note 
from his father, couched briefly thus — 

" Come, my son, I want you immediately." 

Whatever might be the influence of ambition, however strong the ties 
which bound him to the court, Yezid hastened to obey his father, and 
announced his departure to Aixa. The children of Alberique, the Moor^ 
gazed at each other in silence and alarm, their eyes filling with tears. 
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*^ Brother ! brother!" said Aixa, ^^ jou have suffbred much." 

" And you, too, sister." 

" Yes," said she, pointing to her heart ; " here lies the pain." 

'' And I, too," said Yezid. And he fled from Madrid and from the 
court whose atmosphere was fatal to him. 

The great day approached. Aixa superintended Carmen's prepara- 
tions. She was, on the evening previous to the marriage, in a small 
saloon, when the marriage garments were announced to be tried on. 
Carmen uttered a cry of joy, kissed Aixa, and retired for the evening. 

Aixa sank into a deep reverie, after her friend's absence, from whicn 
she was aroused by the rattle of carriage wheels. Who could it possibly 
be, paying her a visit ? The tapestry i^rose and Don Fernando appeared-— 

^ Pardon me, senora," said he, with a troubled air ; /^ I was informed 
that Carmen was here." 

^^ She was here a short time a^o, but I am afraid you cannot see her 
now, as she is trying on her marriage dress." 

Silence reigned between them for some time. Femando's embarrass- 
ment was pamful in the extreme, whilst Aixa assumed her apparent 
calm. She broke the silence first, and alluded to the honor the Queen 
intended to confer upon his nuptials. She then spoke of Carmen's 
beauty and virtues, and, above all, of the unbounded affection she bore 
towards her intended husband. Fernando, pale, his heart oppressedi 
and his eyes bent on the ground heard nothing. Finally Aixa pointed 
to the clock, and arose ; Fernando did the same ; and, as he was about 
to depart, he said, 

'^ Hear me ! I have obeyed you. The sacrifice which I believed to 
be impossible shall be accomplished to-morrow. I will fulfil the oath I 
made to Don Juan d'Aguilar. Exact no more." Aixa gazed upon him 
with astonishment. ^^ If I have resisted my torments, and had the oour^ 
age to live, it was only to fulfil my promise, and confer my name'on Don 
Juan's daughter. Once that is done, J am free to dispose of my life ; 
and to-morrow, Aixa, to-morrow, I shall have ceased to suffer. Adieu !" 

^^ Fernando, remain — I command you to remain." He remained mo- 
tionless. " No," continued Aixa, " you are not freed firom your oath. 
jPulfiUing it as you do is perjury, a forfeiture of honor. Don Juan con- 
fided to you the happiness of his child. I was present — * Make her 
happy,' cried he ; and you, as a gentleman, raised your hand to heaven 
and replied, ^ I swear it.' Let Don Juan arise and judge between us." 

^^ You may be right," said Fernando, hanging his head ; '^ but I would 
prefer being mourned when dead than hated as unfaithful. I feel that I 
have neither address, strength, nor courage to conceal from her the affec- 
tion which burns within my heart. It is impossible !" 

^^ Impossible!" said Aixa, with contempt, ^^ impossible to be coura- 
geous.^ I possess it, who am only a woman." Fernando, at these 
words, uttered a wild cry, and extended his arms towards Aixa. 
^^ Silence, silence !" said she ; ^' that expression escaped from me during 
my distress ; it ought to cover me with shama : but I do not regret it 
if it gives you courage to obey me. Fernando, depart with my esteem. 
As for me, do not make yourself uneasy about me, I am habituated to 
misfortune. If I sink under my grief, you may say — and that may give 
you courage — ^that I was not the only one to suffer." 

Fernando, almost distracted, exclaimed, ^' I obey you, I obey you — 
12 
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my courage ahall equal yours. I will make myaelf worthy of you, and 
I swear before you to secure Carmen's happiness." 

'' Silence !" said Aixa, listening. ^' Did you not hear the rustling of 
» dress?" 

^' No, I heard nothing save the sighing of the breeze, and the waving 
tapestry." 

*' Adieu, adieu, then," said Aixa, ^' it is late. Go." She conducted 
Fernando to the antechamber, and returned to the saloon. '' It is 
singular !" said she, musing ; '' I thought I heard some one moving in 
the next apartment ; but I must have been deceived." She was not 
deciMved ; Carmen, whilst dressing, was informed by one of her maids, 
that Don Fernando had arrived, and was then paying a visit to Aixa. 
Determined to give her friends a surprise, she descended on tiptoe, 
when her toilette was completed, and passing through the antechamber 
reached the door of the saloon. She was about to raise the tapestry, 
when she heard her name pronounced. She paused and listened, and 
in a few seconds, all her happiness was destroyed, the hope of her ex- 
iilence shattered. She possessed, it is true, the noblest and most 
generous of fciends ; but Fernando loved her not, though he was be- 
law^. Whiter than the robe she wore, the poor girl heard her sen.- 
tenoe, and felt as if she could die. She endeavored to exclaim — '' Un- 
mte^l friends, I fijrgive you — ^be happy — I am dying." Her voice 
died away on her lips, and she staggered back to the nrst door. She 
aeeended to her chamber, b^ging only one favor from Heaven, which 
was death. 

On the follawing day, the hotel de Santarem rang with the tumultu- 
ous noise of domestics, and the regimental bands. Servants were 
otmymg garlands, and pages the richest presents to the bride. The 

C9 were thrown open to the carriages of the grandees and nobles of 
n. 
Aixa, fair and pale, a smile on her lips, but death in her heart, and 
her brow sparkling with diamonds, received the guests and did the 
honors with the grace and dignity of a queen. Two doors simultaneous- 
ly opened, by one entered Don Fernando, richly dressed and covered 
with orders ; by the other was admitted a young priest, who advanced 
with calm resignation. He saw but one person amidst the glittering 
cvowd^-it Was Aixa, and he was startled at her paleness. The bride 
was the only one wanting. She appeared not. Every body was sur- 
prised at the delay. Finally, the door opened. 



CHAPTER XLII. 



Instead of the bride, or Carmen^ the company perceived the Countess 
d'Altamira, who entered in the utmost disorder and alarm, whether her 
trouble was affected or real. She stated that, on visiting her niece, 
she had found her a prey to the moist violent delirium ; and, to judge 
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from the rambliog remarks she had overheard, the crisis of her malady 
was so alarming, that if it could not be subdued, the most serious re- 
sults might be apprehended. 

Don Fernando and Aixa hastened to Carmen's chamber, followed by 
Piquillo, whilst the guests dispersed, the ladies remarking, with looks 
of astonishment, that it was the first time that excess of happiness had 
ever, in their experience, produced similar effects. 

On the following morning and every succeeding day, the Queen, who 
was disturbed at me absence of Aixa and Piquillo, sent to inquire for 
theit young friend, and the constant answer during the space of eight 
days was, that there were no hopes of Carmen. During the whole of 
that time, neither Aixa, Piquillo, nor Don Fernando, ever left the 
afflicted girl. Fernando prayed for Carmen's speedy recovery, and 
swore eternal affection towards her ; and Piquillo prayed for the friend 
and companion of his boyhood. Aixa, pressing her hands within her 
own, constantly muttered, " I will follow you, sister ; you shall not die 
alone." 

On the ninth day, the ardent fever seemed to abate, and Carmen's 
yputh triumphed over the affliction which threatened her existence. 

The unhappy girl was extremely, feeble, but calm. She caught 
Fernando's and Aixa's glance fixed upon her, and turned away* 
When she encountered Piquillo, she extended h^r arms towards him, 
as the only friend who had remained faithful to her, and as possessing 
the. only heart which had not betrayed her. All three pressed arouAa 
her, but she made a sign with her hand that she could not converse 
with them, and such was likewise the doctor's opinion. Two days 
rolled-over, and the medical attendant declared her out of danger : but 
both Aixa and Fernando were astonished that she did not ask to see 
them. 

On the third day Carmen sent for Piquillo, and conversed with him 
alone during several hours. After this interview, she desired to see 
Aixa and Don i^ernando. When they entered. Carmen was perfectly 
tranquil, and her countenance shone with angelic kindness and celestial 
resignation. She extended her hand towards them, and, smiling as she 
usually did, beckoned them to approach. They looked around for Pi- 
quillo, and discovered him in a corner of the apartment, on his knees, 
sobbipg aloud. 

'^ This is not well, Piquillo," said Carmen. ^^ I summoned you to 
give me courage, and you are robbing me of it. Come hither beside 
me, and you^ too, my friends, draw near me, for I am not yet sufficient* 
ly strong to converse aloud." She then paused, as if to recover her 
strength, but, in fact, to conceal her emotion. '^ Fernaado and you, 
Aixa," resumed she, '^ who love me so much, hear me. I have been 
very ill, and believed I should never see you again ; yet I wished to 
live for you, my friends, and I prayed fervently to the Holy Virgin 
^ If,' said I, ' you intercede in my behalf, and save my life, I swear to 
devote my existence to your service, and consecrate myself to religion 
for ever.' " 

" What have you done ?" exclaimed Don Fernando. ^ 

^^ I have vowed to consecrate myself to the altar," said Carm^i. 
^ And no sooner did I do so than the fever abated ; death fled from me, 
and, on opening my eyes, I perceived you, my friends, at my side^ 
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Life and happiness were restored to me, and a voice seemed to whisper 
in my ear, * She, whom jjou have invoked, relies on the fulfilment of 
your vow.'" 

^^ And will you keep it ?" exclaimed Aixa and Fernando. 

'^ Is not an oath sacred ? Had you made one," added she, smiling 
kindly upon them, ^' would you not have observed it ? Ought I, then, 
to consider myself free because the oath has been made to God .^" 

^^ But," said Aixa, '^ before you took this vow you made another to 
Fernando. You ought to marry him, because you love him." 

" And if I did not love him," said Carmen, quickly, " should I have 
had the strength to do what I have done now .^" 

** What do you mean .^" exclaimed Fernando. 

" Nothing, but your happiness." Then pausing, as if afraid to betray 
herself, the mild creature continued, with a sorrowful smile : ^Mf I were 
dead, Fernando, you would feel wretched ; you would deeply regret 
the loss of such a tender and devoted friend, but now you will always 
see me. I cannot be yours, it is true, but I shall only belong to God's 
service, and that cannot make you jealous." 

^^ Do you believe," said Fernando, warmly, ^' that to be witness of 
such a sacrifice is not a sufficient* torment in itself ^ No, no, Carmeuy 
you will not renounce me ; you will not abandon me !" 

** Never ! never !" exclaimed she, quickly. " I shall pray God con- 
tinually for you, that he may send you one, who, although she may not 
love you more than I do, may at least make you happy. This is mj 
sole wish, and Heaven will permit its fulfilment." 

'^ I shall never consent to such a resolution," exclaimed both Aixa 
and Fernando. 

" PiquiUo ! Piquillo !" exclaimed Carmen, " hasten to my aid, they 
are both against me." 

^^ Alas !"8aid Piquillo, extending his arm, '' I declare that I have em- 
ployed every means in my power to cause her to renounce her design. 
She has persisted in following it out. She only consents to exist on 
the conditions named, and threatened to destroyherself if they were not 
listened to." 

" Did you say so .?" exclaimed Aixa, in alarm. 

" I have said so, and will do it," said Carmen, coldly. " Yes, my 
friends ; but do not look upon me with so much astonishment. I am 
in my right senses. Leave me, then, to execute a design which will 
be unchangeable. I belong, in future, only to God. I will do as you 
have done, Piquillo. I will take the vows, and we shall be brother and 
sister in heaven as we have been on earth. There is," continued she, 
" in the town of Pampeluna, where I was brought up, and where I 
have spent so many happy days, the convent of the Annonciades. You 
know it, Aixa. You remember the old abbess who was so kind to us. 
Well, I wrote to her before I became sick to inform her of my approach- 
ing marriage. The nuns replied that the poor abbess could no longer 
Mess the nuptials, as she was dead." 

" Dead !" exclaimed Aixa. 

" Yes ; and you, my sister, who have influence with the QueeUi and 
you, too, Piquillo, will request the place for me. The Queen is kind, 
and will ^lant my request. Come, come, my friends," continued she, 
on peroeiving them burst into tears, ^' do not weep so ; compose your- 
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selres. You, Fernando, have been faithful to jour oath. Bat Heayen, 
to whose decrees we must all submit, has not permitted you to fulfil it. 
Is that not true, Piquillo .?" 

Aixa and Fernando, however, did not despair of seeing Carmen change 
her resolution ; but the hope was vain — her resolution remained un- 
shaken. 



CHAPTER XLIII. 

THE QUEEN. 



Amidst the intrigues, plots, and ambitious designs which agitated the 
court of Spain, and amidst the rapidly flowing events in the tide of 
interest and of passion, one fact occupied every one's attention. Over- 
looking the danger which menaced the monarchy and the formidable 
preparations of the King of France, every one became alarmed at the 
state of the Queen's health. She had, during the last two months, pined 
away, and now only remained the shadow of what she once was. 

The first medical man could not make anything of such an extraordi- 
nary malady, which baffled their experience, and put their knowledge 
at defiance. The Queen was dying, but without pain. It was a 
malady without agony, in which life sank like the flickering flame. 

When Aixa interrogated her as to how she felt, she replied — 

'^ I feel no pain. I never was better, nor more happy ; but, although 
I cling to life, I feel that it is ebbing fast away. Make haste, then, 
and tell me how I can make you rich, powerful, or happy ; for soon it 
will be out of my power to serve you — soon I shall be no more." 

Already, notwithstanding Aixa's tears, she had yielded to Carmen's 
prayers, and secured her the appointment of abbess of the convent of 
Annonciades, at Pampeluna ; but, before assuming the dignities and 
duties of her office, it was necessary to pass one year of the noviciate 
and take the vows. 

Carmen would have hastened from Madrid immediately, but she could 
not leave her protectress in her present state of health. 

More than two months had passed away since Piquillo's interview 
with the Countess d'Altamira. 

" The countess," said the former, musing, ^^ has told the truth. It 
was not the want of the will, but of an opportunity, which prevented 
the crime from being accomplished. I arrived in time to save my sister." 

In fact, Aixa, although sad and pensive, and afflicted at Carmen's de- 
parture and the Queen's indisposition, was still as she had always been, 
fair, seductive, and adorable. The King's aflection for her increased 
every day ; but from being at first pure and modest, it, as might be ima- 
gined, became ardent and impatient. To do him justice, however, the 
Queen's illness recalled him to himself and better ideas. His former 
love of Margaret revived. He visited her now for herself alone, and 
not on account of Aixa. He likewise avoided encountering the looks 
of the latter, for, al^ough his feelings towards her were the same, still 
self-respect and common decency made him more silent than usual. 
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In the meantime the Queen became worse, and seldom left her apart- 
ments. Aixa, Carman, and Juanita where her most assiduous attendants ; 
and Piquillo, who was always to be found where there was suffering, 
seldom lefV the royal patient. 

The Queen, accustomed to the dry exhortations and severity of pre- 
ceding priests, was surprised and delighted to encounter a friend where 
she had always experienced intolerant judges, who doled out the super- 
stitious dogmas and practice of religion. Alliaga only pointed out moral 
and celestial truths. The one party alarmed, the other soothed the 
penitent. The first threatened hell, the last promised heaven. The 
priests thundered forth damnation, Alliaga pictured the God of mercy, 
with outstretched arms, ready to receive the repentant. Hence, when 
the Queen was not with her young friends, she spent whole days with 
Piquillo in her private chapel. 

Piquillo enjoyed her entire confidence ; still there was one secret which 
she had not dared to reveal either to the friend or the minister of God. 
It was the only one which weighed on her mind — the only crime with 
which she could charge herself, and that was an involuntary one. The 
more she felt life sinkmg, the more she saw the necessity of avowing it^ 
and yet she had not the courage to do so. 

" Yes," said she to Piquillo, who guessed that some painful thought 
obcupied her mind, " it is true I have to ask pardon from Heaven. I 
have one fault to confess, father, but not to-day — to-morrow — ^to-mor- 
row — I may. Give me a day longer." 

Days, however, rolled away, and that one was close at hand which 
was to be her last. 



CHAPTER XLIV. 

THE HOUSEHOLD CHAPEL. 

In proportion as the fatal moment arrived, strange rumors were cir- 
culated concerning the Queen^s illness, and the most sinister and contra- 
dictory reports as to the cause were spread over the court, the capital, 
and all Spain. 

The Archbishop of Valencia, the Grand Inquisitor, Sandoval, and the 
associates of the Holy (Mce, reported everywhere, that the vengeance 
of Heaven had fallen upon the Queen's head, and that her sudden and 
inexplicable disease clearly indicated the finger of God, who had thus 
punished Margaret for the protection she had afforded the heretic Moors 
of Spain. On the other hand, a not less odious calumny was every- 
where circulated amongst the people. It was asserted that the Duke of 
Lerma himself had poisoned the Queen, because she alone had opposed 
his favorite scheme of expelling the Moors. In support of this asser- 
tion, circumstances were related, and the most extraordinary and posi- 
tive details given. This report had been spread with so much art, and 
was accompanied with such apparent probability, that the calumny as^ 
Suredly did not arise from chance, but must have been long meditated, 
and circulated by the most able and intelligent agents. 
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The Society of Jesus was not a stranger to these dark reports. They 
liad disseminated the rumor amongst the lower classes', where it was 
received with eagerness and enthusiasm, not only on account of the in- 
terest they felt in the Queen, but likewise because of the hatred they 
bore against the prime minister. 

The Countess d'Altamira, whilst treating the reports as absurd and 
infamous, materially contributed to circulate them amongst the highor 
classes, where, as yet, they were but imperfectly known. These calum- 
nies had assumed so much consistency, that the duke was insulted whilst 
proceeding to the council, and mud and stones, were hurled at his car- 
riage. Although completely innocent of the charge, the minister was 
deeply afflicted at these rumours ; but the embarrassment of his position, 
and the dangers which threatened the kingdom without, as well as him^ 
self from witl^n the bosom of his own family, prevented him firom 
searching into their origin, and discovering and punishing the authorsf. 
Himself and his party had contributed to give the widely-spread calum- 
nies an appearance of truth ; for, at the very moment the Queen felt 
the insidious attacks of that malady which would consi^ her to the 
tomb, Sandoval, resuming his former projects, had sent troops into Vft«- 
lencia against the Moors. 

Everything was prepared for a master-stroke ; but Delascar d'Aibe^ 
rique had too many friends in the province not to be promptly informed 
of the movement ; hence, without guessing at motives, he clearly fbre- 
eaw the evil intentions of the minister and the Grand Inquisitor. 

It was then that he wrote for his son, Yezid, to return and devis^ ih» 
best means of averting the danger, by informing Piquillo, who wouU 
lay the matter before the Queen. 

Yezid on his return from this visit intended to remain only a veiy 
short time in Madrid, for the purpose of seing Piquillo and the Queen; 
Having been admitted to the palace and the Queen's private apartmente*, 
he knew the back stair which led to Juanita's room. She was astounded 
on seeing him enter the house chapel so early in the morning. 

" What!" said she, pausing in her arrangements of the chapel, "ate 
you here. Signer Yezid ? You at Madrid .?" 

^' Silence, Juanita ; no [one must know that I am here, except the 
Queen and Piquillo." 

" When did you arrive .?" 

" This moment, on horseback, with Pedralvi, whom you will find a)t 
thfe hotel Santarem,.with Aixa." * . 

" Is Pedralvi here .?" exclaimed she joyfully. " And fw how long ?** 

" Only long enough to give you a kiss. Be quick ; but first I must 
see Piquillo." 

'^ That is not difficult," said she, pointing to a door on the righd. 
** He lodges there at present." 

" Indeed !" 

" Yes ; the Queen, who is seriously indisposed, desired it." 

*' Seriously indisposed !" repeated Yezid, growing very pale. 
' " On this side," continued Juanita, pointing to a door on the l^ft, 
" lie the Queen's apartments. There is the confessional ; and Piquillo 
lodges near, so as to be ready at a moment's notice." 

'*'Good. I will visit Piquillo ;" but the-door was locked on the ii>- 
side. Yezid knocked softly, then louder, but no one answered him. 
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^* He must have gone out," eaid Juanita. '' He sometimes walks out 

alone in the park. Come, we shall find him there." 

^* You forget," said Yezid, '^ that I must not be seen." 

'* Very well ; remain here. In a few minutes, in a quarter of an hour 

at most, Piquillo will have returned from his promenade. To be more 

sure, I will run and inform him you are here. I am not afraid of being 



^^ Be quick, then ; I will remain here." 

Aa Juanita was going out by the door leading to the Queen's apart- 
ments, the voice of the Countess d'Altamira was distinctly heard ap- 
proaching the chapel. 

^' All is lost," said Yezid ; '' she will see me : and at this hour in 
the Queen's private chapel. 

What was to be done ? There were only two doors ; one leading to 
Piquillo's apartments, and the other to the Queen's. 

" There is only one method," said Juanita, quickly. " Go in there." 

" But should she see me .^" 

*^ She cannot ; if you draw the violet-colored curtains. Enter quickly. 
fikMne one is coming." 

^^ But," said Yezid, drawing back, ^^ that is the place for a Christian. 
priest only." 

^^ What does it matter for a few minutes?" 

Yezid hesitated. At the jsame moment the countess was heard at the 
chapel door. Juanita pushed Yezid ip, and quickly closed the little 
door behind him; but, however promptly it was done, the countess 
perceived it. She had encountered the Queen, dragging herself feebly 
towards the chapel ; and instantly proferred her arm, which her Majesty, 
who could neither refuse nor offend any one, accepted, although she de- 
sired to be alone. The countess, looking at Juanita, and pointing to- 
wards the confessional, instantly inquired — 

^^ What is the matter ? Who is there .^" 

Juanita, although taken by surprise, did not hesitate a moment. With 
that presence of mind and coolness which distinguishes women, she im- 
mediately replied, 

^^It is brother Louis Alliaga, who has just entered to prayer." 

^^ Silence !" said the Queen. ^' Do not let us disturb him. Indeed, 
I noticed him from my window walking in the park, and sent one of my 
pages to inform him I awaited his return." 

^ That will do* admirably," said Juanita, inwardly. ^' It will save me 
going in search of him." 

The Queen, without making any other remark, made a sign for the 
countess and Juanita to leave her, when both of them retired in silence 
towards the Queen's apartments. 

Margaret remained alone; but Yezid did not know whether the 
countess might not be praying Inside the Queen, and he dared neither 
speak nor make the slightest movement. Another danger alarmed him, 
he heard that Piquillo was sent for. What then would the countess 
say concerning Juanita's falsehood, in stating that Alliaga was in the 
confessional. Whilst his mind was a prey to the most acute agony, he 
suddenly heard some one drop on their knees on the right, and near the 
little doorway. << Father," «aid the Queen, in a feeble and smothered 
voice, which led him to suppose she was not alone, '^ father." Yezid 
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grei^ pale, and seemed ready to faint on hearing the accents of that be- 
loved voice, which made him shudder with terror and afiection. 
** Father," continued she, " I cannot any longer conceal from you the 
secret -which oppresses my mind. To-morrow, it will be too late, I 
shall not have strength to do it. I am indeed culpable. I have loved. 
Yes, I have loved in secrecy and silence, and th^t, during a lengthened 

feriod ; but this love was involuntary, and 1 have struggled against it. 
have resisted it. No one was aware of it — not even he. I hare 
hoped that God would pardon me, perhaps, of that affection ; but he 
may not pardon me," muttered she, drooping her head, " and I tremble 




at the thought of loving, and that for ever — a Moor — an enemy of our 
faith." At this moment, the noise of a door opening on the right, inter- 
rupted the Queen. She looked up, and screamed in alarm on perceiving 
Piquillo. 

Completely beside herself, and%lled with the most horriUe fears^ 
that momentarily restored her strength, she sprang up wildly, and ran 
to cast herself into Piquillo's arms. 

" What is the matter, madam ? For mercy's sake, what is the mat- 
ter ?" exclaimed he, greatly alarmed at her terror, and the convulsive 
crisis of her malady. ifn 

" Is it you, Alliaga ?" repeated she, wildly. ** Is it you > Then,** 
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said she mentally, whilst pressing her forehead, and gazing towards the 
confessional, " who has there — just now — overheard me ?" 

A trembling hand was stretched through the gilt bars of the door, 
and a withered flower of Grenada fell at the Queen's feet. A beam 
of hope flashed across her mind ; but scarcely daring to believe in the 
idea which presented itself to her imagination, she exclaimed, "No — 
no. It is impossible." Piquillo, during this momentary scene, was so 
much engaged in supporting the Queen, that he observed nothing that 
passed. Placing her in an arm-chair,* he sprang through the door on 
the left to summon Juanita, and the rest of the Queen's attendants. 
He had scarcely disappeared, when Margaret, determined to know 
her fate, if she even died of shame, hastened to the confessional door, 
and, in spite of herself, uttered an exclamation of joy on seeing Yezid. 

He fell upon his knees, exclaiming, " God alone— God ana myself 
shall know this, the secret of my existence I" 

" It will soon be the secret of the grave,'' said Margaret. Then hear- 
ing AUiaga and the attendants returning, she pointed quickly to Piquillo 's 
apartments. " There — ^there," said she, and Yezid sprang in and 
closed the door, as the attendants entered the chapel. The Queen, 
who was then too feeble to withstand so many emotions, fainted in their 
arms. She never rose again. That same evening the mournful bells 
rang in every parish in Madrid, and the whole population were prostrate 
on the stone floors of the churches praying for their Queen. 

Whilst stretched on her bed of death, the Queen made a sign for her 
attendants to withdraw to the farther end of the vast apartment. A 
young priest bent over her, his face streaming with tears, and almost 
inarticulate with grief. He pointed towards heaven. 

" Do you believe God will pardon me ?" asked she. 

" Moors and Christians are all children of the same God. He has 
cursed nonie of his great family. Yezid was worthy of you, for he re- 
vered you. He adored you as angels are worshipped. Your love has 
not been a crime, but a prolonged suflering, a lengthened struggle, in 
which neither of you haye fallen. God pardons those who suffer," ex- 
claimed he, in accents of hope and conviction. ^' God recbmpenses 
those who struggle against and conquer themselves." The Queen 
thanked him with a glance, and pointing to the turquoise on her finger, 
whispered — 

" I cannot keep it. Take it — restore it*— to him." She then signalled 
her ladies to draw near. Aixa, Juanita, and Carmen, threw themselves 
on their knees at the bedside. Suipmonin^ her fading strength, she 
whispered to Aixa — " Take care of yourself and your race. When I 
am dead, you will have no one to defend you. I know that persecu- 
tion and exile await you." Then raising her voice, she requested td 
see the King. The attendants hastened to obey her. " I wish," con- 
tinued she, " on my death-bed, to dotall I can for you. I will make 
him swear before God and you, never to consent to, or sign the order 
for the banishment of the Moors." The effort was too much for her, 
and her voice died away on her lips, whilst an icy perspiration covered 
her brow. At that moment, the gates of the palace were thrown open, 
and the Grand Inquisit^in his pontifical robes, together with the chief 
members of the holy owe, and the clergy of Madrid, bore in pomp the 
holy sacrament. The King, the young; Prince of the Asturias, and his 
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sister, Anne of Austria, followed the clergy. The procession extended 
over the court, and the staircase of the palace, long lines of monks, 
bearing torches, and chanting the prayers for the dying. 

Aixa and her companions drew aside, but Piquillo kept his post by 
Margaret's bed. The mournful ceremony commenced. The Grand 
Inquisitor approached the Queen, who had not recovered consciousness, 
and reciting the accustomed prayers, poured the sacred oil on her fore- 
head. Margaret opened her eyes for a moment, but observing around 
her only cold and i^nmoved figures, she turned her head away in alarm ; 
hut on encountering Piquillo's glance, she gave her faithful friend a 
look of thanks, and her soul ascended to heaven ! A loud outcry was 
heard throughout the palace, and prolonged without. The priests 
bowed, and the crowd fell on their knees, whilst Alliaga, pointing to 
the Queen, exclaimed in a loud voice—" Angel of heaven, return to 
Paradise !" 



CHAPTER XLV. 

THE REVELATION. 



The Queen's death was speedily spread throughout all Spain. Aixa 
apprised her father, for Yezid, yielding himself to despair, was incapa- 
ble of anything, and refused to be consoled. 

Delascar d'Alberique and his family received the news in grief anij 
sadness. Their minds w^re deeply impressed with the dark prospect 
of the overwhelming misfortunes which threatened them. With Mar- 
garet perished every future hope, for who would dare to protect theiii 
now ? They were left at the mercy of their enemies, and the tolling 
bells seemed to announce the total destruction of their race. Som6 
time, however, passed over without any danger appearing, and without 
their repose being disturbed. 

The Duke of Lerma, trembling for Spain, and, above all, for his in-' 
ftaence, titles, riches, and office, was chiefly occupied in considering^ 
the means of conjuring the storm. All that Piquillo had announced 
proved too true, too real, but the evil was more serious than had beeA 
stated. The minister saw the approaching peril, without being able to 
arrest it. His chief care consisted in concealing it from the King, b^f^ 
adopting every precaution to prevent the truth froiA reaching him. Up 
to that time the duke pursued, unremittingly, his projects at the court 
of Rome. The King himself had solicited a cardinal's hat for his prime 
minister, and the Pope had promised it ; but the nomination was retard- 
ed by some intrigue which the duke could not discover, and he feared 
his elevation might arrive too late. The disasters with which he waa 
menaced might burst upon him any day. The King of France had an- 
nounced to parliament that he was about to place himself at the head 
of his army, and his departure was only delayed by the preparations 
which were being made for crowning his wife, Mary of Medicis, regent 
during his absence. That precaution proved tlfet Henry meditated a 
lengthened and important campaign. 
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Every one, except the King of Spain, was aware of Henry's projects ; 

but he was deeply afflicted with his loss, and, since the Queen's death, 
another idea alarmed him and rendered him extremely uneasy. The 
Countess d'Altamira, under pretext of condolence, and with that ad- 
mirable tact which distinguished her, had completely instructed the 
King concerning the rumors of the Queen's death by poison. As for 
the reputed author, she carefully avoided saying a word about him, as 
such an accusation coming from her might be suspected. 

What she did report to the King was sufficient to alarm him beyond 
expression, and according to his custom of mentioning everything to the 
Duke of Lerma, he alluded on the earliest opportunity, to the reports 
which were being circulated concerning the Queen's death. 

The duke was at first surprised and annoyed at the King's knowledge 
of such rumors ; but, perceiving that he was almost ignorant of the 
facts of the case, and knew nothing of the accusations against himself, 
he shrugged his shoulders, and replied, that his Majesty was very good- 
natured to occupy his time with such absurd calumnies. The King, 
who merely wished to be re-assured, was contented with this answer, 
and resumed his accustomed calmness. His first grief expended, his 
love for Aixa returned with redoubled force, and his sole aim and object 
was to secure her affection in return. Every other occupation became 
odious and intolerable ; hence it was easy for the Duke of Lerma to 
turn the King's attention from state affairs. But the royal tranquillity 
was suddenly disturbed by a note which Philip found on his table, con- 
taining the following words : — 

'^ If the King desires to become acquainted with ^certain details con- 
cerning the poisoning of the Queen, and learn the criminal's name — ^if 
he wishes to know the dangers which menace himself, his kingdom and 
his glory, let him preserve strict silence with all regarding this warning, 
and give orders to the first gentleman of the chamber to admit a stranger 
to a private audience this evening, at nine o'clock, who shall pronounce 
these words, ' Philip and Spain.' " 

After reading the note, the King grew pale, and remained thoughtful 
for a considerable time. His tranquil and regular life was so monoton- 
ous that anything in the shape of an event disturbed him. A prey to 
the most conflicting ideas, he walked forth into the park. On turning 
round a clump of trees he encountered Aixa. She was walking about 
in a thoughtful mood, with tears in her eyes. On seeing her, the King 
at once decided on the part he should take ; and hastening forward, he 
exclaimed — 

^^ Ah ! duchess, Heaven has sent you to me. I am exceedingly 
wretched." 

Aixa, who was about to retire, then approached, remarking — 

^^ I can understand better than any one your Majesty's afflictions and 
regrets." 

" Yes, duchess. Margaret, I know, entertained for you a most ten- 
der friendship ; and I, also, I trust, am considered a friend." 

" Always, Sire." 

" Well, may not a friend seek advice from a friend .^" 

" You honor me too much, Sire." 

^^ The question conoirns the Queen. Read that : it is a great secret, 
and I confide it to you alone." 
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Aixa, after perusing the first lines, uttered a cry of horror. 
** Well ?" said the King, with emotion, when she had concluded. 
** Is it not horrible— infamous ! Must I receive the man ?" 

^' Decidedly. In such a case nothing should be neglected. You 
must see him this very day." 
** Ah ! Is that your opinion .^" 
*^ Hesitate at nothing." 

** I do not hesitate," said Philip ; " but suppose he deceives me ?'* 
** You will soon see that by questioning him. You will detect false- 
hood in his features, in his glance, in his words ; besides, you will 
examine the proofs he has to advance." 
" Very true." 

** And if he speaks the truth, it is your duty to revenge the Queen'g 
death ; to pursue the guilty and bring them to punishment." 

** It is my duty," exclaimed the King, warmly. " It concerns me 
alone ; but tell me, duchess," added he, in a low tone, " ought I to 
mention it to the Duke of Lerma .^" 

^^ The person who requests an audience, desires it to be kept secret.^' 
« True." 

^^ Suppose it is some one in disgrace with the Duke of Lerma ?" 
'^ It is possible. There are many in disgrace." 
^' Suppose that which the person related should be an accusation 
against the duke, for negligence or want of foresight ?" 
« I did not think of that." 

'^ If you repulse this man for rendering you a service, you make him 
a powerful and dangerous enemy." 

" True — ^true. I will receive this stranger. I will see him, and ques- 
tion him. Thanks, duchess — ^thanks." 

On that same evening, the King gave orders to the Duke d'Uzeda to 
admit the stranger ; and impatiently awaited the hour fixed. 

At nine precisely, a man enveloped in a mantle was introduced to the 
King's cabinet. 

^^ Speak, sir," said the King, when they were alone. 
The stranger threw open his mantle. 
'^ Father Jerome]" exclaimed the astonished Philip. 
'^ Himself, sire ; who encounters great danger in causmg your Majesty 
to become acquainted with the truth." 

" What have you to fear, when under my protection .?" 
'* Numerous, powerful and redoubtable enemies, who will never par- 
don me for having denounced them to you and justice." 

^< You believe, then," said Philip, with emotion, ^' that the Queen. 
was poisoned." 

" I am certain of it. I swear it before God." 
The King grew deadly pale, for such an oath was to him one of the 
strongest proofs. 

" I could name the poison. It leaves no trace behind it, it is true ; but 
the well-known symptoms were those which the Queen experienced." 
'' Who had any interest in committing such a crime .'" asked the King. 
The priest remained silent. The Queen was beloved by all. 
'^ There were some one who dreaded her influence," said Jerome. 
"Who were they?" 
" Public report accuses a man who stands high in your Majesty's 
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confidence." — ^The King trembled. — ^^^ Against whom, thronghoat all 
Spain, but one cry of vengeance and reprobation is raised." 

^ I know nothing about it," said the Kin^. 

^^ That is astonishing, Sire. Some one, then, has an interest here in 
preventing public reports from reaching you." 

^^ In short, father," said the King, whose emotion increased, ^* what 
is his name .^" 

" Sire, it is the Duke of Lerma." 

" The duke !" exclaimed the King, falling back on his chair almost 
breathless with surprise and terror. 

^ Every one accuses him, Sire ; but I alone can give you the proofs 
of his guilt." 

'^ Speak, speak," said the Kins, in great emotion. 
* ** Three months ago, Sire, on the first day after the Queen lost her al- 
moner, her Majesty heard mass in your chapel. She returned through 
the park to her own apartments, accompanied by the Countess of 
Gaihbia, the Marchioness of Escalonne, the Duchess of Luniga, and 
9^any other ladies ; also attended by the Duke of Lerma, who gave her 
his hand, and the Dukes Modina, Gusman, and D'Uzeda. The sun was 
burnipg hot. Fatigued by the heat and her walk, the Queen sat down 
in the shade, and exclaimed, laughing — ^ I am dying with thirst.' In- 
stead of summoning her Majesty's attendants, the Duke of Lerma sprang 
up himself, and hastening towards the palace, disappeared for some time. 
I beg your Majesty will mark that circumstance. He disappeared, 
and then returning, presented the Queen with a glass of iced orange- 
trater on a silver salver, which she eagerly seized and drank. Havmg 
done so, she said, gaily — *' This orange-water has a very peculiar taste.' " 
The King uttered an exclamation of surprise. '^ Every one," continued 
the reverend father of Jesus, '^ who was present heard these words. A 
month later the Queen's sufferings commenced, and two months after- 
. wards, she died. All who are acquainted with the operation of this 
poison will say that that was the period necessary for its development. 
Compare that fact with the symptoms experienced by the Queen, and 
your Majesty will not, perhaps, consider these rumors to be unfounded. 
I cannot impart my conviction to your Majesty, but 1 will say to you, 
Sire, alone, that I know beyond all doubt that the glass contained poison." 

" How do you know that .?" asked the King, quickly. 

" If I were permitted to state facts, they would establish the proof 
beyond contradiction ; but the manner in which the mystery was reveal- 
ed will not allow me to declare it before men. I can only repeat to your 
Maiesty that I know the glass contained poison." 

The King, pale and panting for breath, looked at the monk with mingled 
feelings of indecision and alarm. He hesitated, dreaded belief, and yet 
fearea to reject the apparent truth. 

Suddenly an idea struck his mind, and uttering a cry, he ran to the 
reading-desk, and taking up a book, placed it before Father Jerome. 

" Swear, father," said he, ** swear upon this holy book, and I will 
believe all." 

The monk tunied pale, and remained silent for a moment ; but recol- 
lecting Escobar's opinions on the subject of oaths, and the mental reser- 
vations admitted on that head by the first casuists of the order, he reco- 
vered himself, and raising his hand, said gravely and slowly — 
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^^ I swear on Holy Writ that the Duke of Lerma presented the glass 
to. the Queen, aQd that it contained poison." . 

The King covered his face with his hands, and remained silent. He 
Seit . overwhelmed. 

** He !" said the King, with grief — " he, in whom I have placed the 
upmost confidence — he, whose zeal, knowledge, and mental endowments, 
I have so much admired ?" 

** If that is all, Sire, cease your regrets. I can, thanks to Heaven, 
prove to your Majesty that your zealous minister has betrayed you, ana 
nas ied you to the edge of a precipice — ruined your finances— destroyed 
your fleet and army, and exposed defencleless Spain to an invasion." 

" What is that you say .?" exclaimed the terrified King. 

** At this very moment. Sire, Spain, almost to a man, is against you. 
Your minister knows it ; but instead of looking to your safety or glory, 
he only studies self-interest, and has caused you to ask a cardinaPs hat 
for himself, which he would, ere this, have obtained, but for myself and 
brethren, who have opposed in the court of Rome that consummation 
of injustice." 

** Can all this be possible ?" exclaimed Philip, whom so many unex- 
pected blows had completely bewildered. " I cannot conceive it. My 
reason rejects the admission of such treachery." 

It was easy, in this instance, for the reverend father to verify his 
atatements through the medium of private letters, foreign newspapersj 
anid other evidence which he laid before the King, all of which, com- 
bined, rendered the primary accusation more credible. The King pos- 
sessed not one single quality which his situation demanded, nor had he 
that superior capacity which could dictate resources during a period of 
great emergency. He was good and religious, too virtuous, only suited 
for a tranquil reign. Hence, as he was incapable of taking any decisive 
course at that moment, he bowed adieu to Father Jerome, saying — 
f* Thanks, father, thanks. We will see you again. I will examine and 
reflect upon these matters to-morrow." Father Jerome hastened to 
join the Countess d'Altamira, who was awaiting him, and exclaimed — 
" This time, at least, I will swear that our enemy is overthrown." 



CHAPTER XLVI. 

THE CASTLE AUDIENCE. 

The King passed a dreadful night. Contrary to custom he spent the 
whole of it in reflection, and in studying what part he would take ; but. 
in the morning he was as undecided as ever. If he had dared, he woula 
have consulted Aixa ; but notwithstanding her talent, grace, and wit, shQ 
could not prevent France from making war against Spain. Besides, 
such is the influence of habit over weak minds, that he dare not break 
the ministerial yoke ; or arrest, overthrow, and condemn Lerma. He 
trembled at the idea of being no longer a slave. 

hi the midst of his embarrassment, and not knowing what resolution 
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to take, be summoned Father Jerome, as the onlj person in whom he 
could confide. This was not an unforeseen result. The reverend fa- 
ther expected it, and was immediately at his Majesty's service. 

^^ I trust alone in you, father ; give me your advice. What would 
you do, if in my place ?" 

'^ Your Majesty takes me by surprise,'' said the monk, who had, 
however, long studied and matured his reply ; '* nevertheless, I will an- 
swer the question you have been pleased to put to me in the best manner 
I can. In the first place Heaven commands indulgence, and we ought 
to follow the example. However great our faults, its clemency is greater 
itill, and we ought to imitate it." 

^* Very good," said the King, who did not admire violent measures. 

^* If I were in your Majesty's place, I would not dwell upon the de- 
tails I mentioned, which are too much known already. I would not 
accuse a man who has had my confidence and friendship." The King 
nodded assent. ^^ Besides, your Majesty could not produce material 
proofs to condemn him. I would, therefore, remain silent on this hor- 
rible and mysterious afiair ; moreover, I would not mention the subject 
personally to the duke." 

^^ You think so .^" said the King, quickly, to whom this mode of ac- 
tion was perfectly agreeable. 

^^ A dignified silence is noble. It is the only reproach worthy of a 
kins. I am aware, that after what has occurred, the duke cannot remain 
at the head of affairs ; but the means of overthrowing him are oflTered 
by himself. The facts I stated to your Majesty will to-morrow be known 
to every one. They do more than establish the crime of high treason, 
or, at the very least, a charge of incapacity, which would render him 
unwprthy of retaining the office of prime minister any longer." 

" True," said Philip. 

** To-morrow, then, when the council assembles, I should demand 
from the Duke of Lerma, a strict account of all the facts, an exact note 
of which I shall have the honor to remit to your Majesty, with the proofs 
in support of them. As it is impossible for him to reply to them, since 
facts are stronger than reasoning, I would declare, that from clemency 
and kibdness, I contented myself with simply withdrawing my confi- 
dence, and his ministerial portfolio." 

" Good, very good," said the King ; " but who is to supply his place ?" 

'^ I am now. Sire, about to speak against myself; I necessarily expose 
myself to the son's vengeance by overthrowing the father ; but to prove 
that, in this instance, I merely consult the interests of Spain, and have 
no personal animosity, I would propose the Duke d'Uzeda." 

'^ Excellent !" exclaimed the King, to whom the choice was most 
satisfactory, as he had not a new man to study, nor new customs to 
learn ; besides, the duke was a favorite : ^^ Excellent ! this is not a revo- 
lution, but merely a succession. But, what of yourself, father .?" 

" Me, Sire ?" said the reverend father, with hui^ility ; " I ask for no- 
thing, for I am certain your Majesty will not forget me. Your Majesty 
may, perhaps, demand the cardinal's hat for the faithful, which was about 
to be conferred on the treacherous." 

" That is but justice ; I will write to the Court of Rome to-morrow." 

** At the same time. Sire, I would humbly solicit your Majesty to ap- 
point Father Elscobar to be your confessor." 
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- ^^ But, I have already appointed Father Gaspard de Cordova." - 

** Who, according to report, is in a hopeless state." 

*' Good ; if he should die, I will recollect your request : but, how are 
the faults of the Duke of Lerma to be remedied ?" 

*' We will form an alliance with the Emperor, whom the Protestant 
league are menacing as well as ourselves ; besides, through Father Cot- 
ton, Henry's confessor, we shall learn how to counteract the designs of 
Fraxice. Your Majesty may rest assured, that we will watch over your 
iliterests. The essential point is to dismiss the Duke of Lerma." 

'' I will answer for that," said Philip, quickly. 

" That, altogether, depends on your Majesty's will." 

** I have promised, and I will keep my word," said Philip ; " I shall 
be inexorable. To-morrow, after the council is over, he shall leave the 
court and Madrid. I swear it, and you may depend on my royal promise." 

Father Jerome bowed respectfully, and retired enchanted, to spend 
the remainder of the day with the countess, D'Uzeda and Escobar, in 
viMnranging his papers for presentation to the King. The conspirators 
then prepared all their plans, and gave notice to the members of the 
council who were hostile to the Duke of Lerma to be present on the 
fc^owing day. 

On the-other hand, the Duke of Lerma, Sandoval, and their party 
peeaed a most uneasy night. Father Jerome, it was known, had been 
received ^several times at the palace, and the King had made a mystery 
of it to his minister. Foreign intelligence had become so alarming, and 
war 80 well known, that it was impossible to avoid allusion to it In 
council. Everything must be avowed, and the duke's disgrace was in- 
evitable, whilst at the same time the cardinal's hat had not arrived. 
His own friends were alarmed at the dark rumors spread abroad with 
jmch pertinacity ; and the minister, himself, did not know how to parry 
the invisible thrusts which were made at his character. Such was the 
situation of all parties when the great day, the council day, arrived. 

The duke's enemies arrived first, and forming themselves into groups, 
conversed in an under tone. At this moment the Marquis de Miranda 
entered. He had been nominated president of the council by the Duke 
of Lerma, and was one of his most devoted partisans. He was accom- 
panied by several other councillors, the friends and creatures of the 
minister; who, on perceiving the groups, mingled amongst them to 
gather up the subject of discourse. The president, seeing himself 
abandoned, approached in turn, and hearing the name of the minister 
pronounced, he asked haushtily — 

" What say you, my lords, about the illustrious Duke of Lerma .?" 

" That he is lost," replied D'Escalonne. 

" Ha ! What is this ?" exclaimed the president, changing color, and 
speaking in a more subdued tone. " Explain yourselves, my lords." 
He was then informed that the moment had arrived to serve Spain, but 
no longer a man wbQ had led them to ruin. Many of the duke's par- 
tisans were ready to join the opposition, and Miranda himself was shaken, 
but he contented himself with repeating — ^' This is serious, very serious." 

The members of the council successively arrived. The majority sat 
beside Medina and Gusman ; the minority on the ministerial side ; still 
Lerma and Sandoval, to the surprise of all, were absent. 

^^ Bad news has, no doubt, arrived," said Escalonne ; '^ I saw a French 
courier alight at Sandoval's palace." 
13 
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The Duke d'Uzeda entered at this moment. General silence reigned^ 
and every eye was fixed upon him to see which side he would take. 
He bowed in silence and took his place near the throne. 

The King's arrival was announced by cheers. He, contrary to his 
usual custom, held a roll of paper in his hand, which he frequently un- 
folded. His brow was clouded and he walked rapidly. All the coun- 
cillors arose as he entered. 

" Good, good, gentlemen," said he, quickly ; " be seated. We have 
important matters to consider to-day." Then casting his eyes furtively 
towards the seat usually occupied by the Duke of Lerma, and perceiv- 
ing his absence, he took courage, and said with bitterness — *^ I thank 
you, gentlemen, for your punctuality. You do not belong to those who 
are'afrai<) of showing themselves in the hour of danger." 

A hollow murmur ran round the council at that significant and unex- 
pected remark, and every one's look seemed to express — ^^* It is all over 
— ^the ministry is overthrown." 

The door of the vestibule opened, and Lerma and Sandoval appeared, 
the profound silence that reigned being at that moment so deep, that no- 
thing was heard save the clicking of the clock. 

The minister seemed much agitated, but Sandoval was still gloomy 
and impassible. 

^' I ask pardon of his Majesty, and of you, my lords," said Lerma, 
bowing respectfully, " for having caused you to wait ; but the delay has 
been involuntary on my part." 

A murmur of disapprobation arose in that ordinarily patient and docile 
assembly. 

*^ Yes, gentlemen, the delay was involuntary and entirely unforeseen. 
My carriage was surrounded and stopped by the mob, who threw stones 
at it, and uttered cries concerning which I wish an explanation before 
his Majesty and the council. From what source have these foul rumors 
sprung .?" 

" It is enough," said the King, " that we know what to think of them." 

" What, Sire .^" exclaimed the duke, indignantly. " What does your 
Majesty infer by that .?" 

** I infer," said the King, a little disconcerted, " by that — ^that I do 
not accuse you, my lord duke ; nor do I wish such a subject to be dis- 
cussed here, lest it might turn our attention from many other subjects 
which are less chimerical." ^ 

The King was moved ; and such an efibrt on his part seemed, in the 
eyes of all, a striking manifestation of royal discontent, and a certain 
indication of the downfall of ministers. The King cast his eyes on a 
paper, and said, in a tone which he struggled to make firm — 

^' All Europe is in arms against us. A league of Protestant princes 
is formed against Spain. Is that true ?" 

" Yes, Sire," said the minister. 

" It is said that the King of France has collected a formidable army, 
and that he is about to put himself at its head. I hope that is only an 
idle rumor." 

" No, Sire ; it is true." 

A general murmur ran through the council. 

" We are assured that Milan is invaded ; that the Duke of Savoy is 
about to attack us ; and that Henry left Paris four days ago, to put him- 
self at the head of his troops. Are these statements true or false .^" 
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The duke seemed to hesitate ; and the King becotning bolder as the 
minister lost his firmness, he repeated in a decisive tone — 

** I ask you if these statements are correct ?" 

** Perfectly correct, Sire." • 

^^ Since you have not judged it proper to give us the slightest notice 
of these serious events, we ought to infer that you hav6 adopted suffi- 
cient measures to uphold the honor of Spain. We ask you to state hovr 
many men-of-war are now in a serviceable condition, and how many regi- 
ments are ready for a campaign ?" 

" Permit me. Sire — " stammered the minister. 

** Where are our armies } — and who are the generals you have ap- 
pointed .?" 

'* We have received no orders," said Gusman and Mendoza. 

^^ There is not a ship or a company of soldiers to defend the fron^ 
tier," added Medina, " for I have just arrived." 

** Reply to the King," exclaimed d'Escalonne, impetuously, " and 
give us an account of the destiny and glory of Spain, which have been 
entrusted to your care." 

" That is what I demand," said the King firmly, on finding himself 
uiiiircrsally supported. 

^' Speak, speak !" shouted the councillors on all sides, with the ex- 
ception of Miranda, who alone had the courage to remain silent. 

** Sire," said the minister, " and you, my lords, I have never ceased 
watching over the glory and independence of Spain. It would be easy 
for me to detail the measures I have taken to defend our territory, 
what negotiations I have entered into to destroy the league, and what 
alliances I have formed to resist it." 

** State them, then," exclaimed the King, impatiently. 

" It would now be a waste of time and utterly useless^ Sire," said 
the minister, looking at his enemies, '' because the French army will 
never cross the frontier, and because the formidable league is dissolved. 
Henry the Fourth, its chief, is no more." 

Every one was stupified at this intelligence. 

" The King of France dead !" said Uzeda, pale and thunderstruck, 
and unable to believe what he had heard. 

" Dead !" said Sandoval, gloomily ; " dead, beneath the poniard of 
an assassin of the name of Ravaillac. The hand of God may be recog- 
nised there. The heretic chief has fallen at the very moment when he 
menaced a people who are the faithful servants of the church." 

" God protects Spain," said the King, raising his eyes to heaven. 

"But," hastened the minister to add, "Marie de Medicis, now 
regent and absolute sovereign of France, looking with grief on the 
sacrilegious war, and regretting the rejection of an alliance with Spain, 
which 1 proposed to Henry, now hastens to offer us peace. Instead of 
finding a rival in France, we have a friend ready to assist us with sub- 
sidies — with men and treasure. The regent proposes a double marriage, 
that of her daughter with the Prince of Asturias, and that of Ann of 
Austria with Louis XIII. Do you now find. Sire, and you, my lords, 
that I have betrayed the interests or glory of France .?" 

" Long live the Duke of Lerma !" exclaimed Miranda, which was 
repeated by the weathercock majority, when the breeze of fortune 
turned towards the minister. The King was struck dumb with amaze- 
ment, and did not know whether to be grieved or rejoiced. The Duke 
13* 
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d'Uzeda, with rage and disappointment burning at hia heart, hastened 
to apprise his coadjutors at the countesses, who were awaiting the re- 
sult in triumph, that the Duke of Lerma was never more powerful, his 
ministry more glorious, or himself more completely King of Spain, than 
at that identic^ moment. 



CHAPTER XLVIl. 

THE king's RESOLUTIOIf. 

Nothing could detain Carmen at Madrid after the Queen^s death. 
In spite of Don Fernando's prayers and Aixa's tears, she hastened to 
Pampeluna, and commenced her noviciate in the convent. 

Aixa, after her sister's departure, had no desire to remain any longer 
at Madrid. It was her duty to return to Valencia, and devote herself 
to a father who loved her so tenderly. 

Juanita had already departed for Valencia to announce Aixa's speedy 
arrival. 

It was therefore decided, that, as soon as Yezid was sufficiently re- 
covered^ he should accompany his sister home, whilst Don Fernando 
resolved to visit his estates. 

Although everything was thus satisfactorily arranged, still Aixa 
could not leave Madrid, and retire from court, without announcing -her 
intention to the King, obtaining his consent, and bidding adieu to a 
monarch who had always been so kind and affectionate to her, and who 
had publicly declared his esteem for her. She, therefore, demanded 
an audience of Philip. 

All these family arrangements and domestic matters were perfected 
during the time that the grave events we have recorded were being 
enacted at the palace. The Duke of Lerma contemplated, with 
minded joy and alarm the profundity of the precipice on which he for- 
merly stood, and from which he had made such a miraculous escape. 
He believed all was lost, and now he found everything had been saved. 
He studied and examined his past and present position with care, and 
finally arrived at the conclusion that the Jesuits were his mortal ene- 
mies, that they had circulated the calumnies against him, and that they 
were the conspirators who compassed his ruin ; therefore, he resolved 
to dissolve such an implacable and dangerous coalition, at the head of 
which was his own son. 

Neither Lerma nor Sandoval could conceal from themselves that all 
Piquillo's statements were proved to be correct, and that the unknown 
and obscure monk had served them better than their most devoted ad- 
herents. It was he who had saved them ; and what redoubled their 
astonishment was, that the humble and modest monk, guiltless alike of 
intrigue or ambition, should hold himself aloof, when the favors which he 
enjoyed, both from the King and the Queen, might have raised him to the 
highest rank in the state. They were ignorant of his powerful attach- 
ment to Aixa ; but the minister and Sandoval regarding him as a useful 
auxiliary resolved to put him in a position where he could serve them 
still more effectually. An opportunity soon presented itself, for, as the 
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able rapertor of the Society of Jesus had predicted, Gaspavd de Cordova 
died, and a successor must be appointed. 

The Duke of Lerma thought of PiquHlo, who was devoted to him, 
and whose mod«sty and humility pleased him much. Moreover, he 
had sufficient evidence that he was the mortal enemy of Fathers Jerome 
and Escobar. The Grand Inquisitor agreed to this, Piquillo being of 
the Dominican order, and the King, alarmed at the resistance and cour- 
age he had already shown, did not refuse a confessor, who was Aixa's 
brother. 

In this manner, according to . all contemporaneous historians, did 
Friar Louis Alliaga, without desiring it or dreaming of it, arrive at that 
high office of confessor to the King, an office which, in his hands, was 
harmless ; but which, in the hands of an intriguing priest, would have 
been formidable in the extreme. 

Elscobar, seeing himself supplanted a second time by PiquiUo, began 
to imagine treachery on the part of the Duke d'Uzeda, and from that 
moment a misunderstanding ensued between the former allies, which 
the prime minister took pains to widen, and which finalLy ended in an 
open rupture. Piquillo, however, was the King's confessor, his destiny 
being to be elevated by his enemies, and to owe his good fortune to them. 
The Grand Inquisitor promised the duke to exercise all his influence 
for the expulsion of the Jesuits, but he wished, above all things, to 
compass the banishment of the Moors first, and for that purpose he made 
use of a final and convincing argument with his brother. The long- 
promised, long-coveted cardinal's hat was positively to be sent, ac- 
cording to the Pope's formal declaration, on the very day the Moors 
were hunted out <^ Spain. Never were circumstances more favorable 
for such a crusade, and it was important to hasten the presentation of 
the decree of banishment to the King. There was one obstacle in the 
way, it is true, and that was the King's love for Aixa ; but he was as 
ylBt ignorant that she was a Mooress, and the fact might still be con- 
cealed from him. If he did discover it three alternatives remained, to 
giia Aixa, to ruin her, or to alarm the King by opposing the court of 
one to his mistress, and excommunication to his love. 
The poor King considered himself extremely unfortunate ; never did 
he find himself in such a predicament. He was compelled to submit 
to^ to approve of, and to praise a minister whom he no long^ loved, 
whom he dreaded, and considered guilty, and whom he avoided with 
an instinctive fear. To whom could he confide his fears, his torments, 
and» his humiliation? He looked around him in vain. He stood 
iseleted in the midst of his court. To add to his wretchedness, he 
loved Aixa more than ever, and since he no longer saw her his passion 
redoubled. At this moment he received Aixa's request for an audience, 
and hastened to grant it. 

The moment the duchess entered the King grew pale, and his un- 
easiness was so marked that Aixa herself felt disconcerted. 
^' What is it vou desire, duchess } Speak." 

" I wish to thank your Majesty for the many acts of kindness you 
have shown me, and to bid you adieu." 

" What! are you going to leave us .?" he muttered, with an air of 
' profound grief. " Then I am, indeed, unhappy !" 
" You, Sire ?" said Aixa. 
^' Yes ; everything seems to crush me, and this is the final blow." 
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^^ Indeed, Sire ! I cannot believe what jqu say/ Mj departare ia 
an event of such trifling importance." 

'^ Hear me, duchess ;" but he paused as if struggling with his timidi- 
ty — ^then gaining courage, he said in a voice wherein he endeavored to 
be firm, but which trembled with emotion, " I love you — ^yes — yes. 
It is the first time that that word has escaped my lips." Aixa remain- 
ed silent. ^' Yes, you know well that I love you, and you may thence 
comprehend how much I am afflicted at your departure. I had no 
pleasure, no happiness, except in seeing you. I have so few friends 
that, when one is gone, no more remain. I knew you were in Madrid, 
and the hope of seeing you — as, for instance, on the other day — sus- 
tained me. That was something. It was an event in my life." 

After a declaration of love so simply and frankly expressed, Aixa did 
not know what to say. She merely muttered some few words of re- 
spect and devotedness to the King 

" Yes," exclaimed he, bitterly, " the King, always the King — ^that 
is to say, a person whom nobody loves, one who is condemned to the 
isolation of respect — the King. See you, duchess, I have only spent 
one happy evening in my life, and that was whon I was 'Augustin de 
Villaflore, your cousin. When I bless that evening I do not know why ; 
but since that period I have loved you." 

" Will your Majesty permit me to say — " 

" Speak as you did then ; speak frankly, even if you turn my weak- 
ness into derision." 

" Never, Sire. Now, as then, 1 thank you for your friendship ; now, 
as then, I shall ask why the King delegates to others the power which 
Heaven has entrusted to himself. Why does he not seek in the per- 
formance of those duties which are imposed upon him, an oblivion to his 
chagrin. Would that he only wished it !" 

^^ You are the only one, duchess, who has addressed me thus ; but it 
is not sufficient to be merely counselled. You must confer upon me that 
courage and will : I cannot possess them except when you are here. 
Do not leave me. By myself I am as nothing. With your aid I am 
everything." A tear rolled down Philip's cheek, which spoke more 
forcibly than words — ^^ Remain." 

" It is impossible. Sire," 

^' Remain, and give me strength to avoid the snares which are spread 
around me, and to unmask the traitors who encompass me.". 

" Can this be true. Sire .?" 

" Yes — ^yes ; too true. I spoke of the parties the other day. I see 
none save enemies here. I can trust in none save yourself, and yet you 
forsake me." 

He fell upon his knees, and kissing her hand, he exclaimed, with 
energy — 

" I, your King — no, your friend, supplicate you to remain, so that the 
people who now despise may learn to honor and esteem me, and that 
my reign may be glorious. Remain, that I may love you, and cast my 
sceptre at your feet." 

" Sire — Sire, arise," said Aixa. " Recover your reason and hear me. 
I cannot remain in the palace without slighting the memory of the 
Queen— -my benefactress, nor without sacrificing a duty to myself. Your 
friendship, Sire, touches me more than your grandeur, for I am not am- 
bitious, ekcept to remain a virtuous woman ; and if I yielded to your 
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proxaises, that day which mad« me your mistress would be the last oC 
my existence." 

These words were pronounced with such simplicity and energy that 
no one could doubt their proceeding from the heart, and that Aixa spoke 
the truth. 

The King was alarmed, and gazed on her some time in respectful 
silence ; then, as if struck with a new idea, his brow cleared up, and his 
heart beat freely. 

** You are right, duchess. I will prove to you that I am worthy of 
you, and that my love is of no ordinary kind. Do not go, however. 
Grant me eight days of respite. You cannot refuse that to your King 
and friend." ^ 

Aixa bowed assent. 

** Good — good. I thank you for that promise. Now I have another 
request to make ; it is that you do not depart without bidding me adieu." 
^' I thank your Majesty foi the honor you intend me, and I shall obey 
your commands." 

*' No — ^no, not commands. It is a prayer on my part. I shall expect 
you here then, duchess, at the same hour eight days hence." 

The duchess bowed low and retired. The King watched her as she 
traversed the vast saloons of the palace, admiring her majestic figure, 
her noble and proud bearing, and her dignified queenly walk. 

*^ Yes," said he, " she merits that which I intend doing for her. It 
is, however, difficult ; but, as she says, it only requires a will to remove 
all obstacles, and this time I shall have a will of my own." 
* The King had, in fact, conceived a project, for which none would 
hav^e given him credit, and which love alone could have suggested to 
his mind. Perceiving clearly that the Duchess de Santarem was not 
the woman who would yield to the desires of a King, and persuaded 
that she would rather kill herself than become his mistress, he resolved 
on having her for a wife and a minister at the same time. 

Since his character was such that he must be subject and led, he pre- 
ferred having Aixa for a guide rather than the Duke of Lerma, and de- 
termined, as he was to be relieved of the latter, he could not appoint a 
more able or agreeable successor than the former. 



CHAPTER XLVIII. 



The King did not deceive himself as to the difficulties he had to over- 
come in the execution of his project. He had to contend against the pride 
of the. Spanish nobility, the rigor of the court, and the innexible severity 
of etiquette. If, however, the Duchess of Santarem could not become 
Queen of Spain, there was nothing to prevent her becoming the King's 
wife, since he was. a widower, and free. Left-handed marriages were 
th^a of frequent occurrence amongst the highest personages in the realm. 
Maria Padilla had taken a seat on the steps of the throne of Don Pedro, 
and it only required the support of influential personages belonging to. 
the clergy and the court, to effect it. Their approbation led to that of 
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others, and erery one hastened to imitate their example, and bend the 
ktee to the new Queen. 

The King felt an ayersion to confide his project to the Doke of Lerma, 
and, above all, to the Grand Inquisitor ; and jet they were the only per- 
sons who could most easily ensure his success. He Mt no sympathy 
for them ; on the other hand, everything tended to point them out as 
Aiza's enemies, and he conceived that, far from assisting him, they 
would do their utmost to prevent the marriage. The Diike d'Uzeda 
was better suited as a confidant, but he possessed no influence whaterer. 
Father Jerome could not be appealed to, without giving offence to San- 
doval, the Holy OflBce, and the Duke of Lerma. Another idea struck 
the King's mind. He had on the table a well-written memoir marked, 
'^ Important and secret ; for the King alone." It was sent to the King by 
Ribeira, Archbishop of Valencia, and clearly demonstrated the necessity 
of expcJling the Moors from Spain. The King had not read it, but, 
glancing at the signature, it struck him that Ribeira was the man to 
second his views. His influence was immense throughout Spain, where 
he was looked upon as a saint, and a marriage blessed by him could only 
meet with general approbation, and secure, at the same time, the sup- 
port of the holy office, of which the archbishop was a prominent mem- 
ber. To him, therefore, Philip resolved to confide his secret, and he 
wrote to him to come to Madrid with all secrecy and despatch. 

The archbishop was persuaded that this summons was to be attribnted 
to his memoir, and, dreaming of the realization of all his plans, he hur-** 
riedlv left the episcopal palace, and two half-converted heretics, and ar* 
rivpa in Madrid without Lerma or Sandoval being aware of his presence. 
He went straight to the King's cabinet, and was immediately introduced. 

" Be seated, father," said the King, in the most affectionate manner,, 
psessing him to take a seat near the desk, where he had the indescri- 
bable satisfaction of perceiving his memoir lying before the King. 

^^ He is constantly reading it," said he, mentally. 

" Father," said the King, " I have summoned you here on very im- 
portant business, which I have taken much to heart, and which occupies 
my thoughts day and night." 

" I perceive," said the prelate, pointing to the memoir, " Your Ma- 
jesty wishes to converse on that." 

*^No, father." 

" Your Majesty has, however, read it .?" 

"Not yet." 

Had the King been less occupied with his own thoughts he would 
have detected the withering glance of the prelate, and noticed the alter- 
ation of his countenance when the words " not yet" were uttered. 

" It concerns, however," exclaimed Ribeira, warmly, " the triumph 
of our faith?" 

" We win speak of that another time. Hear me now." 

'The archbishop was completely discouraged on finding that his cause; 
was not even pleaded, and it required an effort of angelic patience to 
pay^ any attention to the King. Philip, however, with more address, 
spirit, and warmth, than might have been expected, developed his ideas 
and projects. The prelate, who was little disposed to take a fovoraiMe^ 
view of the case, shook his head with an air of doubt and disapproba* 
tion ; and concluded by stating that the affair seemedj|to him impracti-^ 
cable and impossible. 



PIQTOLLO ALLIAQ^ Mt 

The Kii^ grew T«ry pale, bit kie lips, and replied, drjl j-*— 
*^ Be it 10, my Icnrd. We relied upon you to seeond our efferta ; we 
aliidl now addrera ourselves to o^ers." 



I%re, I replied to you aecoi^ng to my conscience, and with the 
frankness I will now allude to my project concerning the Moors." The 
King heard him not. ^' The memoir which I had the honor to remit to 
your Majesty — " 

^' Good, good ! I will read it," said the King, with icy coldness ; and, 
taking it up, he flung it amongst a ple^of papers, the reading of which 
had been indefinitely adjourned. 

^' In that memoir I had the honor," said the archbishop, a little discon- 
certed, " to explain to your Majesty — " The King started up and paced 
up and down the room in an agitated manner, entirely forgetting the 
archbishop, and thinking only of Aixa. The prelate began to see his 
fault, and felt that he had committed the same blunder in regard to the 
King that the latter had done in reference to his memoir. He coughed 
lou4 enough to attract the King's attention, and said, in a honeyed tone^ 
^^ I feel annoyed that your Majesty has not read my memoir." The 
Kiag impatiently shrugged his shoulders. ^^ I do not approve of the 
mamage your Majesty desires, because it would excite discontent 
amongst the people and the nobility, and I am not sure if it would be 
plieaong to God. " The King began to show signs of impatience. ^^ But,'? 
added the prelate, in a loud voice, which calmed the King, ^^ if yott 
beipn by winning the approbation of Heaven, and of men, by the pec^ 
formance of a great work universally desired, pious in its aim, and ser- 
vieeable to religion and the state, then. Sire, permit me to say, frankly, 
that you would be in a very diflerent position." 

^^ I understand you," said Philip. 

^^ Every one would be disposed to adopt your Majesty's views, iar 
they woi^ think, that after assuring the happiness of your subjects, 
ycra had a right to look to your own. Some casuists might say jim 
were wrong, but I should be the first to proclaim, that there was no fault 
committed, where expiation had been done in advance." 

^^I understand you," repeated the King, joyfully; although he did 
netaltogether comprehend. 

^^ Hence," continued the inrelate, wexmly, <' if your Majesty approirea 
of the ideas contained in the memoir — " 

^^ I do approve of them," exclaimed the Monareh. 

" If your Majesty will consent to sign, as soon as possible,.the decree 
so* ardently and impatiently expected by all — " 

^^ I wfll sign anything you wish," - 

'^ And I will venture to pronuse your Majesty, that your maniag^ wiU 
be approved of by the Grand Inquisitor and the Holy Office^ and will 
•eeoce the general approbation of your subjects, as well as the bleating 
of Heaven." 

^^ I consent, I consent^" exclaimed the King overwhelmed with joyi 
<< on condition, that you undertake to manage the affair with Saadaval 
and the Duke of Lerma, with whom I donot desire to conveese at pna- 
sent." 

'^ I will undertake all," said the prelate, with a radiant countenance. 

*^ And as soon as posaible ?" 

^^ I give your Majeity my promise, and I have only one thing to ask 
in return ; and that is for your Majesty to read my memoir." 



20a PIQUnJiO ALLIAOA* 

The King took up the unlucky manuscript, and commeuced reading 
lij m the archbishop retired. He threw it down, after perusing the first 
page, and began thinking of the Duchess of Santarem, and the surprise 
he would excite when, according to promise, she came to bid him adieu. 



CHAPTER XLIX. 

THE SIGNATURE. 



The archbishop leaving the King to his dreams of love and happiness, 
hastened to the Holy Office, where he found Lerma and Sandoval. 

^' The cause of Heaven is gained !" exclaimed he, with a smile of 
self mtulation. ^^ Whilst you deliberate I act, and whilst you are seek- 
ing the means of conquering I am victorious. The King has received 
my memoir, and the expulsion of the Moors is decided. The King will 
sien the decree of banishment as soon as you like, and as early as pos- 
siole. These are his express words. The minister and the inquisitor 
were astounded and ravished at the same time. The one saw Christian- 
ity at his feet, and the other a cardinal's hat on his head. Ribeira then 
related his conversation with the King ; but, in proportion as he pro- 
ceeded, the smile forsook Sandoval and his brother's face, and their 
brows grew dark. 

^ Thus," said Ribeira, concluding his statement with a triumphant 
air, " by allowing the King to contract this left-handed marriage, whick 
does not concern us at all, he will sign the decree. I have obtained 
everythinff we sought." 

^^ You have obtained nothing," said Sandoval, with a saddened air. 
*^ (She, whom he wishes to espouse, is a Mooress, and has not even been 
baptized." 

The archbishop was overwhelmed in the midst of his imaginary tri- 
umph ; for the King, it was evident, could not even secretly marry any 
person of Moorish blood ; and if he did, he would not sign the banish- 
ment of her brethren. Besides, the new wife would oppose her power- 
ful authority, and that was an invincible obstacle. 

^' Why did not the King mention this serious difficulty ?" exclaimed 
the archbishop. 

'^ He knows nothing about it," said Sandoval. 

*^ Well, let us be all ignorant of the matter," said Ribeira. ^^ Let him 
sign the decree. The edict will be irrevocable, and we will consider 
about the rest." 

•" True," said Sandoval ; " the King understood it thus, that the »ch- 
bishop engaged to wed him to a Christian, and not to a Mooress. Let 
them be once banished, and the Duchess de Santarem goes with them." 

Acting on the latter idea, the minister and the two prelates visited the 
King on the following day. He awaited their arrival with impatience, 
for it was the eighth day, the day on which Aixa was to bid farewell to 
the King. 

Philip received Ribeira kindly, and Sandoval with reserve. The 
Deke of Lerma, to his astonishment^ remarked that the King did not 
.notice his presence. 
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^' As I promised your Majesty," said Ribeira, '' we have brought an. 
«dict for signature, which will immortalise your reign.'' They respect* 
fully presented the parchment to the King, who glanced over it. 

^^ I observe," said he, ^^ that it is proposed to transport to Africa my 
faithful subjects, the Moors. This project, I perceive, is signed by you, 
fathers." 

" It is. Sire." 

** And by you, also, my lord .?" 

^' As the most useful measure which your Majesty's friends could 
counsel." 

^^ Your opinion is of weight in this matter. May I hope to witness the 
same unanimity in regard to the project mentioned by the archbishop ?" 
^^ Your Majesty desires," said the Grand Inquisitor, ^^ to marry one 
of your subjects privately, who is a person of rank and birth." 
** The Duchess de Santarem." 

^^ She has been brought up in the Catholic and Apostolic faith ?" 
" Undoubtedly." 

^^ If so," said Sandoval, looking at his companions, ^' I cannot offer 
any objection." 

" Nor I," said the duke. 
" Nor I, either," added the archbishop. 

The King joyfully pressed the two prelates by the hand, and smiied 
gr«ciously upon Lerma. ^' You will bring me this decision signed by 
all of you," said Philip. ' i 

** No, Sire. We will draw it up whilst you are signing the edict." 
'^ I desire, gentlemen," said the King, ^^ that this marriage should be . 
celebrated first." 

^^ And why so. Sire?" exclaimed the archbishop, with uneasiness. 
** That will retard us very much." 

** It matters not," said the King ; " but if I understand the system 
you explained to me yesterday, I would rather commit the fault first, 
and leave vou fathers to efface it afterwards. On the day of my mar- 
riage, as I leave the chapel I will sign the edict, which, you say, will 
secure to me the hearts and benedictions of my subjects." 
t The three councillors looked at each other with embarrassment, 
which was redoubled when the King, deaf to all their representations, 
declared firmly, that he would not be troubled with any state afiaira 
before his marrii^e. 

'^ Well, fathers," said he, perceiving their hesitation, '^ what is the - 
matter ?" 

^^ There is. Sire, an obstacle in the way," said Sandoval, determined 
to meet the question. 

** What may that be .>" exclaimed the King, growing pale. ' ' • 

" It is your Majesty's intention to espouse a Christian ?" 
^' Well ? is not the Duchess de Santarem a Christian ?" 
^' No, Sire." 

^^ My God !" exclaimed the King in alarm. '^ She is, perhaps, a. 
Calvinist, a follower of Luther .?" - t 

" Worse than that. Sire." 
** Heavens ! A Jewess ?" 
" Worse still. She is a Mooress." 

^* A Mooress !" repeated the King, overwhelmed with grief and terror. 
f^She is the daughter of Delascar d'Alberique, of Valencia, who had^ 
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b«r reared at a distance firom the paternal roof, so thai she might' be 
brooffht up in the faith, and escape baptism." 

'^ Our zeal in your Majesty's service," said the Duke of Lerma, 
*^ caused ns to become acquainted with all these facts, and enaUed us 
to save our soyereign." 

^^ Yet you wished me to sign the banishment, and perhaps the death, 
of her I loved." 

^' I looked to my sovereign's interest." 

M Yes — yes," said the King, with bitterness. " I know you do not 
like a Queen of Spain. Gentlemen," added he, gloomily, ^' soBtie 
fatality seems to pursue me. We will inquire whether God conunands 
me to renounce my hopes ; or whether the conversion of a person of 
sueh rank might not pacify Heaven, and render this union possU»Ie." 
The ministers started. '' However, love renders one generous suehI 
noble, and I shall not persecute her whom I considered worthy <^ my 
heart and hand. I shall respect her, and defend both her and her 
brethren ; and above all," added he, passionately, '^ I shall never con- 
sent to her banishment from Spain." 

<' Your Majesty," exclaimed the archbishop, '^ exposes youra^ to 
excommunication . " 

'^ And compromises his safety," said the Inquisitor. 

^^ As well as that of his kingdom," added Lerma. 

Bbt the only answer they could receive was — ^^ I will not sign tho 
jedict — I will never sign it." In Vain the thunders of the Vatican, the 
anger of the church, and the danger of a revolution were held before 
him, he still repeated — ^' I will never sign it." 

Suddenly his countenance, which was animated, became pide ai^l 
livid, the perspiration stood on his brow, and his eyes became dull and 
haggard, as he gazed on a slip of paper which he, only at that moment, 
obsorved on his desk. Without thinking of the three ministers, who 
were attentively watching his slightest gesture, he read it through^ and 
suddenly exclaimed with fury — 

*^ I will sign the edict !" The ministers made a gesture of joy and 
surprise, and the King continued — ^^ And I wish to do so inune'duitely, 
this very instant. Give it to me." 

*^ We have had the honor," said the Duke of Lerma, ^' to present it 
to your Majesty. 

" True ; I will read it." But, instead of the edict, he took the note^ 
and read it a second time. It contained these words, which had pro- 
duced such a terrible effect upon him : — 

^Sire — ^Aixa deceives you. She is desperately in lore with Don 
Fernando d'Albayda. It was for him that she broke off Cavmen 
d'Aguilar's marriage. It is for him that she is proceeding to Valencia, 
where Fernando will join her, and both be united." 

The note was in the same handwriting as the first, and the King did 
not doubt but that he had some secret and devoted friend. This friend 
"was the Countess d'Altamira, who discovered, during Carmen's delirium, 
the existence of an affection between Fernando and Aixa. It was easy 
to convey the note to the palace through the medium of Latone, the 
King's valet-de-chamhre, who had been recommended by the Duke 
d'Uzeda. 

The King, after having been absorbed for some tine over the con- 
tCBta, at length aroused mmself, and said quickly, and firmly — ^^ A pen, 
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•a pcoi. GiFe me one that I may mgn tlie edict.'' The Grand Inqnifti- 
tor presented him with one, the duke unrolled the parchment, and Ae 
archbishop pushed forward the inkstand. The King dipped tiie pen in 
the lok, widi a tremblinf hand, and prepared to sign the order. At 
that moment the gentleman usher announced, '^ Madame the Duchass 
de-Santamm." 



CHAPTER L. 

THE CONDITIONS. 



The Kmg paused as he was ahout to sign, threw away the pen, and 
exclaimed with wrath — " The Duchess de Santarem ! We shall be re- 
joiced to see her. Let her enter. Pardon me, fathers, and you my 
lord. We will resume this affair at another period." There was so 
muck majesty in his words and gesture, that the ministers could not 
remain any longer. As they retired, the Duke of Lerma east upon' liie 
clumsy usher a glance of the deepest indignation. He had, by announ- 
eine the duchess, and without knowing it, upset all their projects. 

The King^ up to that period, had only experienced one torment in 
Us loye — ^that of not seeing Aixa ; and entertained but one fear — ^that 
of not being beloved. It never occurred to his mind that her heart, 
which was insensible to him, could beat with affection for another. 
He had never known a feeling of jealousy, and was completely ignorant 
of its torments, consequently, like all new passions, it completely en- 
grossed his mind. On seeing Aixa, his blood ebbed back to his neart, 
hie lips trembled, and he stammered out some inarticulate words. His 
confusion was greater in proportion to the efforts he made to conceal it. 

He made Aixa a sign to be seated, endeavoring to smile ; but the at- 
tempt ended in a convulsive distortion of the countenance, which 
alarmed his visitor. 

" What is the matter, Sire ?" exclaimed she. 

" The matter, ungrateful woman .?" The rage and grief which then 
filled his compressed heart, burst forth in groans and sobs. Philip was 
BO longer the apathetic and indolent king, whom nothing, not even tiie 
distress of his people, could move. He had become we outrageous, 
furious, jealous lover, and jealousy is ever eloquent. Foreetting his 
rank, the King, furious as the humblest of his subjects, heaped reproach- 
es and threats on Aixa's head, treated her with hatred and contempt, 
and finally, overcome by rage and love, threw himself at her feet. 
Aixa vainly endeavored to calm this excess of delirium, the cause of 
which she could not have understood, had not Philip frequently re- 
peated Fernando's name. 

^' How have I merited your Majesty's reproaches .^" said she, at 
length, when she could make herself heard. ^' Have I accepted your 
vows ?" 

^^ No— no," said the Kins ; ^^ but you have those of Don Fernando." 

'^ Have I promised your Majesty my heart and affection ?" 

'^ No : but you have given them to Don Fernando. Dare you deny 
it? And that is not all," continued he, with impetooaity. *^ If you 
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leaye me — ^if you return to Valencia — ^is it not to espouse him ? Ansirer 
me — answer me. Why donH you reply ?" 

" Your Majesty alone prevents me." 

^' What, I who supplicate you on bended knees to speak, and to tell 
me the truth ?" 

'^ You shall know all, Sire. I do not know who could haye accused 
me of loving Don Fernando." 

'' It is not true, then .^" said the King, in a transport of joy, extending 
his arms towards her. 

*^ It is true. Sire," said Aixa, casting her eyes on the ground. 

" And you dare to avow that to me ?" 

^^ Yes, Sire ; but there end my faults. Mistress of my hand, I have 
not disposed of it, nor have I promised it to any one, not even to him." 
Then raising her voice, she added, firmly, ^' I return to Valencia, not 
to espouse Don Fernando, but to see once more, andi embrace, my 
father, Delascar d'Alberique, who is a Moor." 

^' I know it," said Philip. 

^^ And who has reared me in his belief. Sire." 

^^ I know it — I know it," repeated the King, impatiently. ^^ So you 
do not wish to marry, and never intend to marry Don Fernando .^" 

" I did not say that, Sire." 

'' What !" exclaimed the Kins, furiously, ^^ you will not even gnmi 
me that slender consolation, that happiness, that hope t What say you ?" 

" That, at this moment, I would not for anything in this world con* 
tent to marry him." 

" Good — ^good," said the King, softened, " and why .^" 

^^ Because he was affianced to Carmen d'Aguilar, my dearest friend, 
and sister ; and never could I marry Fernando so long as I believed 
Carmen loved him." 

*' Very good," repeated the King, with mingled satisfaction and fear. 
^' May Carmen be always faithful and constant. But who can trust to 
young girls ? She has got another idea into her head — that of entering 
the Convent of Pampeluna as a novice." 

" She is there now. Sire." 

" Who permitted her to do so ?" 

" The Queen, Sire." 

^^ There she did wrong. I should never have consented to it. But 
if she renounces the world, and takes the vows, what will you do then ?" 

" I do not know. Sire." 

" Suppose Fernando wished to marry you ?" 

^' Then, perhaps, I might come, Sire, and ask your Majesty's permis- 
sion ; and I know you would be too good and too just to refuse me." 

" What, I — 1 consent } You do not know, then," continued Philip, 
with an exclamation of grief and passion, ^^ that I myself wish to marry 
you ?" 

" You ? Great God ! Is it possible ?" 

^^ Ask the Duke of Lerma and the ministers of Heaven, who have 
just left me, and they will attest the fact, that I wished to place you on 
the throne of Spain." ^tt*tr- 

< " But I should not have wished it," quickly exclaimed the young 
girl. " 1 love your Majesty and your glory too much to permit you to 
• descend to a subject. Spain would blame you. The Inquiation would 
curse you. I am a Mooress." i 
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^^ What does that matter ?" said the King, looking passi<Riately upon 
her. 

^^ I helong to a race and a faith which they detest," said Aixa. 

** But I love you," exclaimed Philip. " See — see, here is an^edict 
they wish me to sign — an edict which banishes from Spain your father 
and all his race ; an edict which proscribes the Moors, confiscates their 
property, and condems them to wander in a foreign land ; an edict — " 

** You will not sign it ?" exclaimed Aixa. 

** Never, if you love me — if you are mine." 

^^ It cannot be. Sire. But do not sign it." 

'^ Heaven wills it. God commands me to do so ; but I will brave 
the wrath of Heaven and the anger of men if you will consent to be 
mine." 

" Duty forbidii it," said Aixa. 

^^ And my duty," exclaimed Philip, completely beside hinwelf, ^^ com- 
mands me to be merciless." 

'^ Mercy, Sire ! have mercy !" exclaimed Aixa, fialling <m her knees, 
** I implore you." 

^^ I also implored you in vain, and you repulsed me. You love 
another." 

'^ I swear to renounce him — ^to love him no more. 'Mercy, Sive 1 
mercy !" 

^' That is not enough now. I have not the courage to resist mytielf^ 
or the strength to be generous. Those for whom you implore mercy 
are not more unfortunate than I am." 

Aixa folded her hands, and muttered in a suppliant v6ice — 

^^ But, Sire, remember my honor and my duty." 

^^ Your honor," exclaimed Philip, wildly, '^ and your life belong to 
your King, and your duty is to save your parent. Since my love ean 
obtain nothing we shall see whether your filial affection is stronger than 
your hatred for your King. 

" Mercy, Sire! have mercy !" 

'^ No, no ; away with mercy," exclaimed the King, perfectly deliri- 
ous. " Hear me," said he, talang Aixa's hand, " you will be here to- 
morrow night } Do you understand ? to-morrow night ; and then I shall 
tear the edict in pieces, and confirm for ever the happiness and pros- 
perity of your race. You will come ? I will wait for you here. Do 
you promise me ? Will you swear to do so .?" 

'' Never, never !" exclaimed she, starting up. 

^' Silence, silence !" said the King. ^^ It would be you, in that case, 
not me, who would sign the ruin, exile and death of your father." 

^' Father, father ! Can I be the cause of his death .^" Then, with an 
involuntary shudder, she exclaimed wildly- — " Mercy, mercy ! I will 
come." 

The King uttered a cry of joy ; and fearing she would retract, hurried 
into a neighboring apartment. 

'*• No, no, no. It is blasphemy," cried Aixa, recovering her sepAes. 
" Never, never, never." 

But the King was gone ; and the poor young creature, desolate and 
utterly wretched, staggered to the hotel Santarem, where, falling on 
her knees and lifting her haggard eyes to heaven, she exclaimed — 

" Come to my aid, God of my fathers, and give me counsel !" 
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CHAPTER LI. 

THX BACRinCB. 

Sandoval and Ribeira had long prepared the means of putting their 
plana into, execution. Their agente spread the most alarming reports 
throughout Valencia, Grenada, Andalusia, Arragon, and the two Gastiles, 
and raised the entire Spanish populaticm against the Moors. The prelate's 
memoir was widely circulated, and made a remarkable impression. He 
proved that there were a million of conquered, but not subjugated, 
enemies in Spain, who formed a separate nation of their own, and who 
were continually conspiring against the State and the Catholic religion. 
He accused them of secretly aiding Henry of France with money, and 
appealed to the fears of Spaniards by showing, that had an attack been 
made from without and within, they must either have yielded, or taken 
lefoge in the wilds of the Asturias. General alarm was created, and the 
priest fanned the flame by their marvels and inventions. 

Ye2id having received intelligence of the popular excitement in Va- 
lencia, entered Aixa's room on the morning succeeding her iotervtew 
w& the King. He found her pale, and already up. She had not slept, 
but had passed the whole of the night in prayer. 

^^ Sister," said the young Moor, " there is no time to be lost. We 
■nut set out this very day for Valencia." 

"Why so, brother?" 

" Our father is exposed to the greatest danger, and our place should 
be at his side." He then informed her that the furious populace had 
threatened their father, and that they were going to set fire to his house. 
Aixa started. He also stated that all the ships of wwr were on the 
eeast, and that the disposable troops were on full march for Valencia 
and Grenada. " But here is his letter. He says, if we think as he 
does, we will not hesitate an instant in sacrificing all that we consider to 
be the most precious and dear to us. His last words are — ^ Save your 
lirethren, and die.' " 

Aixa took the letter, and her hand trembled as she read it. 

" What is the matter with you ?" exclaimed Yezid, on seeing the 
mortal paleness which overspread his sister's countenance. 

" Leave me this letter, brother," and placing it in her breast, she 
added — ^^ You are right. We cannot remain here ; we must go ; make 
every preparation, and take me to my father." 

Yezid perceiving Aixa staggered, hastened to support her. 

*^ Sister, I fear I have alarmed you by bringing this sudden news. 
My father will know how to avert these misfortunes." 

" Only at the risk of his life," said Aixa. " But I hope, like you, 
that our enemies may withdraw their edict for exile and massacre. Pi- 
quillo will inform us of their decision, and, perhaps, this very night, 
yoo may bear back the news to Valencia, that the King and his ministers 
have, for ever, renounced their sinister designs." She uttered these last 
words with such a marked expression, that Yezid again said — 

" You are suffering, sister, and you would ccMiceal it from me." 

^^ No — ^no ; there is nothing the matter with me. Whrni do you de- 
part?" 

" To-night, about eleven o'clock." 
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** Very good ; I shall be ready. Wait for me with the carriage at the 
little door of the palace, which leads to the Queen's apartments, l^ou 
know it well." Yezid started. 

** I do know it ; but why go there .?" 

** Because it is solitary ; and because of other reasons which you 
shall know." 

** Why not go at once .?" 

** Why ?" said she, trembling in every limb. " I implore you, do not 
ask me." Then folding her han(& together, she said, " Go— go, brother." 

^Tezid looked at her with amazement ; but he, respecting her secret, 
^^saed her, and departed. 



CHAPTER LII. 



AiXA remained a long time motionless, and completely prostrated in 
na|iid and body. She read oyer her father's letter, and frequently re- 
peated the words — ^^ ^ You will not hesitate an instant to sacrifice all 
that you consider most precious and dear to you in defence of your reli- 
gion, and your brethren. To save them, and die, is your duty.' Fa- 
ther," muttered she, " I will follow your orders. You shall be sayed 
by me, and this evening Yezid will bring back your daughter — a corpse." 
She knelt down and payed. Feeling herself stronger, she arose^ and 
took the flask which Piquillo had receiyed from the countess. She 
gazed at it attentiyely for some time, as the only friend and hope left to 
bar. Only a few drops had been used, and by taking what remained, 
she thought a speedy death would ensue. 

Being under no fear, then, of suryiying her shame, and certain of 
death, she breathed freer, and partially resumed her courage; but it 
failed her when she thought of Don Fernando. The idea of dying de- 
apised by him was terrible, and she thought of writing to him and mak- 
ing him acquiunted with all ; but, then, Fernando would not permit the 
aacrifice. 

" No," said she, " no. To-morrow he shall only become acquainted 
with the truth. I cannot leaye him, howeyer, who has been so deyoted 
to me, without bidding him farewell." And she wrote on a slip of paper 
the single word " Come." 

In a short time afterwards, the door opened, and Fernando entered. 

" Is it possible," exclaimed he, joyfully, " I haye received a note 
.from you ? Is it true you did send for me .^" 

" Yes, Fernando, I wished to see you," said the young girl, with 
emotion. 

*^ Then I may be able to render you some assistance. Speak ; com- 
mand me," exclaimed he, warmly. 

" No," replied Aixa, " I haye nothing to ask." 

" What then do you desire?" 

" Merely to see you, Fernando." The young man's heart bounded 

th joy on hearing these words. " Yes," resumed she, " I wished to 
you and thank you. You haye deyoted your life to me, and sub- 
14 
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mitted to my wishes. You have suffered for me. What can I give you 
in return for all your sacrifices ? I cannot sufficiently repay you, except 
it be by one word ; and if I know you well, I believe that will suffice. 
Fernando, I love you." 

She did not make the declaration timidly, or with downcast eyes, but 
as if her whole soul was expressed in the words. 

Fernando fell on his knees, and covered her hand with kisses ; but he 
suddenly paused on seeing Aixa burst into tears, and sob aloud. 

'^ Oh ! heaven," exclaimed he, " after such an avowal, whence such 
grief?" 

" This is the last time I shall see you, Fernando. Tou must re- 
nounce me." 

" Good God ! and why .?" 

^' Do not ask me. An insurmountable barrier lies between us in fu- 
ture." 

" And what may that be .^" 

" Do not question me. It is enough for you to know that all the 
agonies which imagination can suggest could not equal mine at this mo- 
ment." 

" Describe them to me." 

" I describe them .'" exclaimed she, recoiling. " If there could be a 
torment more acute than those I endure, it would be to tell you. It was 
not for that I wished to see you, but to bid you adieu." 

** Adieu ! Are you going to leave me ?" 

^^ I have said that it must be so ; that you must no longer think of me." 

" That is impossible." 

^' Still, Fernando, 3'ou shall dwell solely in my thoughts. You pos- 
sess my first, my last love." 

" And would you have me abandon you ?" 

" It must be so," said the young woman, wildly. ** To-morrow you 
shall receive a letter from me." 

'' To-morrow ! Will you swear to make me acquainted with all to- 
morrow .?" 

** I do swear it." 

" By my love — ^by yours .?" 

" By my love," repeated Aixa. *' Go, go. Why do you wait .?" 
added she, on observing the smile of hope and happiness which irradia- 
ted his countenance. 

^' I have a last favor to ask," said he, approaching Aixa, and passing 
his arm around her graceful figure, at the same time whispering in her 
ear — ^'^ Aixa, my beloved, a kiss." 

Aixa shuddered ; but she remarked, mentally — " I may do so yet — I 
am still worthy of him." 

Fernando pressed her to his heart, and kissed her ; but her lips were 
cold as marble. Aixa made a sign for him to depart, and Fernando has- 
tened away, happy and yet desolate. 

He had scarcely gone before Aixa went to her desk and penned a letter 
to him, in which she acknowledged everything ; praying for his pardon, 
not on account of her death, but for that crime which made death neces- 
sary. Many a time the pen fell from her hand. Oftentimes did she 
pause, and renouncing her design, was about to tear up the paper; 
but she thought of her father, and that thought gave her courage to ac- 
complish the sacrifice. 
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Night was fast approaching, and the nearer the time drew the more 
did Aixa find her terror and incertitude augment. She watched the 
clock, as time sped on from seven to nine. Her heart heat violently, 
her hrain seemed on fire, and she felt herself a prey to a violent fever, 
^wbich produced the strangest hallucinations — amongst others, the mas- 
sacre of the Moors. 

It struck ten o'clock. Aixa uttered a piercing cry, but, without hesi- 
tation or reflection, she threw a thick mantle over her, and rushed from 
the hotel into the street. 

The night was dark and gloomy. Aixa hastened onwards, the cool 
of the evening refreshing her, calming her delirium, and restoring her to 
a sense of her true situation. A man, enveloped in a mantle, followed 
her at a distance. Still hurrying on, Aixa entered by the secret door, 
and closed it behind her. On entering the palace, Latone was waiting . 
for her, who, bowing with the utmost respect, led her to the King's 
apartment. The unfortunate girl felt her strength rapidly failing as she 
entered the room ; fortunately, no one was there. 

" The King is," said Latone, " engaged with the prime minister 
and Sandoval on important business. Will the senora be seated ? I 
"will go and inform his Majesty you are here." 

Aixa, when the valet-de-chambre had retired, found herself alone in 
the King's chamber. The bitterest reflections assailed her mind, and a 
profound contempt for herself, and a bitter disgust for life rapidly gained 
the ascendancy over her. 

" No — no !" exclaimed she, horror struck at the idea of approaching 
dishonor. " I will not remain here." Starting up, she said, ** Let me 
fly; I can still do so." 

It was too late ; she heard rapid footsteps approaching. Screaming 
out in her alarm, she fell upon her knees as a door opened, exclaiming, 
in piercing tones and supplicating attitude — 

" Mercy ! Mercy !" 

" What ! a woman here .?" said a well known voice. 

Aixa raised her eyes towards the speaker, and, exclaiming " Pi- 
<juillo !" fainted on the floor. 

Alliaga ran to her and raised her in his arms. ^^ There has been 
treachery here," muttered he, sternly ; " but I will unmask it. She 
is blood of my blood — my sister — and I will defend her honor and repu- 
tation." 

At this moment he heard the King's voice in conversation with La- 
tone ; and, grasping Aixa firmly in his arms, he rushed intoHhe corridor 
by which he had entered. Passing through the chapel, he reached his 
own apartment and descended into the park by the private staircase. 
He soon reached the secret portal, and found himself in a small desert- 
ed square. He looked cautiously around him, and was alarmed at per- 
ceiving two men, enveloped in dark cloaks, who were evidently keep- 
ing watch over the portal. They came rapidly up to him, and, looking 
at his burden as well as himself, whom they seemed to recognise, they 
started in surprise, and one of them said, in a low tone — 

" God be praised ! brother. You have saved us all. What can we 
do to serve you .?" 

" Assist me to carry this young lady," said Alliaga. The stranger 
gave a whistle and several other figures, similarly disguised, made 
their appearance. 
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" Where toust we carry her ?" said the stranger. 

Alliaga hesitated a moment and then replied : 

** We must leare Madrid this very instant. '^ 

" Good — whilst we kept watch I saw a carriage, drawn by two ex- 
cellent mules, stop a few paces from this, as if waiting for some one. 
Go and seize it," said the speaker. " The gates are snut," continued 
he ; " by which do you wish to depart ?" 

" By the Alcala gate." 

The stranger made a sign, and one of his companions ran rapidly off 
«8 the carriage was heard approaching ; the driver vociferating against 
the violence exercised against him. Alliaga, who had hitherto been 
amazed, was now utterly stupified on recognising Yezid's voice. He 
stepped quickly up to him, and squeezing his hand, whispered a fevr 
words in his ear. 

" That is another affair, father, if you pay me well," said he, opening 
the door and admitting Piquillo and Aixa. The carriage rolled throu^ 
the gateway, the guards saluting its occupants as it passed, and in a 
quarter of an hour they were in the open country. 

Aixa speedily recovered her senses, and uttered a cry of joy on find- 
ing herself in company with her brethren. She explained the whole of 
the affair between herself and the King, to their infinite horror and ii^- 
dignation. Piquillo burst into tears, and avowed that, actuated by the 
most horrible suspicions, he had contemplated taking her life, and 
probably the King's too. 

" Thanks, brother," said Aixa, giving him her hand; "if Heaven 
reduces me to such an extremity, do not forget your intention." 

At daybreak they stopped at Alcala to refresh their mules, when 
they perceived Pedralvi standing at the inn door. 

** What, Pedralvi !" exclaimed Piquillo, " what are you doing here ^ 

" I have just arrived with my Lord Delascar d'Alberique, your 
father, who is on his way to Madrid." 

"Our father! our father!" exclaimed the three, hastening into the 
inn, where the old man received them with open arms, covering them 
with caresses, as the dangers from which Aixa had escaped were related 
to him. 

" Ah !" said the old man, " I said that to save your brethren, it was 
necessary to sacrifice the most precious things, even property and life ; 
but the honor of my daughter is not at our disposal. Yes," continued 
he, lifting his eyes to Heaven, " our life and property belong to the 
King, but our honor is in the keeping of God. Rise, my child ; our 
safety will not cost so much as that ; but I must make haste, for if that 
fatal edict is once signed, all our efforts will be utterly useless." 

Yezid and Aixa travelled on to Valencia, whilst Piquillo and Delas- 
car, a few hours later, alighted at the hotel de Santarem, from whence 
they proceeded to the Duke of Lerma's palace. Piquillo procured an 
audience for his father, and left him in conversation with the minister. 

Delascar demonstrated that commerce, agriculture, and industry were 
altogether in the hands of the Moors, who followed not the profession 
of arms ; that they doubled in numbers every ten years, and comprised 
then two millions of faithful subjects, that had constructed roads, canals, 
deepened rivers, and improved harbors ; that Valencia, Malaga, Barce- 
lona and Cadiz, produced immense revenues, arising from the duties on 
exportation ; that if they were expelled, the manufacturing district 
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would be depopulated^ the fertile lands would become desert, and the 
Mnrces of national prosperity arrested. Delascar then showed him a 
startling calcBlation of the loss that the revenue would sustain frcHn.tbe 
want of the imposts levied upon the Moors. 

The minister glanced at the figures and remained pensive over the 
frightful prospect which D'Alberique has sketched out for him. 

" You would not wish," said Delascar, " that the fall of Spain should 
he dated from the ministry, or rather reign, of the Duke of Lerma .^" 
The duke started. '^ On the other hand, you would like it to become 
more flourishing than ever, and have her finances, her armies, and her 
fleets augmented. All that depends on a single word." 

** You know that secret, then .^" said the duke, smiling. 

^^ I have come to offer all that to you, without its costing you any* 
thine^" The duke drew his chair nearer, and listened attentively. 
^^ If/' said the old man, ^^ the meditated edict of banishment is renounced, 
the chiefs and families of the Moors have charged me to say, that they 
will consent tc one-fourth of an increase of taxation. They will serve 
in and maintain twelve regiments. They will fit out a fleet to protect 
our coasts and our commerce. They will ransom all the Christian cap- 
tives in Barbary ; and, to supply the empty coflers of the treasury, we 
l^opose to pour in immediately twelve millions of reals." 

Delascar then showed the loss which would be sustained should the 
Ifoors withdraw their capital, and carry it to rival nations, such as. 
Utigland, France or Holland. He then spoke of his love for Spain, to 
whose soil he was so much attached, that he would give one million of 
reals to secure a grave for his ashes. 

" Your excellency," continued he, " will permit me to raise the sum 
to two millions. My gratitude shall surpass the benefit rendered by a 
minister who is to be the saviour of Spain." 

Delascar, by reserving this home thrust to the last, rendered all his 
preceding argument much more clear and pointed, and infinitely more 
convincing. 

*' Suppose," said the duke, slowly weighing each word, " that I take 
upon myself the whole responsibility, who will be answerable for the 
fulfilment of your promises, for I am now acting for the state .^" 

j* The two millions will be remitted to you to-morrow, by Father 
Louie Alliaga." 

" Very good," said the duke ; then he added, mentally, " It is strange 
diitt every fortunate chance springs from this Alliaga." 

" The twelve millions shall be paid in eight days by myself. I set 
off to-night to assemble my brethren, and to announce your benevolent 
intentions. I will be responsible for the payment." 

" I believe you : I believe Senor d'Alberique." 

" Your excellency, then, accepts our propositions .^" 

" It is agreed." 

" Will you swear to it, my lord ?" 

" I do take my oath." 

The old man squeezed the minister's hand and retired, blessing the 
Ipinme minister of Spain. 

D'Alberique hastened to the hotel de Santarem, where Piquillow 
awaited him impatiently. Everything was soon told ; the old man re- 
turned to Valencia, and Piquillo, on the following day, visited the min* 
later, bearing with him the two millions of reals, in bills, upon Barce* 
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lona, Cadiz, Venice, Constantinople, Marseilles, Amsterdam and London. 
"f he minister was in secret conference with Sandoval, and Piquillo bad 
to await his return. Havins: seated himself, he accidentally raised his 
eyes towards a fine painting in front of him, representing a monk ; but, 
what struck Piquillo was, the remarkahle resemblance it bore tohimself| 
a resemblance that startled the valet, who exclaimed — 

" My God ! one might say the portrait had walked out of the frame.^" 

The portrait was that of the Duke d'Uzeda, painted when he joined 
the Dominicans, to please his uncle, Sandoval. 

Piquillo was ruminating on his sad fate, and mentally cursing the 
authors of his downfall, when the Duke of Lerma entered. 

Piquillo announced to the duke that he had brought the money prom- 
ised by Delascar. The duke received him graciously, and thanked him 
for the services he had rendered, which, however, had been, on Piquil- 
lo's part, altogether involuntary. He then informed Piquillo, that they 
would require his assistance still, to carry out their projects. 

^^ I am quite ready to second you in this task ; you have sworn to 
carry it out, and D'Alberique depends upon you." 

" Certainly," said the duke. " I should like nothing better ; but my 
cardinaPs hat has been sent from Rome, and, as my brother Sandoral 
says, one cannot hesitate between the Pope and a Moor. I should be 
deceiving his Holiness and extorting the cardinal's hat from him. San- 
doval says further — ' They offer us large sums of money ; they possess 
immense wealth ; and a clause should be inserted in the edict for banish- 
ment, stating that the Moors shall be expelled, but that their property 
should be confiscated to the state.' " 

" What say you ?" asked AUiaga, indignantly. 

^^ That the Moors shall be prevented, under pain of death, from car- 
rying away any property with them." y 

^^ And I say," thundered Piquillo, ^^ that the project is infamous, and 
that its author ought to be handed down to the execration of society." 

" What!" said the Duke. " Do you speak in this manner .? You, 
on whom we relied .?" 

^' Fulfil your promise, and renounce your cardinaPs hat, rather than 
sacrifice your honor. The Pope himself will not countenance perjury ; 
besides, the exile is an act of injustice, and the confiscation a theft. B^t 
I will hasten to the King, and enlighten his mind regarding the true in- 
terests of Spain." 

The duke declared he did not place him there, save to watch over the 
King's conscience. Piquillo persisted in going ; and the duke reminded 
him that the hand which raised him up could likewise pull him down 
again. Piquillo declared he never sought the appointment. " But," 
said he, " here ends our alliance, my lord. I will have nothing more to 
do with one who betrays his King and country." 

" These words will cost you dear," exclaimed the duke. 

" The loftiest trees are the first struck by the lightning," said Piquillo, 
as he retired and hastened towards the palace. 

The King, after Aixa's escape, had remained in a state of dreadful 
agitation, which was augmented to phrensy on the receipt of a note in- 
forming him that Aixa and Don Fernando had left Madrid for Valencia, 
to be married. Sandoval and the Pope's legate arrived whilst the crisis 
was upon him, and easily procured his signature to the edict for banish- 
ing two millions of his subjects. The Grand Inquisitor then advised 
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Philip to steel his mind against all solicitations and prayers on behalf of 
the Moors, and suggested his retirement for a time to Valladolid. The 
King eagerly embraced the suggestion, and in a very brief space of time 
everything was prepared, and the royal carriage on the road before his 
attendants even knew the object or end of the journey. Piquillo arriv- 
ed after this act of iniquity had been consummated, and whilst Sandoval, 
Ribeira and the countess were rejoicing at the adoption of such an im- 
portant measure. Piquillo found a note waiting for him at the hotel de 
Santarem, informing him that the King had gone to Valladolid. He pro- 
cured a conveyance and overtook him. He explained to him the manner 
in inrhich Aixa had been carried away, and pacified him so far as regarded 
his suspicions of Fernando. 

The latter, accompanied by many of the barons of Valencia, came to 
Madrid to intercede for the Moors and save their estates from ruin, 
mrhen AUiaga proposed that ten out of every one hundred families should 
he permitted to remain, with the view of teaching the Spaniards their 
arts and manufactures. 

In the meantime the Grand Inquisitor had published his ordinance and 
forwarded it to Valencia, where evet^ measure was taken to carry it into 
execution. Delascar d'Alberique had hastened back from Grenada on 
receiving Piquillo's express, and found universal consternation reigning 
in Valencia. Every shop and factory were closed, and all industry at a 
stand-still. Groups of heart-broken people were assembled in the streets, 
which were no sooner formed than dispersed at the sabre^s point. 

D'Alberique found the heads of all the principal Moorish families 
assembled in his house. When he appeared the crowd extended their 
arms to him as a father, and exclaimed, '' Save us — save us!" 

^' Biethren," said he, '' if our misfortunes are great, our courage should 
he equal." 

The offer was laid before the assembly, of a certain number of families 
heing permitted to remain ; but it was overruled by Delascar, who de- 
clared that where a part went all should go. " My children," said he, 
placing his hand on Aixa's shoulder, and taking Yezid by the hand^ 
" will not disavow that." 

"No^no, father," said the young girl, " we will accompany you." 
" We will all follow you," cried every voice. " Let us go." 
Fernando cast a glance of despair on Aixa, and she, her eyes filled 
with tears, pointed to heaven and her father. 

This resolution soon spread through Valencia, Grenada, Arragon, and 
the two Castiles. The Moors forsook their fields and hearth-stones, 
and bent their steps to the sea shore, to embark with their brethren. 
But, such were their numbers, that the vessels provided by Philip for 
their transportation were insufficient to contain them, and they were al- 
lowed to freight vessels of their own. Pedralvi was charged by Yezid 
with that duty, and he proceeded to bargain with a Neapolitan captain, 
who had formerly been in Delascar's employ ; but he unfortunately 
could not complete his crew. One evening, on the look-out for sailors, 
he was addressed on the quay by a smuggler, whose face was deeply 
bronzed and whose shoulders were broad and square. He asked the 
captain how many men he wanted ; and was told twelve at least. He 
offered to find fifteen, if the pay was good. 

" Don't disturb yourself about that — my vessel is freighted by Delascar 
d'Alberique, the Moor." 
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dn hearing that name the smuggler's eyes lighted up with a sinister 
e:v:pre8sion, and the har|;ain was struck at twenty piastres per man, from 
the Spanish port to Algiers. 

Fernando, in the meantime, after pressing Aixa in vain to he allowed 
to accompany her in her exile, was compelled, in obedience with her 
will, to return to Pampeluna, and solicit Carmen's permission for their 
marriage. 

The three days at length expired, and the edict must be executed. 
The church bells rang, incense was burned on the altars, and the ^' Te 
Deum " pealed under the vast domes of the cathedrals. The inipoliti<i, 
cruel, and tremendous sacrifice was made, which astounded all Europe, 
and caused Richelieu, himself, to declare : '^ That it was the boldest 
and most barbarous act that had ever been recorded or equalled in all 
past history." 

Long lines of exiles filed down to the ships ; the Moorish vessels, in 
many instances, being headed by the nobles. Aixa supported her father ; 
but on reaching the beach, where the sailors were waiting their embark- 
ation, Yezid was missing. Pedralvi informed them that he had received 
an invitation to take the command df 20,000 men in the Sierra I'AIba- 
^ racih, where they believed they could entrench themselves, and bid defi^ 
ance to their persecutors. 

^^ I should have gone with him," said Pedralvi, "but he ch'arged' 
me to accompany you to Algiers." 

"He has done right, father," said Aixa to the disconsolate old mah, 
" and may God guide and protect him !" 

They then all embarked, and set sail with the fieet ; Aixa standing oh 
the prow of their vessel, waving adieu to beloved Spain with her scarf. 

The shore, so animated before, was now entirely deserted, arid, and 
desolate ; a sad picture of the future condition of Spain. Femandb 
was stopped on his way to Pampeluna by a courier who delivered to 
him< orders to put himself at the head of three regiments, and suppress 
Ihe revolt in the Sierra PAlbaracin. The King returned to Madrid, af- 
ter the visit of the barons of Valencia, in company with Piquillo, whose 
influence was every day augmenting. Although hitherto unambitious, 
his chief object now was to repair the disasters caused by the fatal 
edict, and with that view he had secured the King's sanction that seve- 
ral of the most important families should remain. Philip still dreamed 
of Aixa, and was greatly enraged when the Cardinal Duke of Lerma in- 
formed him that his clemency had been rejected by the Moors ; and 
that every family had set sail for Africa. 

" Excepting," said the King, " those whom we especially authdrised 
to remain in Spain." 

" Pardon nae. Sire ; none of them would separate firom their brethren.'^ 

" But, what of D'Alberique .?" exclaimed the King. 

" He is gone too. Sire." 

" And the Duchess of Santarem .?" 

" She has gone with him." The King seemed prostrated for a mo- 
nient. then casting an angry glance at his minister, he said : 

" You will immediately forward a courier to Valencia, who must tra- 
vel night and day, with orders to your nephew, the Marquise Caza- 
rera, to put to sea one of the fleetest vessels of our navy. It must over- 
take and bring back the Duchess de Santarem in eight diys ; or, if not^, 
your nephew shall cease to be viceroy of Valencia.'' 
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" But, Sire— " 

^^ If he disobeys he must be arrested and sent here to give an account 
of his conduct." The King retired with Piquillo, leaving the duke 
thunderstruck at the energy he had exhibited. He had no altemativey 
except to despatch a courier ; but when he waited on the King to re- 

Kit it^ execution h^ could not be seen. On the following morning, 
wever, Piquillo Alliaga was despatched on a secret mission, on whidi< 
the S^ng did not think it prudent to instruct his minister. Escobar an^ 
Fathchr Jerome had, during the day^ visited the Duke d'Uzeda, and the" 
latter spent the whole evening at the palace^ without the cardinal duke^ 
luiving been summoned. The minister began, in reality, to feel alarmed ; 
atid other causes speedily added to his uneasiness. 

The duke, however, determined on attacking his enemies separately ; 
and silencing the gross libels which they had circulated against him ; 
and, therefore, he wrote to Sandoval, that it was his intention to expei* 
the Jesuits next. His son, the Duke d'Uzeda, chancing to visit hhm 
w4ien deeply reflecting on the best course to pursue in regard to his 
enemies, questioned him as to his sadness, and preferred his advice. 

^' I thank you for your opinion, my son ; but the culprit is not far o^ 
who has menaced me as a minister, and plotted my deatructibn aa a; 
Boftoi — ^that culprit is yourself !" The duke then detailed the wb<^e piol 
between Jerome, Escobar, the countess, and his son, to the infinite teiy 
ror and astonishment of the latter. 

Profiting by his alarm, he took him to the council, where it was re«- 
solved to bring about the banishment of the Jesuits. Father Escobar^ 
blearing of thiffj visited the countess, and charged her with acting in uni- 
son with Uzeda, whom he had not seen f<H: some time. 

^^ I have known you well," said she, '^ for some time. In all the 
transactions of life, you study only yourself. And I do not know a 
better principle to follow. Your maxim is, '^ God for all, and every one 
ibr himself. I adopt it in futmre. I am ignorant of what is passings 
and I don't wish to be informed. I have no disposition to mix myself 
up with any of your afikirs, whatever may occur. I shall remain neu- 
ter, father. Your acute mind will bear you through victoriously ; and 
all I can permit mys^ to db, out of regard for our ancient friendship, im 
to wish you w^l." 

The countess accompanied the last words with a {Nrofoitnd boar, mA 
retired. 

'<< What !" exclaimed the holy father, '^ are our friends abwQdoningp 
OS? Is the edifice already shaken to its basis, and threatening to bury 
He* beneath its ruins? We must see to this." And he then proceeded' 
to pay the Duke d'Uzeda a visit, who received him with great embar** 
lessment, and was utterly unable to account for his tergiversation. The 
Duke of Lerma was not to be seen, as he resolved to hold no commvl- 
nication with the Jesuits. Thus repulsed, the good fathers were at a 
loss whom to appeal to. They could not apply to their victim, Pi- 
quillo ; besides, he was absent : and their position thus became criti- 
eal, and the danger pressing. The Society of Jesus considered itself 
lost, but it possess^ Escobar amongst its members, whose genius ex- 
panded under danger, and who swore to save his order if he was per-* 
mitted to enjoy rail authority to do so. Jerome gave him a cmrte 
Uimche^ and hu blessing at the amme time. 
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CHAPTER LIU. 

ESCOBAR AND ALLIAOA. 

The King would confide to no one save Piquillo the care of bringing 
back the Duchess of Santarem to Madrid. He had represented to 
Philip that Aixa was in loye with no one, and stated it as his belief that 
she had introduced her affection for Don Fernando, merely to deter the 
King from his projects. On the return of the Spanish vessel with the 
duchess, Piquillo, whose ambitious views have been alluded to, was to 
take her under his protection, and urge upon her the acceptance of the 
King's hand as the only means of restoring their race from exile. It 
was probable, however, that, notwithstanding the expedition of the 
minister and viceroy, D'Alberique and his fanuly had already disem- 
barked in Africa. 

Piquillo travelled down from the capital in one of the royal carria^ 
ges, drawn by four strong and richly-harnessed mules ; but how different 
was the aspect of the country since he had passed through Valencia on 
foot. The plains, which were formerly animated, covered with people 
and smiling with plenty, were now sad-looking and deserted. The la- 
borer was no longer engaged at his husbandry, the song of happy indus- 
try had ceased to be heard, and the plough rusted in the half-finished 
furrow. 

As he rolled along the highway he saw about fifty men assembled 
under a wide-spreading tree. Putting down the window to examine 
the first group he had seen, he discovered them to be alguazils and fa- 
miliars of the holy office, now almost the sole occupiers of that wretched 
country. The officers drew up in line with marked respect on perceiv- 
ing the royal carriage and its escort. Piquillo then beheld with the 
black troop about thirty pale, emaciated beings, almost naked, and 
chained together like galley slaves. 

Piquillo inquired the meaning of chaining the men two and two. 
The officer replied that they were Moors from Arragon and the Cas- 
tiles, whom he was driving into Valencia ; that they were behind their 
time, and that the chain was the most commodious method of securing 
tbem and preventing an escape. Piquillo protested against this obvious 
infiraction of the King's edict, and descended from his carriage to exa- 
mine the condition of the prisoners. 

/^Good!" said the King's confessor, advancing to the wretched 
group. ^^ You have sheltered them under the tree, and have halted 
Siere to rest them." 

^^ Yes, my lord, as well as to hang one of them, who had two ducats 
about his person. We stripped all the others, but found nothing." 

" What ! and do you intend hanging a man for that ?" 

*^ Certainly ; and he would not be the first." 

Piquillo uttered a cry of indignation, and advanced towards the un- 
happy man, who was separated from the rest, and whose hands were 
tied behind his back, but he started back on beholding him ; it was 
Gongarello. 

Piquillo ordered the leader of the troop to release him. 

^^ The edict, my lord, sentences him to death for cbncealing the 
ducats." 
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** Give them back to him. The edict authorises these poor people 
to carry with them what is necessary.'* 

" But my orders are positive, from the cardinal duke and the Grand 
Inquisitor." 

*' I too have orders," said Piquillo, taking a parchment from his 
pocket which bore the seal and signature of Philip III. " Read that." 

'* You will be pleased to conform with whatever the worthy Father 
Louis Alliaga, our reverend confessor, shall order in our name, for suck 
is our pleasure. "The King." 

•* That is a very different affair," said the alguazil, respectfully. 
*• What is it you command ?" 

** That these unhappy beings be instantly set at liberty." Then, ad- 
dressing one of the cavaliers, he ordered him to bring a bag of doub- 
loons from the carriage, which he distributed amongst the prisoners. 

*' But, my lord," said the alguazil, " the edict forbids the carrying 
ai^ay of gold." 

** Which belongs to themselves ; but this, however, is the King's, and 
has been mercifully sent to them by him. What is your name .^" 

** Cardenio de la Tromba." 

** Senor Cardenio, I entrust these good people to you. Conduct them, 
by short journeys and with the utmost care, to Valencia, where I shall 
arrive before you. If not, let them be lodged in the palace of Delascar 
d'Alberique until I come." 

The alguazils bowed respectfully, whilst the liberated Moors extend- 
ed their hands towards him, crying — ^" Brother ! brother !" Gongarella 
alone had not recovered from his stupor. On hearing Piquillo's voice, 
he imagined he was a prisoner added to the lot ; but, finding him acting 
in the King's name and once more instrumental in saving his life, the 
barber, casting himself at his preserver's feet, looked upon him as his 
better angel. 

" Arise," said Piquillo, " and follow me." 

" How, my lord > Will you remove the prisoner from my charge ?" 

" I want a barber, and if he is safely brought to Valencia, it matters 
not to you. Obey the King's order." There was no answer to such an 
argument, and Piquillo, entering his carriage, drove off with the aston- 
ished barber by his side. , 

At the first inn they stopped at, Piquillo wrote to the King a correct 
account of the desolate state of the country, praying for an amelioration, 
and suggesting the remedies to.be adopted. 

In a few days, to the great surprise of all Spain, and more espeeially 
of its prime minister, the Moors were; permitted, by one edict, to con- 
vey away one half of their property ; a second awarded letters patent 
of nobility to all those Spaniards who distinguished themselves by their 
agricultural industry. Piquillo pursued his journey, and reached Carras- 
cosa, near the extremity of the Sierra I'Albaracin. The village where 
he stopped had been filled with soldiers, who had consumed all the pro- 
visions ; nevertheless, the host managed to provide a moderate repast 
for the two travellers. During the time they were discussing it, a dis* 
turbance arose in an adjoining apartment, which, on inquiry, was proved 
to have been originated by a hungry monk, who was demanding his 
ilupper. Piquillo ordered him to be shown in. The monk entered, and 
bowed low, then raising his head, and throwing back the cowl, he ex- 
claimed — Piquillo !" 
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^* Friar Esoobar !" said Alliaga, rising. '^ The iiiTitati(m I prollbred 
to a stranger, may not be so agreeable to you. I will order a portion of 
tlus repast to be served in another room." 

" Why so ?" replied the priest. " I should be grieved to disturb yoiur 
anrangements. You, who receive, ought to do the honors." 

*^ A cover for Father Escobar," said Piquillo, as the latter seated 
Umself, facing his entertainer ; and thus, these two enemies met, aod 
sttpped together, mutually watching each other with much uneasiness* 

Escobar asked what news Piquillo had, as, being the ccMifessor of the 
King, he was likely to know everythmg ; but he received no satisfactory 
answer. Piquillo, in turn, questioned Escobar concerning his abseoce 
firom the convent ; to which the monk, who seemed brooding over some 
Bidden idea, replied — ^' That he was in search of the Grand Inquisitor, 
who was then in Andalusia ; but as he had encountered AUiaga, the hxk^ 
portant secret he possessed would be better entrusted in his hands*" Pi- 
quillo bowed without speaking. 

^^ The cardinal duke," said Escobar, '' has made you what you are, 
and can raise you higher still. Your fortune depends upon his. If he 
rises, so will you be elevated. If he is overthrown you will fall. I csan 
ppint out the means of confounding all his enemies. They are strildng 
and infallible. This eminent service I could render him. I will procesa 
straight to the point. The duke, not satisfied with the banishment of 
the Moors, seeks also to expel the Jesuits." 

'^ Indeed ! It is an expiation of his first fault." 
^ ^' That is not my opinion ; but if the minister will agree to renounee 
his project, and authorise our establishment in Spain ; if he will give ua 
guarantees I will put you in possession of a secret, which will not only 
save him, but consolidate his power for ever. What say you ?" 

" There is only one difficulty in the way," replied Piquillo, coldly, 
^' and that is, that I have no desire to maintain the Duke of Lerma ia 
power, but would rather overthrow him." 

Escobar made a gesture of surprise, exclaiming — " Is that true ?" 

" I have told him so myself," said Piquillo. " And," he added, after 
a moment's silence, '^ I shall do it." 

'' Be it so," said Escobar ; ^^ and suppose I assist you ? I came to 
save him ; but I am equally ready to sacri^e him. My interest liea 
either way, although the latter is more to my taste, and I prefer it. Let 
us come to an understanding, then." 

" Impossible," said Piquillo. " The past prevents it. Past, present, 
and to come, hatred will be between us." 

" Never mind ; I do not speak of friendship, but of an alliance. Tha 
fpestion is how to overthrow the Duke of Lerma .^" 

'^ I shall do that alone," exclaimed AUiaga ; ^^ I have sworn it, I 
want neither aid nor allies." 

^^ And is that your final answer ?" 

'^ I will neither be in' the same camp, nor fight under the same flag as 
Tou do." And waving his hand, he called Gongarello, and retired to 
his apartment, leaving the Jesuit stupified with the result of his convert 
sation. 

. ^' Curses on the man !" said he, with a smile of hatred and pride f 
^ he can neither be disarmed, deceived, nor understood. It is easy ta 
see where he has studied." 

Father Escobar arose early on the foUowiog morning, and without 
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Indding ftdi«u to his host, continued his journey, determined to pursue 
liis original project. 

The reverend father being unable to procure a mule was compelled to 
toil up the mountain on foot. He speedily encountered the Spanish 
troops who had taken the field against the insurgent Moors. Habaki, 
•an old servant of Delascar d^Alberique^s, was a prisoner amongst them, 
on the charge of assassinating^ one of the soldiers who had massacred* a 
number of Moorish women in a turret. He was pardoned on conditien 
'that he led the Spaniards against the Moors, and the march was resumi^d 
as Escobar joined the troops. 



CHAPTER LIV. 

DON AUOUSTIN DE MBXIA. 

Thk adroit monk, as he anticipated, obtained all he desired from San- 
doval, viz., the maintenance of his order, the alliance of the Holy Inqui- 
'«ition, the protection of the Duke of Lerma, and probably the ruin of all 
oild friends who had abandoned or betrayed the Jesuits. He then pro- 
ceeded straight towards Alcala de Henares,to report the news to Jerome. 

As for the Grand Inquisitor, certain now of being able to silence the 
calumnies which were raised against himself and his brother, and sure 
of justifying themselves before the Court of Rome as to the Queen's 
death, he hastened to conclude his business in Valencia, and took the 
shortest road to Madrid. 

He carried with him the precious declaration, signed by Jerome and 
Escobar, read it and re-read it, and finally studied the best means of 
saving the honor of his family, and at the same time of arriving at an 
equitable judgment, which would allow him to condemn the Countess 
d^Altamira for the Queen^s death, and acquit the Duke d'Uzeda. 

Piquillo, whom we left at Carrascosa, prepared to pursue his journey 
also, but despatches overtook him from the King, which he felt compelled 
to answer. Whilst he was writing, Gongarello came in alarm to inform 
him of the news which was circulating throughout the country of the 
pillage and massacre at a Moorish village, Barredo, and of the assembly 
of the troops to attack the last rampart of the insurgents. 

As the barber was well acquainted- with the PAlberracin mountains, 
where he had spent his youth, he knew that long resistance against 
disciplined troops must be vain, there being few places suited for am- 
buscade or shelter. Piquillo shuddered when he thought of Yezid and 
his raw recruits encountering the old veterans who had served in Italy, 
France, and the Low Countries. Piquillo was thinking oi some meims 
of averting the evils to be apprehended by seeking an armistice or a 
pardon, when he was disturbed by a loud noise outside the hostelry. 
It was caused by a mob, wKo were hooting and yelling at a band of 
sixty Moorish prisoners, the remainder of the inhabitants of Barredo, 
who were being escorted by a body of Spanish soldiers. ' The unhappy 
Moors were in a deplorable condition, and were covered with mud and 
blood. 

A halt was made at PiquiUo^s request, and the prisoners were con- 
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dacted into a large barn, where their hunger was appeased, at the 
same time that their escort was being liberally entertained. The latter 
had scarcely begun to enjoy themselves, before the clatter of the cavalry 
escorting General Don Augustin de Mexia was heard at the door. 

Fiquillo was immediately informed of the danger in which the pri- 
soners' escort was placed ; on which he invited Don Mexia to dinner, 
who at once accepted the offer. During dinner, the fanatical mob com- 
menced an attack upon the inn ; which, on the general making an in- 
quiry into the cause, revealed the fact of the Moorish prisoners being 
in the hostelry at that moment. Don Mexia gave orders to the sergeant 
to proceed with his charge ; and, for the satisfaction of the people, to 
state that, on reaching their destination, the Moors would all be put to 
the sword. 

^' Senor Mexia !" exclaimed Fiquillo, '' you cannot take upon your- 
self such a serious responsibility. I beg, I pray you to suspend such an 
order. In the King's name I forbid it." 

" I am very much grieved to refuse you. What right have you to 
act ?'> 
" Read that — I have his Majesty's authority." 
Don Augustin frowned, bit his lip, and replied : 
*^ I thought a confessor's authority was confined to religious matters, 
and did not effect officers and soldiers. I only know this, that my in- 
structions are signed by both the King and prime minister, and being in 
doubt, I shall ^ct upon those that are directed to me." 

At this moment the shouts and cries redoubled, and torches flashed 
in the street, and court-yard of the inn, the people having scaled the 
walls with the intention of setting fire to the grange in which the Moors 
were confined. The general opened one of the windows looking into 
the court-yard, and discovered the sergeant and his eight men guarding 
the door of the grange. " Sergeant," cried he, " bring out your pri- 
soners. If you lose one you shall answer with your head. Forward ! 
march ! A thousand pardons reverend father for having left the table," 
continued Don Mexia, as he sat down again. ^^ Allow me to present 
you with a glass of Alicante wine." 

" Thank you, general," said AUiaga, drily. 

Don Augustin raised the glass to his lips, and was sipping the wine, 
when the landlord burst into the room as pale as death, and completely 
breathless. 

" Well ! what is the matter ? Have they set fire to your house .^" 
" The Moors ! the Moors !" stammered the host, " are descending 
the mountain, and have commenced pillaging the village, and massaore- 
ing all before theni " 

** The Moors !" replied Don Augustin, shrugging his shoulders — 
" what madness. It is impossible." 

" I repeat," said the host, " that they have descended by Huelamo de 
Ocana." 

" Impossible !" exclaimed the general. " Don Diego Faxardo's 
column advanced in that direction this meming with twelve hundred of 
our best soldiers and six pieces of artillery — more than was required to 
disperse the whole rebel army." 

" Hark ! Here they are, and the citizens are flying before them." 
Several discharges of musketry were then heard in the distance — 
then the shou{§' came nearer, and the cries became more alarming. 
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" Allah ! Allah !" arose like a war-cry. " Death to the Christians !" 

'* Yon are probably right," said the general, as he drank his wine. 
He took up his sword and prepared to descend into the street. 

'^ Don't go out— don't go out, general !" exclaimed a man rushing 
into the apartment, covered with wounds. 

** Is it you, Diego ?" said the general, coolly. " What is the matter ?'* 

** Don't go out. Your officers will sacrifice themselves before they 
reach you, and the sergeant and his men ai'e on the stairs. You have 
only time to fly." 

*' I fly !" repeated Don Mexia, with a haughty smile. " Yon are 
otit of your senses. Why have you forsaken your soldiers ?" 

" Soldiers !" exclaimed Diego, furiously. " They are all killed — 
crushed to atoms." 

" Impossible !" 

" So I said ; but treachery — ^treachery eflected our ruin. The Itfoqr, 
whom I pardoned, delivered us into the hands of Yezid and his troops, 
in a narrow- gorge. We slew the traitor, but enormous rocks were 
burled upon us from the surrounding precipices. Valor, discipline, and 
order were of no avail. It was impossible to fight, to advance, or even 
retreat. About twenty of us, the wreck of the column, clung to roots 
of trees and rocks, but we were immediately pursued. We fled down 
the mountain, the half of my companions sinking from fatigue and loss 
of blood. Only ten of us took refuge here, and as they have possession 
oftheviUage " 

^^ We will see about that," interrupted Don Mexia. '^ You may still 
be deceived." 

Shouts of victory and joy rang in the street — ^the cry of " Allah !" 
dominating all others. In a few minutes the door of the hotel was 
burst open, and the Moors rushed up the principal staircase, which was 
defended by the sergeant and his men. 

The general requested Alliaga to escape, as the soldiers could not 
long resist : and calling upon Piego to stand to his weapon, he prepared 
himself for the worst. 

Alliaga rushed before them at the very moment a body of Moors 
poured into the apartment. 

^' Fire at the monk !" shouted they, seeing him extend his arms to 
protect his companions, his hood thrown back, his head bare, and him- 
self completely defenceless. Already had one of the Moors levelled a 
musket at him, when a young man of lofty stature struck up the weapon 
and thundered out — ^^ Stop ! Let no one touch him. Let him be re- 
spected as if he were Yezid himself. It is Father Alliaga, our protec- 
tor." And he made a signal to have the room cleared. Piquillo rec- 
ognised Alhamar, whom he had rescued from the chain at the same 
time with Gongarello, and who, with his companions, had escaped from 
the escort, and joined their insurgent brethren. 

" What can I do for you more .^" said the young man. " You call 
us brethren, and we have met again as I told you." 

*' Spare these Spaniards, who sought to defend me." 

" They are safe, whoever they may be." 

'^ Hasten, then, to deliver your brethren from the grange of the 
hotel. Do not remain here long, although victorious, for there are 
numerous troops in the neighborhood, who will be upon you the moment 
they hear of this expedition." 
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^^ DobH be alarmed for us. We. have merely made a dMcent for 
firoyisiofts and otber things we want, and shall rejoin Yezid to-night." 

^M must see Yezid," said Piquillo, ^' but not to-night. To->morrow 
I will visit the mountain alone." 

*^ Good. I shall expect you at dusk near the three white rocks. 
But who will conduct you so far ?" 

'^ Gongarello. Grood bye, brother. 

A quarter of an hour after the insurgents had marched out of the 
Tillage ^th their booty, and regained the mountain. Gomes de Sylva 
jnaiched into Carascosa with a detachment of six hundred cayalry . The 
general put himself at their head. Don Diego was supported on horse- 
back. During the march the general was silent; but^ on reaching 
Huerte, he merely said to the officers who surrounded him — ^^ To-oaor- 
row, gentlemen, we shall have an engagement ; and you shall hare your 
. teirenge, captain," added be, turning to Di^go 



CHAPTER LV. 

THE*lfOORlSH CAMP. 



PiQuiLLO proceeded on his jpurney the following day ; but when he 
had trayelled about a league he feigned indisposition, and stopped at a 
.wretched hostelry on the road. When eyery one was in bed, he, ac- 
companied by Gonearello, left the inn, and ascended the mountain, and 
reached a small platform surmounted by three sharp-pointed flocks. 
The barber started back on hearing the rattle of arms, and on seeing 
several men springing up as if from the ground. 

" Welcome, brother," said they, " our chief awaits you." 

They descended the other side of the mountain by a narrow path 
until they reached the entrance of a cavern, masked by rocks. Through 
this lay the path to the camp, which could not be followed unless it 
was most perfectly known. 

As they proceeded, Alhamar informed Piquillo that Yezid had that 
morning attacked Don Gomes' division of troops, with whom it was 
General Mexia's intention to have united, and that the Spaniards had 
been completely defeated, with the loss of their general, whom Yezid 
had killed in single combat. 

" And what of Don Augustin de Mexia ?" 

^^ We heard the sound of his trumpets as he advanced and took up a 
strong position in front, with our artillery on the flanks, six thousand 
men in line, and twelve hundred arquebuses scattered amongst the 
rocks ; but the great captain and able general, although defied to combat, 
would not accept the challenge. He reviewed our position a long 
time, and then retreated towards Checa, leaving us masters of this side 
of the mountain, and of the higj^road from Valencia to Madrid." 

Alliaga, however, did not rejoice so much at this intelligence as the 
Moors, as he knew Don Augustin to be a man who would not beat a 
retreat without some motive, especially as his troops were reported to 
be more numerous. Piquillo was right ; for that able general, finding 
that one of his lieutenants had received a severe check, and seeing the 



irtrong position of the enemy, determined on making a,cpuntermarch, so 
as to attack them in the rear, whilst Don Fernando made the assault 
from his side of the mountain, and thu» place them between two fires. 

On reaching the camp, Piquillo found the Moors on the alert. He was 

conducted to a tent, where he soon found himself in his brother's arms. 

Piquillo then anxiously alluded to Don Augustin, and his well-known 

generalship. '^ He is not the man to abandon his prey ; he has sworn 

to exterminate you." 

^' Be it so. It will cost him dear to keep his oath." 
Piquillo then related the object of his mission, and recounted the 
ardent passion which Philip entertained for Aixa, whom he wished to 
marry privately, but legitimately. " The ministry would be changed," 
he added, '^ the edict against the Moors revoked, and their brethren re- 
stored to fatherland. All the King desires is, that she shall be baptised." 
^' And will she consent ?" asked Yezid, so utterly amazed, that he 
could scarcely credit what he heard. 

" Will Aixa decline doing that which I have done ?" said Piquillo, 
with a heavy sigh, " to emancipate a whole people .^" 

" But will she marry the King, whom she does not love ?" 
^^What should prevent it?" exclaimed Piquillo, turning pale and 
agitated. ^' What could prevent it ? Wasr she not prepared to sacrifice 
even her honor for her race ? Is it not better, then, to be the wife ra- 
ther than the King's mistress .^" 

^^ I am almost persuaded," said Yezid, ^' she will accept." 
^^ Then, brother, try only to gain time ; avoid engagements where the 
chances are doubtful, and certainly useless. I fear your rival's power, 
and would recommend mountain warfare, if you must fight. Above all, 
wear him out rather than fight him. Will you promise me that ?" 
^^ Yes, brother, because your counsel is prudent." 
The two brothers passed the night together, and when dawn appeared, 
they prepared to separate. A strange noise was heard in the camp, and 
presently a weary traveller advanced towards the tent, surrounded by 
clamorous soldiers. It was Pedralvi. 

He was about to throw himself into the arms of the brothers, when 
he fell, fainting and senseless at their feet. On recovering himself, the 
firat questions asked were concerning Aixa and Delascar. 

Pedralvi described their departure ; the disorderly state of the vessel, 
aad the awkwardness of the crew, " who were," he said, " far too 
numerous, and frequently drunk. Delascar and Aixa kept their berths at 
first. One day, the senora was walking the deck arm-in-arm with Jua- 
nita, when she suddenly trembled, became pale, and quickly retired to 
her cabin. I hastened after her to inquire the reason of her emotion. 
^ A sudden panic,' replied she, ^ seized me on beholding a sailor pass 
near to me, whose features recal to my mind those of a bandit in whose 
pow«r I once was for a short space of time. He is Piquillo's mortal 
enemy, Juan Baptista Balseiro.'" Piquillo felt the cold perspiration 
pearling on his brow. '^ Without participating in the senora's fears, or 
seeming to do so, I went on deck, but could neither see him nor Marco, 
the Maltese. The captain told me they were clearing out*his cabin. I de- 
scended, and putting a pistol to Marco's breast, whom I found alone, I 
demanded if Juan Baptista was not the mate of the vessel ? ' True,' 
said the cowardly Maltese, ' and he designs to plunder it, believing to 
contain D'Alberique's treasure. Yeu will find him in the inner cabin, 
15 
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fliere.' The door suddenly opened, a man appeared, and I fired. He 
fell ; but it was not Don Juan Baptista. Profiting bj this accident, the 
Maltese seized me behind, and Balseiro sprang at my throat, which he 

Sressed in his powerful grasp. I resisted, and already the captain was 
asteninff to my aid, when Baptista dragged me to the cabin stairs, and 
shouted m a stentorian voice — ^ Help, my lads ; now is the time to re- 
Tolt.' In a ifaoment, the crew of bandits had seized the captain and my- 
self, and ihrown us overboard, leaving Aixa and Delascar at their mercy. " 
The brothers groaned in despair. *' I was left floating on the ocean, 
without raft or rock to cling to. I was alone with God. I know 
not how long I struggled with the waves ; but a sail hove in sight at 
length. I remember a rope being thrown to me, and when I recovered 
my senses, I found myself on board a vessel, surrounded by my fellow- 
countiymen, by Moors, who showed me every attention. It was a Spaniah 
vessel, bound for Africa, with exiles. We were landed at Onin, along 
with six thousand men, women and children, who were cast upon the arrid 
beach without food, arms, or clothing. At night, we were attacked by 
the Bedouins and Kabyles, and robbed of what little remained in our 
possession. Those who could not resist were butchered, and thms but a 
mere tithe of all who landed ever reached Algiers, and the succor of our 
brethren. I made eveiy inquiry for the San Lucar, but could gain no 
ittforination of her having been in port, nor could I hear any news of 
your father, Aixa, or Juanita. I found an opportunity of returning te 
Spaiji, by travelling in company with one of those monsters of captains, 
Hmo threw our bre&ren overboard, and exposed 140,000 to certain death 
on shore ; but I slew him, as I have sworn to destroy the authors of all 
eiir ibisfortunes — Sandoval, Ribeira, and Lerma." 

" Hush ! hush!" said Yezid ; ^' you are feverish." At that mommattf 
Alhamar announced the capture of a traveller of importance. On the 
prisoner being shown in, Piquillo was struck with amaaement, on be- 
holding the Grand Inquimtor, Sandoval. Pedralvi bounded on his feet, 
aiiid uttering a cry of joy, seemed to gloat over his anticipated prey. 

The Grand Inquisitor looked very pale, and advanced with an uncer- 
t^n gait, for the observations he had overheard whilst traversing the 
Moorish camp were by no means satisfactory. But for Alhamar, his 
ffuide and protector, he would have been massacred, and consequently^ 
his agitation was so great when he entered Yezid's camp, that he did 
not even observe Piquillo. Another incident soon attracted his atteiktimi. 

" You see," exclaimed Pedralvi, " that the god of my fathers has 
heard and blessed my oath, since he has delivered up to me my first 
victim." And before Yezid could prevent him, he sprang upon Sandoval. 

** Executioner of my brethren," shouted he, " your condemnation is 
signed, and I am about to put it into execution." He instantly drew 
his dagger, and aimed a blow at the prelate ; but Piquillo, who stood 
near at hand, intercepted the stroke. Yezid uttered a cry of alarm. 

^^ It is nothing," said Piquillo, coolly picking up the poniard. ^^ I 
only beg Pedralvi to hear me." 

" I have swo^n," said the latter, " by my fathers, to kill him." 

" And I, by my own," said Piquillo ; " and I implore you to renounce 
your vengeance. Would you be equally culpable as those whom you 
have sworn to punish, or would you be guilty of the same crimes for 
which you denounce them ?" 

^' Vengeance is not a crime, but an act of justice." 
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^^ This man^s death would be an unnecessary cume)" said Pi(][uillo. 
** He can serve us better as an hostage." 

" True !" exclaimed Yezid, quickly, " his life will ransom our 
brethren's lives." 

" And suspend the persecution of the Holy Office," added Piquillo. 

" Ah ! traitor !" exclaimed Sandoval. 

" A traitor who, however, has saved your life. You agree, then, Pe- 
dralvi, to suspend your vengeance ? Good ; now, whilst my wound is 
being dressed, let us examine those papers in the Grand Inquisitor's 
portfolio." The first which was opened consisted of the correspondence 
of the officers employed in the expulsion and transportation of the Moors.. 
The next was a letter which the Inquisitor had received from Escobar, 
n which he spoke of the common enemy, Piquillo, and advised him to 
have the King's confessor arrested and confined on his return to Madrid. 

" Good," said AUiaga. " Hand me that letter, and all other papers, 
in the same handwriting. The only one found was Escobar and Jerome's 
declaration of the Countess d'Altamira and Uzeda's, attempt on the life 
of the Duchess de Santarem. Piquillo, who had overheard in, the con- 
yent the horrible plot, ruminated for some time, and then signed to th^. 
li^oors to retire, leaving Yezid and himself together. 

^^ Brother, a fatal accident has altered all our prospects,. and may have 
destroyed them forever, unless Heaven has saved our father and Aix^.'^ 
' " As for myself," said Yezid, sadly, " I have onlv on^ wish, and that. 
i^.to revenge them, for every hope is now destroyed." 

" I have still hope, in God," replied Piquillo, " who has rescued ine 
fcova so many dangers ; and I have only one duty to perfojrm, and that 
istp restore our scattered brethren to their homes." 

Piquillo then explained that the paper which he retained, restored to 
the I>uke of Lerma his lost character, and he proposed making ps0 o^ it. 
ip secure Yezid 's pardon, and a general amnesty. 

f' 1 will try it, at least ; and the chaxjces are strong if you preserve in 
yovir hands his brother, Sandoval, whom he loves. I wiU n©w nasten, 
tp Valencia, and make inquiries concerning Aixa and my father, as well 
as of the vessel I have sent in pursuit of them by the King's conamand^^, 
I have also instructions for the Viceroy, which I know how to execute. 
Adieu ! then, brother. Adieu, and let hope still be your guide." 

" I have no hope but in you," said Yezid, throwing himself into PJh, 
quillo's arms. 

Piquillo, on his arrival at Valencia, learned that the Vera Cruz, a 
very fast sailing brig-of-war, had been despatched in search of the San 
Lucar, which being a very heavy sailor, would in all probability soon^ 
be overtaken. Two weeks, however, passed away without any intelli- 
gence having been received of the one or the other. It is true, that 
some terrible storms had burst on the African coast, and that an adverse 
wmd drove all vessels off the Spanish coast. Alliaga, in his anxiety, 
ordered the San Fernando to be despatched also in pursuit of the missing 
vessels. His thoughts painfully reverted to Yezid, and the loss of 
time which might be fatal to his brother, as he could not prevent the 
intrigues or counteract the plots which might be got up during his ab- 
sence from Madrid. At length, a dispatch arrived, stating that the 
San Lucar had been cast ashore near to Carthagena. On boarding the 
vessel, no person was found in her^ nor was the ship materially damaged. 

Jn this horrible state of uncertainty, Piquillo did not know what tp 
15» 
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do ; but he saw at all events that his presence in Valencia had become 
unnecessary, and he accordingly travelled day and night to reach Ma- 
drid, where he arrived at midnight, and drove to the hotel de Santarem. 

In the morning, he was suddenly aroused by Gongarello, who inform- 
ed him that the hotel was surrounded by the familiars of the Holy 
Office. In a moment afterwards, the bed-room door was burst open, 
And one of the chief officers of the Holy Tribunal appeared before Pi- 
<|uillo, and exclaimed, joyfully — 

" Louis AUiaga, I arrest you in the name of the Grand Inquisitor." 

The army of the Moors, in the meantime, were dreadfully harassed 
for want of provisions, and threatened by the Spaniards, who advanced 
on every side to surround them, and take them prisoners. One day, to 
Tezid's utter surprise^ troops of cattle loaded with grain, and flocks of 
sheep were driven up the mountain to the Moorish camp, where they 
were received with heartfelt joy by the famished soldiers. A brief note 
informed Yezid that a friend forwarded these provisions to his ancient 
vassals, whom he advised to abandon their present position, as' their 
flank would be speedily turned, and a general attack made upon them 
within twenty-four hours. Yezid had no difficulty in recognising Don 
Femando^s generous interposition, and summoned a council to deliberate 
on the measures to be adopted to extricate them from their difficulties. 

One of the chiefs, Cogia-Hassan, who was a native of the Albarracin 
mountains, stated, that there was an almost impracticable pathway 
which zigzagged amongst the tremendous precipices, and led to the 
summit o7 the stupendous rocks, where there was a broad plain covered 
with herbage and watered by springs. The danger attending the 
ascent was, he said, so great, that none save the most vigorous could 
attempt it ; and hence it would be necessary to leave their wives, chil- 
dren and the aged, as well as their artillery and baggage, behind them ; 
'^ but," added he, ^' there is an immense cavern not far from this, the 
area of which is about a quarter of a league. It is situated beneath the 
rock which we are to climb. The entrance is extremely narrow, but 
it is well lighted from the clefts of the rocks above. There we can leave 
our families and flocks secure from discovery, and sheltered from want." 

Cogia-Hassan's views prevailed and were immediately adopted. The 
spacious cave soon received from seven to eight thousand women, 
diiidren and aged persons, as well as the flocks and herds, excepting 
such as were killed to supply the soldiers with provisions on the moun- 
tains. The artillery and baggage were then stowed away ; and Pedral- 
vi, with a few resolute men, marched in and took command of the place. 
They gave the signal to cover up the entrance as soon as the Grand In- 
quisitor had been committed to their care as an hostage. Earth and 
rocks were heaped over the mouth of the cave, and moss and climbing 
plants trailed the interstices of the rocks, so that the most practised eye 
could not detect the entrance. 

Yezid and his soldiers then commenced their painful ascent, by the 
aid of jutting rocks, roots, and tufts of herbage. On reaching the sum- 
mit, they discovered the plain spoken of by Cogia-Hassan. 

In the meantime, Don Augustin de Mexia advanced with all his 
troops from opposite directions to attack the Moorish camp, but was 
struck with amazement on finding the plateau which they had occupied 
entirely deserted, and not the slightest vestige of a camp remaining. 
Twelve thousand soldiers, and seven or eight thousand women and 
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children had suddenly vanished. But how ? It seemed to the soldiers 
enchantment or magic; hut Don Augustin could not helieve in the 
transportation of an army by magicians. He caused the ground to be 
strictly examined, and felt convinced that the Moors had escaped over 
the barrier of rocks towards the west. He immediately despatched 
several intrepid men to examine the precipices, and they reported the 
discovery of a zigzag path leading to the summit of the mountain, 
accessible to sheep and goats, but impracticable for cannon. Don 
Augustin, by climbing the opposite heights^ guessed the exact position 
of the Moors, and reasoned thus : — They must soon be destitute of pro- 
visions on an arid and uncultivated soil, and starved into submission, 
provided the main stream which supplied the platform on which they 
were encamped could be turned from its channel. This dangerous 
duty he confided to Don Diego de Faxardo. The young captain set 
out with 100 men to execute his orders. On the second day, he halted 
his men amongst a group of rocks, where they consumed their frugal 
repast. Whilst thus occupied a dense smoke enveloped them, which 
bore with it a most agreeable perfume of roast ipeat. Diego, on ex- 
amining into this phenomenon attentively, discovered an opening which^ 
descended into the bowels of the mountain like a pit. On listening at-' 
tentively, he heard a confused murmuring sound, mingled with the 
lowing of cattle and bleating of sheep. 

Now then, he thought, they had discovered the retreat of their ene- 
mies, the Moors ; and perceiving several rugged projections, he ordered 
four of the soldiers to descend and reconnoitre. They descended some 
distance, until one of the foremost announced that it was impossible ta 
proceed further. At that moment several musket shots were heard, 
and two of the soldiers fell into the abyss. Their comrades made a 
hasty ascent, reporting that they imagined they saw men, women and 
children in the vault beneath them. 

Don Diego left twenty soldiers to watch over the abyss, and search 
all round amongst the rocks for an entrance, whilst he went forward 
with his pioneers to turn the course of the torrent. Whilst engaged at 
this work, he was joined by the detachment, and informed that no other 
entrance could possibly be discovered. 

Don Diego, uttering a cry of rage, then directed his men to cut out 
a deep channel or canal towards the abyss. When the work was com- 
pleted, the dams were broken down, and the foaming stream bounded 
down the new channel with headlong impetuosity into the cavern. 

Nothing could describe the alarm and affright of the Moors when 
such an enormous, terrible, and continuous fall of water descended upon 
their retreat, and threatened them with a horrible and inevitable death. 

Pedralvi's first idea was to call upon his brethren to assist him in un- 
dermining and bursting through the entrance, but the pioneers were 
soon driven from their work by the advancing waters : besides, it was 
a vain endeavor, as the barricades could only be removed from with- 
out. The workmen were compelled to retreat before the terrible 
enemy that invaded them, and regain a higher position in the cavern. 

Their position was frightful in the extreme ; the water descended 
with a frightful noise, and the alarmed cattle rushed among the crowd 
of fugitives, trampling and goring all who stood in their way. 

Sandoval, profiting by the disorder that reigned around him, clamber- 
ed to a jutting rock, where he was speedily joined by Pedralvi. 
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Sandoval denounced him in the eye of heaven as an infidel, and, per- 
ceiving the increased number of corpses floating on the swelling waters 
he prayed God to spare him from such an ignominious death ; but the 
flood continually mounting up stopped his utterance. 

Pedralvi looked around him and listened, but not a cry or groan 
could be heard nor any sound, save the splashing thundering torrent, 
whose restless waves were rising nearer and nearer to him. The im- 
mense cave, since called the grotto of the torrent, was more fearful to 
him than the wide ocean, for he could not swim in any direction without 
encountering the dead bodies of men, women", or animals. The rising 
water at length reached within twelve feet of the upper aperture, and 
laved the jutting points on which the Spanish soldiers had gained a 
footing. Summoning his entire strength, Pedralvi clung by one of the 
rocky projections, and succeeded in reaching the summit of the preci- 
pice, he being the only living being saved out of the grotto. On look- 
ing back upon the dark abyss, the first object that attracted his atten- 
tion in the boiling cauldron was the body of the Grand Inquisitor. 
Dragging it forth, and discovering the Spanish camp beneath, he, with 
maniacal strength, hurled it over the precipice, exclaiming — 

" I hope speedily to be enabled to send you other victims." 



CHAPTER LVI. 

THE MINISTERIAL DOWNFALL. 

When Piquillo was arrested, he demanded to see the warrant, which 
was signed, according to Sandoval's orders, on the very day of Piquillo's 
arrival in Madrid. 

" This document," said Alliaga, triumphantly, " was only signed yes- 
terday. It is impossible that the Grand Inquisitor could have done so." 

" And why so ?" asked the of&cer, Spinello. 

" Because his Excellency has been a prisoner amongst the Moors of 
the Albarracin during the last eight days. I have just announced that 
fact to the King." 
' The alguazils were dumb-foundered at this unexpected intelligence. 

" That document," continued Piquillo, " is worthless ; but here is 
one, signed by the King himself, which is of more value. Yo6 are 
there called upon to obey me ; and I therefore order you instantly to 
arrest Spinello and his two assistants as being guilty of forgery." 

The alguazils did not wait for a second order, but instantly took 
Spinello into custody. 

"Tou can justify yourself before the King," said Piquillo," to whom 
I will represent the matter." 

The confessor then proceeded towards the King's apartments, but 
was refused admission by order of the cardinal duke. He then proceed- 
ed towards the deserted apartments formerly occupied by the Queen, 
and, through thena, reached the King's cabinet. He was, however, 
arrested in the ante-chamber by the valet Latone, who insolently or- 
dered him out. Piquillo, raising his voice, called loudly on the King, 
proclaiming that he had news concerning the Duchess de Santarem to 
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relate to him. Hasty footsteps were heard^ and the door opening, 
suddenly the King appeared on the threshold. 

" Is it you ? is it you, father ?" exclaimed Philip, with emotion ; 
^' my only friend, consolation, and support !" 

^' Master ! master!" exclaimed Alliaga, seeing the tear starting in 
the King's eyes ; " what is the matter with you ? Command me — dis- 
pose of me as you please." 

Philip informed his confessor that he was miserable, and had, ever 
since his departure, shut himself up in his apartments to brood over his 
hopeless affections, seeing no one, save the Countess d'Altamira and 
the Duke d'Uzeda, who were admitted by stealth. 

Piquillo related to the horrified monarch what he could gather rela- 
tive to Aixa's fate, and that of her father. Rage, jealousy, and despair 
contended within his breast, and finally found an outlet in a flood of 
tears, in which Piquillo joined him. 

Alliaga, when the King's emotion had subsided, then learned that 
Ribeira had been appointed Grand Inquisitor in the room of Sandoval, 
found dead in the Spanish camp. 

'' Heavens !" exclaimed the confessor. '^ Has your Majesty signed 
the appointment of a man who has sworn the extinction of the Moors .^" 

Philip confessed that he was afraid of the prime minister, whom he 
suspected, on the evidence of the Duke d'Uzeda and the countess, to 
have poisoned the Queen. 

Piquillo discovered also that Philip felt strongly disposed to raise the 
Duke d'Uzeda to power in his father's place. It rested with him to 
say whether he should justify the duke, and secure him in power, or 
work his downfall at once, and triumph in his favorite measure of re-r 
iitoring the Moors. 

He decided on what course he should adopt, and advised the Kin£ 
to write a note to the prime minister at once, calling upon him for his 
submission, and ordering him to leave Madrid that very day. A second 
royal mandate elevated the Duke d'Uzeda to the post of prime minister. 
Both documents were committed to Piquillo's care, when the Duke of 
Lenna was announced. Philip, in the utmost consternation, protested 
against seeing his disgraced minister, and eagerly adopted Piquillo's ad- 
vice, to amuse himself with the chaser. 

The duke entered with a haughty step and disdainful look, but seemed 
surprised on encountering Alliaga. 

" I did not expect to find you here. Where is the King .?" 

" I believe you did not, after ordering me to be excluded from the 
palace, and after your brother's kind proposals to confine me to the 
dungeons of the inquisition. His Majesty has gone out hunting, and 
charged me to receive you." 

^' What is the meaning of that ?" exclaimed the duke. 

" I will explain it to you. You remember the day on which you 
pledged your word to Delascar d'Alberique, and broke it. WeU, I 
then swore that I, who am nothing, would overthrow the powerful 
minister, and I have kept my oath." The duke grew very pale, and 
started up quickly. ^^ Here is a royal ordinance, which the King 
charged me to remit to you." 

The exHninister read the fatal note over two or three times, scarcely 
able to credit the appalling contents. His face flushed up, and became 
purple, and he staggered back into an arm-chair as if he had beenstruQk 
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with apoplexy. The door opened at that moment, and the Duke 
d'Uzeda was announced . Piquillo desired him to wait. The duke insist- 
ed, supplicated, and eyen knelt at Alliaga's feet to see the King, and 
ayert his fate, but Piquillo declined aiding him. 

" I will go, then, " said he, " and bid defiance to adyersity ; but 
there is one thing — one calumny that torments me aboye all others, and 
Nthat is Philip's belief that I poisoned the Queen." Alliaga nodded 
assent, and the old man uttered a cry of horror, and raised his arms to 
heayen. " I swear by my eternal safety, and by my Sayiour himself, 
that I am innocent." 

" I know it — I know it," said Alliaga, " and so shall the King. You 
haye my solemn promise." 

" Good — good. On that condition I pardon you and my son." He 
retired by one door as his son, the duke, entered by another. He seem- 
ed much ^mbarrassed, greatly humbled, and bowed respectfully to 
Alliaga. Piquillo, however, received him with cold contempt, and re- 
minded him of his early reception in his hotel when steeped in poverty. 

The adroit monk then read the paper drawn by Jerome and Escobar, 
and finally offered to suppress it, and make D'Uzeda prime minister, on 
condition that he adopted Piquillo's proposition of restoring the Moors. 

The duke was so overwhelmed with joy that he promised everything, 
and left the palace with a smiling face. 

The Kin? returned, delighted with his day's sport, and was then in- 
formed by Piquillo of the part taken in the poisoning of the Queen by 
the Countess d'Altamira, who, the same evening, received the following 
order : — 

" The Countess d'Altamira must leave Madrid this very day, and is 
forbidden to live within sixty leagues of the capital. The prime minister 
is commanded to see this mandate carried into execution." * 

The order was signed by the King, and countersigned by Uzeda. 

The ex-minister took the road' to Guadarrama, where he passed the- 
night. The next day he was overtaken by a courier, who presented 
him with a deer, which had been killed by the King's own hand ; also & 
letter admitting his innocence of the Queen's death. The duke kissed 
it respectfully, and exclaimed—" I thank you, Alliaga. You, at least, 
haye kept your word." * 

A few leagues farther on, the duke perceived the Countess d'Alta- 
mira's carriage, conveying her into exile. 

" Ah !" thought the duke, " Alliaga is just, and so is Heaven." The 
two bitter opponents waved adieu, and Lerma sought a retreat and re- 
pose in the magnificent residence he had erected at the national expense. 

On the evening of that eventful day which witnessed the downfall of 
the ministry, the King, the new minister, and Piquillo decided in couh- 
oil upon granting an amnesty to the Moors of Albarracin, and likewise 
of expelling the Jesuits, Jerome and Escobar, from Spain. During the 
time these points were being discussed, the King had taken up and pe- 
rused several letters' directed to him. One, in particular, seemed to 
excite within him the most lively emotions. 

" Sire !" exclaimed Alliaga, " what is the matter .?" 

" Hold — read — read that letter from the Governor of Valencia." 

Scarcely able to speak, and with a trembling hand, the King handed 
a letter to Piquillo, who became as pale as death when his eyes rested 
on the name of Aixa. 
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CHAPTER LVII. 

THE SAN LUCAR. 

JuANiTA wag ascendiDg the cabin stairs when the nproar was created 
amongst the sailors. She hurried down again, calling loudly for Pedralyi. 
The Moorish maidens clung round their mistress on hearing the horrible 
yells of the banditti, who were rummaging every box and trunk upon 
deck. The few unarmed Moors in the cabin endeavored to barricade 
the entrance, but such a precaution was vain, for Juan Baptista soon 
forced his way through with an axe, and the bandits rushed down, yell- 
ing out their leader's name as a war-cry. 

Aixa, when she heard it, shuddered, and felt a mortal chill run through 
her veins. 

" God of our fathers !" exclaimed D'Alberique, " take my life, but 
save my daughter — at least, from dishonor." 

'^ Compose yourself, father," said Aixa, firmly. ^^ I shall not fall into 
their hands alive. There are still means of defending my honor," and 
she pressed convulsively a small crystal flask in her hand. 

Fearful shouts and groans were then heard as the bandits were mur- 
dering the Moorish servants on board, who attempted to resist. The 
troop ransacked the hold first, and were greatly disappointed at discover- 
ing no treasure on board. They, however, on removing the cargo, per- 
ceived that the vessel was leaking in many places, and proceeded to 
throw the useless baggage overboard. Baptista, in the meantime, had 
forced his way into the cabin, and stood with an infernal smile on his 
countenance, gazing at Aixa. 

'' Ah ! ah !" said he. ^^ We are not now in the chateau de Santarem. 
Old man, you can, however, offer us a ransom worthy of yourself and us." 

D'Alberique made no answer, but pressed his daughter convulsively to 
his heart. 

" Ah ! so you are silent. Well, comrades, let us seize the only trea- 
sures they could not conceal from us. I give them up to you, and will 
only reserve one to myself." He sprang forward as he spoke, but 
Delascar placed himself before his daughter, and covered her with his 
person. The bandit raised his terrible axe. Aixa cast herself at his 
feet, but the glittering weapon was buried in the old man's brain, and 
his blood spouted over his daughter's person. At that moment, a 
tremendous shock was felt all over the vessel as if she had struck upon 
a bank or a rock. Every one stood motionless in terror, and a dead 
silence succeeded the frighful tumult which had been reigning. The 
boom of a cannon was then distinctly heard. The first shot went 
through the mainmast, and brought it down by the board. 

A fast-sailing vessel had been long watching the San Lucar, and 
having signalled in vain, for a very sufficient reason, she fired into her 
just as she had struck on a bank. Juan Baptista, on rushing upon deck, 
at once perceived the strange sail to be a man-of-war, and finding that 
there was not much to be gained by fighting, he summoned his crew on 
deck, and, pointing to the rapidly-approaclung boats, he shouted out,. 
^^Every man save himself!" and sprang into the sea.v The crew fol- 
lowed his example, and being only a short distance from the coast thej 
got safely ashore near to ^tepona, and passing by Malaga, Grenads^ 
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and New Castile, they took up their position in Arragon, prepared for 
any new enterprise. The strange sail prored to he the Vera Cruz, 
commanded hy Don Lopez de Sylva, who hastened to render the 
countess and her companions all the assistance in his power. They 
were not long on board the King's ship before a violent storm arose 
and drove them off the coast of Spain. After beine tossed about at sea 
for a considerable period, the wind changed, and the captain was ena- 
bled to land Aixa at Valencia. But how much was the place altered 
since she was there last ? Her father was no more ; and her brother 
in arms in the mountains ; Don Fernando, her betrothed, even fighting 
against her brother. 



CHAPTER LVni. 

CONCLUSION. 



AixA soon discovered, that no refuge remained for her in Valencia, 
her father's house having been burned to the ground. She decided 
upon joining Carmen, at Pampeluna, to which place she readily rec^v- 
ed a safe conduct. The viceroy wrote to the King a full account of 
what had occurred, and that letter was the one which discomposed him 
so much in council. He suddenly interrupted the Duke d'Uzeda, and 
announced his intention of proceeding to Pampeluna on a visit. Yezid, 
in the meantime, found his troops without provision and surrounded on 
all sides. He determined to descend the mountain on that side deffend- 
ed by Don Fernando. When he reached the enemy's lines a p^ley 
was sounded, and a general capitulation offered, and granted on the fol- 
lowing terms, viz., the lives of the insurgents to be spared, and the 
whole of them to be shipped for France, from the port of Alfisques. 
Two-thirds of the Moors were immediately marched to that sea-port, 
whibt the feeble, maimed, and infirm were left in the Spanish camp, as 
well as their general, Yezid. 

On the arrival of the new Inquisitor, Ribeira, with Don Mexia's 
division of the army, he ordered Yezid and Don Fernando to be arret- 
ed, and sent to the Inquisition, whilst the Moors were forwarded to 
Valencia, to form a spectacle in church c^emonies. Pedralvi made 
his escape, and communicated the above intelligence to Piquillo, who 
hastened to the King to make an appeal in behalf of his brethren. The 
consequence was, that a courier was despatched with a royal order to 
Ribeira, to send Don Fernando and Yezid to Pampeluna, to be at the 
disposal of government. Ribeira hastened to Pampeluna himself, where 
under the instigation of the Countess d'Altamira, he opened a furious 
denunciation against the abbess of the convent of Annonciades, for har- 
boring infidels. The murmurs of the pec^le were excited, and the 
countess fanned the flame of fanaticism, through the medium of Laloiie, 
the ralet, and Juan Baptista, whom her servant had bribed. 

On the King's arrival in Pampeluna, it was with great difficulty that 

PiquiUo could /prevent him from immediately visiting Aixa. PhUip at 

•Jength consented, that PiquiUo should go to the convent and break the 

; ^object of marriage to her. As he was about to Mt oat oa tliatimsiiQp, 
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a broad glare of light was observable from a elerated portion of the 
town ; and shouts, screams, and menaces rolled nearer and louder upon 
the breeze. Then a bell was rung, and immediately answered by all 
the steeples in the city, whilst the drums beat the alarm. The King 
anxiously inquired what was the matter ? and was rnformed, to his 
horror, that the convent of the Annonciades had been set on fire. I^e 
uttered a cry of agony, and fell back into his chair in nervous trepida- 
tion. He looked in vain for his confessor, for Piquillo had rushed out 
at the first alarm. An attack had been made upon the convent by a 
mob, headed by Juan Baptista, who demanded the heretic Moors to be 
delivered up to them. Carmen, attended by all the nuns, came fear- 
lessly to the gate, and boldly refused to sacrifice those whom she was 
bound to protect. 

" Cursed will he be on earth, and cursed in heaven," said she, " who 
attempts to violate the sanctity of this convent." The people drew 
back in alarm, leaving Baptista and his band alone at the gate. Th6 
bandit finding himself deserted, swore that if he dare not cross the 
sacred threshold, he would make the infidels within leave it. Hasten- 
ing to a neighboring forge, numerous brands were lighted, and cast 
burning on the roof and against the walls of the fragile woodeh pile of 
building, which instantly became ignited, the flames spreading in all 
directions. Alliaga, whose coolness was as remarkable as the alarm of 
others, ordered all the familiars of the Holy Office to hasten to the scei^e 
of conflagration, and commanded the armed citizens to follow t£em. 
The nuns were freely permitted to pass through the crowd, but every 
person recognised as a Mooress was driven back into the flames and 
consumed by them. Suddenly a young girl rushed from the centre 
building, which was being invaded by the flames. The crowd instant- 
ly shouled, "Back, heretic, back into the flames!" The alarmed 
creature, with disordered dress and scattered hair, rushed unconscious- 
ly into the arms of a man who seemed waiting in the front of the mob 
to receive her. It was Juan Baptista, who burst into a triumphant 
laugh, exclaiming : " It is the fair Juanita !" and raised her up for the 
purpose of hurling her into the flames. At that very instant the captain 
felt the cold steel penetrate his side, and Juanita escaped from him, 
only to be seized by another of the bandits ; who, however, in turn, fell 
mortally wounded. A stranger then grasped Juanita in his arm, and 
fought his way through the furious crowd. It was Pedralvi saving his 
beloved. 

Piquillo at that moment arrived, holding the cross in his hand. At 
the entrance of the convent he found Baptista, crying for help, whom 
he instantly caused to be removed to the Inquisition. 

Presently the crowd were electrified, on seeing a monk and gaily 
dressed officer boldly entering the buming convent, and passing amidst 
the flames, from room to room, in search of any living object. TTie 
monk soon appeared on the hot and crumbling wall bearing Aixa in ]^is 
arms ; whilst Don Fernando, for it was he, rushed forth bearing Carmen 
safe into the court ; where the two friends had no sooner arrived •thfen 
the whole of the tottering edifice fell, with a thundering crash, to tile 
ground. 

Aixa and Yezid were arrested by the Inquisition, and confined for 
trial and execution : but Piquillo^ influence was such, that their 
liberation was effected, amd he himself vested with the functions of 
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Graad Inqaifiitor, Ribeira having been killed in an emeuie. Piquillo'» 
fint exercise of power was to have the perfidious Countess d' Altaxnira, 
the poisoner, the regicide, and incendiary, brought to trial and con- 
demned to death. Juan Baptista, the descendant of the Dukes of 
Santarem was first hanged, and his body consumed by the flames. 

Aixa and Yezid reached the ruined home of their father, where the 
latter secured their remaining wealth, and transported it to France ; but 
he was destined to lose a far more valuable treasure in his sister, whose 
health gradually gave way under so many shocks, and at length she 
fell into a hopeless consumption. Aixa, finding herself fast sinking, 
summoned Don Fernando and Carmen to her death-bed, two days 
previous to that on which it was intended to make the latter abbess. 
She explained her wishes to both, and announced te these afflicted 
friends her rapidly approaching end. Piquillo, Yezid, Juanita, and 
Pedralvi were all sununoned in haste : 

^^ Make haste, Piquillo, make haste !" said the dying Aixa, ^^ and 
unite these two, before me as a witness — make haste, for life is fast 
ebbing away." 

Piquillo sobbed aloud, as if his heart would burst ; but recovered his 
courage, when Aixa whispered in his ear : ^* I shall only, like you, Pi- 
quillo, have belonged to Heaven !" He arose with dignity, pronounced 
ue marriage service, and exclaimed : '^ In the name of Heaven, and 
of that angel, you two are united !" 

A voice was heard muttering, in dying accents : 

" Father ! Father ! bless them. Receive me. Father ! I come — I 
come." And the lovely and high-souled Aixa passed away forever. 

Yezid, Pedralvi, and their companions exiled themselves from their 
fatherland and settled in France, at Pau, where the latter was married 
to Juanita, and all of them lived in the enjoyment of abundant wealth. 
Gongarello, the barber, soon joined them, and opened a magnificent 
shop in the town, which became the resort of all loungers. Don Fer- 
nando was presented with a daughter, in due time, whom Carmen 
named Aixa. On its birthday, a magnificent set of diamonds were mys- 
teriously placed on its couch, labelled ^^ Aixa's diamonds." 

Don Fernando played an important part during the succeeding reign, 
and filled the highest offices of the state. 

Alliaga, having performed the last honors to his beloved sister, re- 
turned to Madrid, to console the King, whom he found completely 
prostrated by the loss of Aixa. Piquillo never lost sight of the great 
aim of his existence, and to the honor and prosperity of Spain, he suc- 
ceeded in having the mischievous edict against the Moors repealed. 
Philip HI. died the victim of etiquette. He was sufibcated by the 
noxious fumes of an overheated stove, which the gentlemen of the bed- 
chamber dared not extinguish in the absence pf the nobleman whose 
duty it was to attend to it. After the King's death, Alliaga's career at 
court terminated ; not so, however, his sacred mission on behalf of the 
Moors, which he perseveringly followed out during the succeeding 
reign. We felt inclined to continue his eventful life ; but, no doubt, 
many of our readers will think that PiquillfiLAUJAga has existed long 
enough already. ^"^ r ^^ ,,• /*■ - ,^ 
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